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ó hóstia santa - 733 
Oh Mambo, titirenyi! - 101 
O Natal do Salvador - 650 
Ó ó ó (3x) Senhor, tende piedade 
O pão da vida, a comunhão - 485 
O povo de Deus, no deserto andava -13 
O sagrado banquete - 360 
O Senhor alimentou-nos - 473 
O Senhor é Pastor que me guia - 470 
O Senhor ensinou a rezar - 379 
O Senhor fez em mim maravilhas - 538 
O Senhor fez-se alimento - 461 
Ó Senhor, te damos graças - 458 
Ó Senhor, tende piedade de nós - 898 
O sol já raiou - 614 

O teu Reino - 852 
ó vem cantar comigo irmão - 780 
O Verbo fez-se carne - 467 
O Verbo fez-se carne - 654 
O Verbo fez-se carne e vimos a sua glória - 483 
Ó vinde adoremos - 649 
Oferecerei o seu sacrifício - 247 
Ofertas singelas - 226 
Oh Hosi, hi twele usiwana - 90 
Oh oh, Mbuya - 519 
Oh yamukela -315 
Óh, vinde adoremos - 649 
Olá mwili - 524 
Onani mabira mapswa - 810 
Onfuna onfara - 523 
Os grãos que formam espiga - 221 
Os prados verdejantes - 867 
Ouro e prata, não tenho - 239 
Ouvi o Senhor que dizia - 853 
Ovuwa wa Tithi -163 
Ovuwa, ovuwa wirimu iwo -166 
Owarya apwia Muluku - 336 
Owarya nhuwo mowarya Apwia - 337 
Oyera Ambuye - 356 
Oyera Ambuye - 357 
Oyera, ali oyera Ambuye - 350 
Oyera, Ambuye Mulungu - 338 
Oyera, oyera, Ambuye Mulungu 
Oyera, tikuimba hosana - 358 
Pa gunganu ro wa tendi - 513 
Pai na mai, tinaona - 636 
Pai, eu Te adoro - 722 
Pai-nosso sacerdotal - 376 
Pakaita chixamiso - 738 
Pão de vida nova - 487 
Pão e vinho, apresentamos com louvor - 237 
Pater noster - 390 
Paz e bem a toda criatura - 393 
Paz e bem em nome do Senhor - 397 
Pela Palavra de Deus - 172 
Pelas estradas da vida - 830 
Pelos prados - 438 
Perdoai-me outra vez, Senhor - 77 
Pereka kuna Mbuya pyonsene - 302 
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Perekani kuna Mbuya - 252 
Perekani ntsembe - 301 
Permanecei em mim - 445 
Phedo pa cipiyaniso - 768 
Piedade, Senhor! - 72 
Pita, pita Evangeli - 193 
Plenamente jovem - 891 
Por tudo eu vos louvo - 557 
Por um pedaço de pão - 452 
Povo de reis - 716 
Prova de amor maior não há - 454 
Pwia munimorele ekarari -119 
Quando Jesus passar - 869 
Quando pedem nas ruas um testão - 751 
Quando virá, Senhor, o dia - 659 
Que poderemos ao Senhor apresentar - 246 
Quem comer deste pão - 456 
Quem me seguir - 176 
Quem nos separará? - 868 
Quem tiver sede, venha a mim e beba - 482 
Queremos mãe contigo caminhar - 838 
Quero sempre viver - 174 
Recebe, Deus amigo - 245 
Recebei, Senhor, nossos dons - 240 
Recebestes um Espírito - 481 
Regína caéli - 833 
Rine simba vangueri - 201 
Rutendo rokuru - 406 
Sabes Senhor, o que temos - 230 
Sacerdote por Cristo eleito - 880 
Sahaiá, lá, lá, lá, lá, meu shalom - 394 
Salve, ó Cristo, obediente - 756 
Sandulikani - 521 
Sandulikani - 522 
Santa mãe de Deus - 837 
Santo (santo)- 330 
Santo é o Senhor - 335 
Santo, hosana a Deus nas alturas - 329 
Santo, os Anjos estão cantando - 331 
Santo, Santo - 328 
Santo, Senhor Deus do universo - 333 
Santos Anjos e Arcanjos - 448 
Santu santu santu 
Saudai ao Senhor - 545 

Se as águas do mar da vida - 871 
Se meu irmão estende a mão - 396 
Se o grão de trigo não morrer - 243 
Seduziste-me, Senhor - 888 
Sekera, sekerani - 53 
Semente a crescer - 04 
Senhoreupequei-73 
Senhor meu Deus - 549 
Senhor tende piedade de nós (Ladaínha)- 898 
Senhor, eu vou-me embora - 613 
Senhor, misericórdia - 74 
Senhor, misericórdia, de nós - 75 
Senhor, misericórdia, porque pecámos - 75 
Senhor, misericórdia, tropeçámos - 80 
Senhor, nossa oferta aceitai, Senhor - 222 
Senhor, Palavra de vida - 378 
Senhor, quem entrará - 858 
Senhor, se tu me chamas - 872 
Senhor, tende piedade - 76 
Senhor, Tu me chamaste - 855 
Senhor, Tu me chamaste - 883 
Senhor, Tu me chamaste - 884 
Senhor, vem dar-nos sabedoria - 472 
Serei como Maria - 829 
Simbani Mbuya - 566 
Simbani Mbuya wathu - 48 
Sinagopa phinthu tayu - 637 
Sinto um prazer na alma - 728 
Sobre o altar vou colocar - 234 
Sois a semente - 866 
Sois ó Jesus o maná celestial - 446 
Somos a Igreja de Cristo - 06 
Somos nós, os convidados - 447 
Somos um povo que caminha - 08 
Somos vosso teu povo e, pecamos - 78 
Sovaha iya - 328 
Subiremos montanhas sagradas -12 
Sunungurura - 808 
Tabwera tonsene na ntsembe yathu iyi - 279 
Tadza kwa lmwe - 740 
Taka vona vandhu vese - 416 
Takapuwa makomborero - 621 
Takhuta Baba - 580 
Takhuta Mpulumusi - 579 
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Takhuta Mulungu Mbuya - 596 
Tambira, tambirani, Mbuya, tambira - 323 
Tambirai Baba - 278 
Tambirai Baba tambirai (2x) tambirai Baba 
Tambirai Mambo tambirai - 285 
Tambirai zwipo zwedu Mambo - 286 
Tambirai, mambo, tambirai - 307 
Tambirani Ambuye - 318 
Tambirani Baba kupereka kwathu - 303 
Tambirani Mbuya - 304 
Tambirani Mbuya mioni yathu - 280 
Tambirani Mbuya nioni yathu - 281 
Tambirani, Mbuya mioni yathu - 288 
Tana moya - 805 
Tanani makholwa - 707 
Tangwina mu nhumba mwenhu - 22 
Tantum ergo - 739 
Tão sublime sacramento - 731 
Tapereka mphatso zathu Mbuye mlandire-299 
Taponha Mbuya kuna imwe - 85 
Tatana khanimambu - 602 
Taungana Mambo -54 
Tauya kupereka kuna Baba - 269 
Tauya na mukate yedu, axirani Baba - 268 
Tauya na mukate yedu, axiranyi Baba 
Tauya ne bzipo bzedu - 306 
Tazwa mazwi a Murungu - 182 
Tchinico, Vangueri ra Tenji - 184 
Tchu uka Jesu wata hile jerusalema - 713 
Te amarei, Senhor - 875 
Te Deum - 556 
Tende piedade, vosso povo é santo - 79 
Tendeni tikaone - 706 
Tendeni tukamulane makono 
Tendenimbo na Yesu - 639 
Tendji wedu Jesu - 362 
Ticazoimba hosana - 373 
Ticazowina - 284 
Tidzereni Nzimu Wakuchena - 806 
Tiimbe aleluia - 197 
Tilekereni Mambo - 388 
Timuembire Tenzi - 139 
Timusimbe Mulungu na baba wathu -157 
Tina kuchitani takhuta Mbuya - 577 

Tinachita tani Mbuya takhuta - 562 
Tinafuna gumana na Kristu - 510 
Tinakusimbani Mbuya - 578 
Tinakutendani - 558 
Tinapereka kuna lmwe - 290 
Tinapereka ntsembe yathu -296 
Tinatawira - 213 
Tinenda naye Mbuyathu Yezu Kristu - 632 
Tino mbonga - 576 
Tinobomga Murungu Baba wedu - 574 
Tinobonga Baba mwakatisonganisa - 570 
Tinobonga Mambo Jesu - 586 
Tinobonga Mambo Jesu - 591 
Tinobonga nhaxa djenyu Mambo - 564 
Tinobongani marure - 584 
Tinogamuchira - 500 
Tinomubonga - 583 
Tinomubonga Baba wedu - 565 
Tinomubonga Mwari oye, tinomubonga - 592 
Tinomudisa kumutevera Jesu - 627 
Tinomupenyi Mwari wakanaka - 575 
Tinomutenda Marure - 211 
Tinozotxumaira - 628 
Tipaseni mandja - 414 
Tipereke kwa ino - 292 
Tirekereni Mambo - 99 
Tirikuipereka ife - 252 
Tirikunguina munyumba - 55 
Tisantire Yesu Ambuye - 514 
Tisimbe Mbuya wathu - 42 
Titumireni Nzimu Wakuchena - 800 
Tiyeni tonse tikapereke - 256 
Tiyeni, tiyeni, aleluya - 291 
Toda glória eatá na Cruz - 749 
Todo o mundo, é um hino de glória - 355 
Todos unidos - 07 
Toma bwera Mbuya Jesu - 51 
Toma bwera Mbuya tirikuchemera - 52 
Tomabwerani Mbuya Mulungu - 35 
Tomai e recebei - 241 
Tomai, Senhor e recebei - 223 
Tomai, Senhor, os dons do nosso amor - 224 
Tomaste nos ombros a cruz - 755 
Tomo este pão e este vinho - 464 
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Tonsene ndife abale - 503 
Tsunilani ni minkhenso - 603 
Tsunilani ni minkhenso - 603 
Tu me cativaste - 874 
Tu, ó Virgem Mãe - 824 
Tu, que nas margens do lago - 864 
Tudo é possível - 449 
Tudo entregarei - 225 
Tudo entregarei - 231 
Tumani ine, Baba - 635 
Tungululu ndi manja - 66 
U muviri wangu - 499 
Ule anadya Manungu anga - 508 
Ulemu kwa Mulungu mwamba mwamba - 160 
Um dia na Galileia - 851 
Uma espiga dourada pelo sol - 462 
Uma semana de trabalho - 616 
Único amor verdeiro - 788 
Unidos no amor de Cristo Salvador - 784 
Uyai hama we - 25 
Uyai tinamate Mwari wedu - 60 
Uyai, timurumbidze Mwari - 26 
Uyai, uyai taungana - 56 
Uyu ndi nkate tau pasiwa - 363 
Vai trabalhar - 615 
Vale a pena viver por Ti - 235 
Vamos à Belém - 651 
Vamos à mesa do Senhor - 460 
Vamos a mesa do Senhor - 479 
Vamos aclamar o Senhor - 05 
Vamos cantar, meu povo - 656 
Vamos proclamar - 791 
Vamos todos a Maria - 828 
Vanthu vazinji vaka axira - 715 
Vasambijenyi - 811 
Vem com alegria, Senhor - 01 
Vem santo espírito de Deus - 796 
Vem, Senhor Jesus - 02 
Vem, Senhor não tardes - 640 
Vem, vem, Senhor - 657 
Veneremos, adoremos - 721 
Venham todos - 20 
Venham, venham todos - 489 
Veni (reator Spiritus - 817 

Via Jesu - 501 
Vinde à ceia do Senhor - 469 
Vinde a fonte da vida - 478 
Vinde a nós, espírito Divino - 793 
Vinde e vede - 09 
Vinde Espírito Santo, iluminar - 794 
Vinde Espírito Santo, iluminar - 795 
Vinde vede e anunciai - 730 
Vinde, adoremos a cruz - 741 
Vinde, Senhor, perdoai meu pecado - 747 
Vitória, Tu reinarás - 745 
Vivo o ofertório de Maria - 250 
Volta meu povo - 760 
Vós sois meu Pastor, ó Senhor - 486 
Vós sois o caminho - 453 
Vós sois Santo, Senhor - 332 
Vós sois Santo, Senhor nosso Deus - 333 
Wa viadi Mambo - 366 
Wakuchen ndi Mulungu - 347 
Wakuchena - 351 
Wakuchena Mbuya, wakuchena - 348 
Wakuchena Mwana wa Mulungu - 355 
Wamuona Mwana Bira wa Mulungu - 433 
Xiremba co muzuwa - 775 
Yamukela Hosi a mhamba ya hina - 276 
Yamukela leyi - 274 
Yamukela Nkulukumba - 275 
Yeruzalemu usangalale! -159 
Yesu hano ndiponesa - 497 
Yesu Kristu Mulugu Mwana - 525 
Yesu Mulungu wanga - 766 
Yezu abaliwa - 702 
Yinyaxa dza Mwana komana - 417 
Zwetaungana - 43 
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I. CÂNTICOS PARA A MISSA 
 

ENTRADA 
 

 
01. Vem com alegria, Senhor 

 
Vem com alegria, Senhor, 
- Cantando 
Vem com alegria, Senhor 
Os que caminham pela vida Senhor 
Semeando a tua paz e amor (2x) 

1. Vem trazendo a esperança 
Ao mundo coberto de ansiedade 
Ao mundo que procura e não enontra 
Caminhos d'amor e d'amizade. 

2. Vem fazendo corajosos 
Esforços fraternos pela paz 
Desejos d'um mundo mais humano 
Fundado no bem e na verdade. 

3. Quando o ódio e a violência 
Penetrarem no nosso coração 
O mundo saberá que porh erança 
O esperam dor e desilusão. 

02. Vem, Senhor Jesus 
 

Vem, Senhor Jesus (2x) 
Visitar teu povo, 
Construir com ele um mundo novo 
Vem, Senhor Jesus (2x), 
Suavizar a dor daquele 
Que luta por amor (2x). 

 
1. Procura o Senhor, encontrá-lo-as 
Naquele que luta pela igualidade 
Procura o Senhor, encontrá-lo-as 
Naquele que canta a liberdade 
Procura o Senhor, ouve a sua Voz 
No esmagamento do oprimido. 

 
2. Procura os Senhor, encotrá-lo-as 
Naquele que sua no seu trabalho 
Procura o Senhor, encontrá-lo-as 
Na força do débil de longa idade 
Procura o Senhor, ouve a sua Voz 
Junto do irmão que na tem saúde. 

3. Jesus é o Senhor, encontra-lo-ás 
Ele é a Vida, é a verdade 
Jesus é o Senhor, encontra-lo-ás 
Ele é o caminho da liberdade 
Jesus é o Senhor, ouve a sua Voz 
É o redentor do nosso povo. 

03. Aleluia Glória a Deus 
 

Aleluia (3x)! Glória a Deus 
Na terra e nos céus! 
Glória ao Pai, o Criador! 
Glória ao Filho, o Redentor! 
Glória ao Espírito de Amor. 

1. Fomos todos acolhidos, 
Nesta casa do Senhor, 
Para estarmos reunidos, 
Na alegria e no amor. 

2. Já não somos estrangeiros, 
Temos todos um só lar! 
Somos irmãos verdadeiros, 
Reunidos a cantar! 

3. Nosso Pai nos abençoa 
Com todo o seu Coração 
Mais uma vez nos perdoa 
E nos fala, e dá Seu Pão. 
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4. Somos filhos 
regressados À nossa casa 
paterna 
Nosso Pai quer-nos sentados 
À Mesa da Ceia Eterna. 

04. Semente a crescer 
 

Semente a crescer em planta verde, 
Foi-nos dada a vida para a dar! 
Ganha a vida, aquele que a perde 
Perde a vida, 
aquele que a guardar! (2x). 

 
1. Tu és a razão da minha vida, 
Ó Senhor do sol e das estrelas! 
És a minha herança apetecida, 
E és a paz em todas as procelas. 

 
2. A tua palavra me liberta 
Da sombra do erro e do pecado! 
Feliz de quem vai, de alma desperta, 
Pelo Teu caminho iluminado. 

 
3. Peregrino, tenho-te ao meu lado. 
Acompanhas todos os meus passos. 
Sempre que me vês desanimado, 
Surges, a alentar os meus cansaços. 

 
05. Vamos aclamar o Senhor 

 
Vamos aclamar o Senhor 
Entre cantos de alegria! 
Vamos aclamar o Senhor 
Celebrar o nosso Deus 

 
1. Cantai um cântico novo 
Cantai a Deus, toda a terra! 
Porque Ele fez maravilhas 
E deu-nos a salvação. 

 
2. Fez aliança de amor 
Em Jesus Cristo seu Filho 

Que é nosso Libertador 
Que é nossa Luz e Caminho. 

 
3. Vamos à Ceia de Cristo 
Vamos em festa de paz. 
Cantar a nossa alegria 
De sermos filhos de Deus. 

 
06. Somos a Igreja de Cristo, 

 
Somos a Igreja de Cristo, 
as pedras vivas 
do templo do Senhor! (2x) 

 
1. Povo em marcha p'ra casa do Pai, 
Com Cristo amigo, com Cristo irmão; 
Abre caminhos na fé e na esp'rança 
De mãos nas mãos e num só coração. 

2. Povo aberto em cada manhã, 
Ao sol da fé e ao fogo da graça; 
Povo que encontra na história do mundo 
A luz divina de Cristo que passa. 

 
3. Povo que luta, trabalha e anseia 
Pela justiça de um mundo melhor; 
Povo que segue os caminhos de Cristo, 
Único reino de paz e de amor. 

 
4. Povo que sofre na carne e na alma 
Dores cruéis da sagrada paixão; 
Preso da morte já espera a vitória, 
No dia novo da ressurreição. 

5. Povo de irmãos em redor do irmão, 
fogo alastrado em fraternidade; 
A mesa posta é lugar para todos, 
É um convite para a humanidade. 
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07. Todos unidos 

1. Todos unidos formamos um só 
corpo 
O povo que da Páscoa nasceu 
Membros de Cristo 
com Sangue resgatados 
Igreja peregrina de Deus. 
Vive connosco a força do Espírito 
Que o Filho nos manda dos Céus 
É quem inspira, nos guia e alimenta 
Igreja peregrina de Deus! 

 
Nós somos na terra, 
Semente d'outro Reino 
Somos testemunhas do amor 
Paz em vez de guerra 
E luz na escuridão 
Igreja peregrina de Deus! 

 
2. Na tempestade, ou tempo de 
secura 
Parece que tudo se afundou 
Olhas com medo e perdes confiança 
Igreja peregrina de Deus! 
Uma esperança que pode animar: 
Presença de Jesus prometeu 
Canta, portanto, pois Cristo vai contigo 
Igreja peregrina de Deus! 

 
3. Todos nascidos num 
só e mesmo Batismo 
E unidos na mesma comunhão 
Todos vivemos a mesma caridade 
Igreja peregrina de Deus! 
Todos envolvidos na mesma aventura 
E irmanados na salvação 
Somos um corpo de que Cristo é cabeça 
Igreja peregrina de Deus. 

08. Somos um povo que caminha 

Somos um povo que caminha 
E juntos caminhando, 
podemos alcançar 
Outra cidade onde há justiça 
Sem penas nem tristezas, 
cidade onde há paz 

 
1. Somos um povo que caminha 
Em marcha pelo mundo 
buscando outra cidade 
Somos errantes peregrinos 
Em busca de um destino, 
destino de unidade 
Sempre seremos caminhantes 
Pois, caminhando, 
podemos alcançar 
Outra cidade onde há justiça 
Sem penas nem tristezas, 
cidade onde há paz. 

 
2. Sofrem os homens, irmãos nossos, 
Buscando entre as pedras 
a parte de seu pão 
Sofrem os homens oprimidos 
Os homens que não tê 
nem paz nem liberdade 
Sofrem os homens, irmãos nossos, 
Mas vindo Tu com eles, 
Contigo alcançarão 
Outra cidade onde há justiça 
Sem penas nem tristezas, 
cidade onde há paz. 

 
3. Dá-nos p'ra nossas lutas 
Valor nas horas triste, 
valor em nosso afã 
Dá-nos a luz da Tua palavra, 
Que guia nossos passos 
por este caminhar 
Marcha, Senhor ao nosso lado 
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Pois, só em Tua presença, 
podemos alcançar 
Outra cidade onde há justiça 
Sem penas nem tristezas, 
cidade onde há paz. 

 
09. Vinde e vede 

 
(4ª voz) Vinde e vede 
(Todos): Vinde e vede 
a nossa juventude 
Esperança da vossa Igreja, 
Que anuncia justiça e amor 
Transformando o mundo em paz 

 
1. Ó Santo Espírito, Fogo da Vida 
Vinde e vede a nossa juventude 
Abençoai a nossa terra, 
Vinde e vede a nossa juventude. 

 
2. Ó Santo Espírito, fonte de Luz 
Vinde e vede a nossa juventude, 
Iluminai a nossa Igreja 
Vinde e vede a nossa juventude. 

 
3. Ó Santo Espírito, Vida e Verdade 
Vinde e vede a nossa juventude 
P'ra ensinar a palavra de Deus, 
Que é Vida, Verdade e Luz. 

10. Celebramos com alegria 
nosso encontro 

1. Celebremos com alegria nosso 
encontro 
Jesus Cristo é nosso ponto de união 
É o caminho que nos leva para a vida 
A verdade que nos traz libertação. 

 
Formemos a Igreja viva 
Que caminha para 
o reino do Senhor 

Vivendo em comunidade 
Nós faremos este 
mundo ser melhor (2x). 

 
2. Vamos juntos 
construer fraternidade 
Trabalhando pela paz universal 
Ser semente de uma nova sociedade 
Juntos unidos para combater o mal. 

 
3. Jesus Cristo realiza a unidade 
E não quer que vivamos separados 
Na união temos força p'ra vencer o mal 
Ajudando os irmãos desamparados. 

 
11. Cristo, Rei da glória 

1. Cristo, Rei da glória 
- Cristo rei da glória 
Cristo rei da glória - Cristo rei da glória 
Cristo rei da glória - Cristo rei da glória 
Crsto (2x), Cristo rei da glória. 

 
2. Tu és o nosso irmão (3x) 
- Cristo Rei da glória 
Cristo (2x), Cristo rei da glória. 

3. Dá-nos a tua força, 
Dá-nos o teu amor 
Dá-nos a tua força, Cristo (2x) 
Tu és nosso irmão. 

4. Para sermos mais unidos 
Para sermos todos irmãos 
Para sermos mais unidos 
Cristo (2x) Tu és nosso irmão 

 
5. Ó vem, Senhor Jesus, 
Vem para nos salvar 
Ó vem, Senhor Jesus, vem! 
Vem, Senhor Jesus! 
Vem, vem, vem Senhor Jesus. 
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12. Subiremos montanhas 
sagradas 

 
Subiremos montanhas sagradas 
Colinas suaves do amor cristão! 
Lá do alto Jesus nos acena 
Mostrando caminhos da salvação 

1. Vamos seguindo para o altar 
Onde Jesus se dá no Pão 
Vamos dizer pelo cantar 
A prece do coração. 

2. Deus que desceu do alto céu, 
Veio servir-nos de farol 
Neste caminho em volto em véu 
Em busca do grande sol. 

 
3. É o sacrificio de Jesus 
Que se renova uma vez mais 
Para o cristão ter nova luz 
E a força para seus ais. 

4. Esta é a ceia do Senhor 
Que nos remiu de todo o mal 
Somos convivas do amor 
Em busca do bem final. 

 
13. O povo de Deus, no deserto 

andava 

1. O povo de Deus, no deserto andava 
Mas à sua frente, Alguém caminhava. 
O povo de Deus era rico de nada 
Só tinha a esperança e o pó da estrada. 
Também sou teu povo Senhor, 
E estou nesta estrada: 
Somente tua graça, 
Me basta e mais nada (bis). 

 
2. O povo de Deus também vacilava; 
Às vezes custava a crer no amor. 

O povo de Deus, chorando rezava, 
Pedia perdão e recomeçava. 
Também sou teu povo Senhor, 
E estou nesta estrada: 
Perdoa se às vezes, 
Não creio em mais nada (bis). 

 
3. O povo de Deus também teve fome 
E, Tu, lhe mandaste, o pão lá do céu. 
O povo de Deus cantando deu graças, 
Provou teu amor que não passa. 
Também sou teu povo Senhor 
E estou nesta estrada: 
Tu és o alimento da longa jornada (bis). 

 
14. Confiando em Jesus 

 
Coefiando em Jesus 
Rei dos reis e Senhor 
Nossa luz e redentor 
Irmanados na fé 
construamos a paz 
Na justiça e no amor (Bis) 

 
1. Redimidos pela luz de Cristo 
Caminhemos na paz, na alegria, 
Construindo seu reino benquisto 
Confiantes em Deus noite e dia. 

 
2. Pelejando contra todo o mal 
Com a graça do nosso Senhor 
Venceremos a fúria infernal 
Com as armas da paz e do amor. 

 
3. A Igreja de Cristo na terra 
Mãe e Mestra da fe e do amor 
Proclamando a paz contra a guerra 
É a voz de Jesus Redentor. 
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15. Meu pastor é o Senhor 

Meu Pastor é o Senhor 
Por isso nada me faltará (2x) 

 
1. Há milhares de pastores 
A cuidar do seu rebanho 
Meu Pastor sabe onde me levar 
Ele sabe quem eu sou, 
e eu sei quem Ele é 
Jesus Cristo é o Pastor da minha fé. 

2. Por campinas verdejantes 
E riachos de àguas puras, 
Meu Pastor sabe onde me levar, 
Ele sabe me levar e me 
mostrar a direcção; 
Dá sentido ao meu inquieto coração. 

 
16. Ele É verdade 

Ele É verdade, caminho e vida 
Nova esperança, Ele é Senhor 
Somos arautos da sua vinha 
Somos profetas do seu Amor (2x). 

1. Foi a dois mil anos 
que Ele se revelou 
E na história nova era começou 
Trouxe a paz, a liberdade, 
a justiça e o amor 
Foi a nova esperança que brotou. 

 
2. Hoje ainda há muita gente a sofrer 
Muita gente sem direito a viver 
Somos nova esperança, 
ajustiça e o amor 
Somos nova esperança a crescer. 

 
3. É urgente que esta chama 
não se apague 
É preciso que a esperança não acabe 

Vamos todos em família, 
somos povo do Senhor, 
Mensageiros da Palavra do Amor. 

 
17. Eu vim para que todos 

tenham vida 

Eu vim para que todos tenham vida 
Que todos tenham vida plenamente 
Eu vim para que todos tenham vida 
Que todos tenham vida plenamente 

1. Reconstrói a tua vida 
em comunhão com teu Senhor 
Reconstrói a tua vida 
em comunhão com teu irmão 
Onde está o teu irmão 
Eu estou presente nele 

2. Quem comer o Pão da Vida, 
viverá eternamente 
Tenho pena deste povo 
que não tem o que comer 
Onde está um irmão com fome 
Eu estou com fome nele 

 
3. Eu passei fazendo o bem, 
eu curei todos os males 
Hoje és minha presença 
junto a todo o sofredor 
Onde sofre o teu irmão 
Eu estou sofrendo nele 

 
4. Entreguei a minha vida 
pela salvação de todos 
Reconstrói, protege a vida 
de indefesos e inocentes 
Onde morre o teu irmão 
Eu estou morrendo nele 

 
5. Vim buscar e vim salvar 
o que estava já perdido 
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Busca, salva e reconduze 
a quem perdeu toda a esperança 
Onde salvas teu irmão 
Tu me estás salvando nele 

 
18. Eu sou o caminho firme 

 
1. Eu sou a luz do mundo 
Não há escuridão perto de mim 
Eles terão a luz da vida 
Pela palavra que eu dei a eles 

 
Eu sou o caminho firme 
Eu sou a vida e a verdade 

 
2. Para mim eles vão chegar ao pai 
E o espírito santo terá 
Eu sou o pão da vida 
E com você eu fiquei 

 
3. Eu me dou como alimento 
Me entrego como alimento 
Eu sou o mistério da fé 
Eu sou o caminho firme 

 
4. Eu sou a vida e a verdade 
Para mim eles vão chegar ao pai 
E o espírito santo terá 
Eu sou o bom pastor 

 
6. E por amor eu dou minha vida 
Eu quero apenas um rebanho 
Eu sou por todos salvadores 
Eu sou o caminho firme 

 
7. Eu sou a vida e a verdade 
Para mim eles vão chegar ao pai 
E o espírito santo terá 
Eu sou a verdadeira vida 

 
8. Meu pai Deus, o viticultor 
Dá frutos abundantes 

Ficando no meu amor 
Eu sou o caminho firme 

 
9. Eu sou a vida e a verdade 
Para mim eles vão chegar ao pai 
E o espírito santo terá 
Eu sou senhor e mestre 

 
1O. E um novo mandamento 
Eu te dou 
Que eles se amam 
Como eu os amei 

1O. Eu sou o caminho firme 
Eu sou a vida e a verdade 
Para mim eles vão chegar ao pai 
E o espírito santo terá. 

 
19. No Senhor está a misericórdia 

 
No Senhor está a misericórdia, 
graça plena e redenção! (2x) 

 
1. Ó Senhor, sempre ouviste o clamor 
E escutaste o meu grito! 
Socorreste o meu corpo quando em dor 
Eu estava aflito 

 
2. Se elencasse, Senhor, os meus 
pecados, 
Eu jamais me salvaria! 
Mas teu grande amor os põe de lado, 
E refaz o meu dia! 

 
3. Só por ti, confiante, eu aguardo, 
Pela tua imensa ajuda! 
Se eu cair ante o peso do meu fardo, 
Que tua mão me acuda! 

 
4. Ponho em Ti, ó Senhor, minha 
esperança, 
Pois é justo e fiel! 
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Me darás a salvação qual uma herança, 
Como agiste co'Israel. 

 
20. Venham todos 

 
Nós renascidos das águas do batismo, 
fazemos hoje de cristo a memória. 
"escutem todos, a voz do amado filho" 
é a voz do pai que ressoa em nossa 
história. 

 
Venham todos, adoremos! 
"eis meu.filho muito amado!" 
Venham todos, adoremos! 
Deus tem nele o seu agrado. 

 
2. João batista aponta o cordeiro, 
que lava o mundo e tira toda a culpa: 
"eu vi o filho de deus e testemunho" 
ele é a luz que brilhou na noite escura. 

 
3. Anunciamos as grandes maravilhas: 
das densas trevas nos trouxe para a luz. 
Nós somos o povo eleito e preferido, 
regenerados pela força de jesus. 

 
21. Tirikungwina munyumba 

mwenyu Mambo 
 

4ª Voz: Tirikunguina munhumba 
mwenyu Mambo (2x) 

 
Tirikunguina munhumba mwenyu 
Tirikunguina munhumba 
mwenyu Mambo (2x) 

 
1. Axiranhyi Mambo 
Issu varra venyu 
Tirikunguina munhumba 
Mwenyu, Mambo (2x). 

2. Axiranyi Mambo 
Deketero redo 
Tirikunguina munhumba 
Mwenyu, Mambo (2x) 

 
3. Axiranyi Mambo 
Maphembero yedu 
Tirikunguina munhumba 
Mwenyu, Mambo (2x) 

 
4. Axiranyi Mambo 
Minamato yedu 
Tirikunguina munhumba 
Mwenyu, Mambo (2x) 

 
5. ltissu tauya ngue simba 
RenyuMambo 
Tirikunguina munhumba 
Mwenyu, Mambo (2x) 

 
22. Tangwina munhumba 

mwenyu, tiaxirenyi 
 

Tanguina munhumba mwenhyu 
Tiaxirenhyi Mambo 
Tanguina munhyumba mwenhyu 
Tanguina Aleluia (2x) 

 
1. Tinokumbira mutipe simba 
Yo kutenda kunemwi Mambo 
Taungana pa mberi penhyu 
Tiaxirenhyi Mambo. 

 
2. Tinokumbira mutipe rudho 
Rokuzwinara mazuva ese 
Tiripano isu varra venhyu 
Tiaxirenhyi Mambo 

 
3. Tinokumbira mujimu wenhyu 
Utipase kuziva kwenhyu 
Tiripano munhumba mwenhyu 
Tiaxirenhyi Mambo. 
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23. Ali pano Ndiye 
 

Ali pano Ndiye 
Ndiye Mulungu (2x) 
Sol: Ali pano ndiye. (2x) 

 
1. Baba, Mbuya tioneni tiripano 
Tikussaka fala yano (2x). 

 
2. Baba Mbuya tioneni tiripano 
Tikussaka tcheza tchanu (2x). 

 
3. Baba Mbuya tioneni 
tiripano Tikussaka ngombo 
zanu (2x). 
4. Baba Mbuya tioneni 
tiripano Tikussaka ngombo 
zanu (2x). 

 
5. Baba Mbuya tioneni tiripano 
Tikussaka njira yano (2x). 

 
24. Anthu onsene ali kugogodza 

 
1. Anthu onsene a Catedrali 
Ali kugogodza 
tifungulire Mabuya 
- Tifungulire eh eh 
Mbuya tifungulire (2x) 

 
Tifungulire Mbuya 
-Aé aé, tifunguire Mbuya a (2x) 

 
2. Ndife ana a Mae Maria 
Mbuya Yesu 
Tifungulire Mbuya 
- Tifungulire eh eh 
Mbuya tifungulire (2x). 

 
3. Musalanghane pecadu zathu, 
Mbuya Yesu tifungulire Mbuya 
- Tifungulire eh eh 
Mbuya tifungulire (2x). 

4. Tirikuphemba odhi, odhi, 
Mbuya Yes u, tifungulire Mbuya 
- Tifungulire eh eh 
Mbuya tifungulire (2x) 

 
25. Uyai hama we 

 
Uyai hama we (3x) 
- Uyai hama we (3x) 

Jesu ndi Mwari wedu (2x) 

1. O ufume wenyu uwo 
- Uyai hama we. 

 
2. No urombo wenyu uwo... 
3. No upenyu wenyu uwo... 
4. No rufara wenyu uwo... 

 
26. Uyai, timurumbidze Mwari 

Uyai, uyai, uyai oh! 
Uyai, oyai, oh, 
Timurumbidze Mwari (mv) 

 
1. Matacuane, uyai oh! 
2. São Baptista, uyai oh! 
3. São Pedro, uyai oh! 
4. Carlos Luwanga uyai oh! 
5. São Francisco, uyai oh! 
6. São Kizito, uyai oh! 
7. Mukasa, uyaioh! 
8. São Paulu, uyai oh! 
9. São José, uyai oh! 
1O. São Miguel, uyai oh! 
11. São Tiago, uyai oh! 
12. Maria Mouzey, uyai oh! 
13. Santo Inácio, Uyai oh! 

 
27. Baba ali kuti chemera 

 
1. Baba ali kuti chemera, bwerani kuno 
Bwerani kunu ali kuti chemera (2x). 
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Bwerani kunu 
- Bwerani kunu (3x) 
Ali kuti chemera (2x) 

 
2. Baba ali kuti daindza, uyai kuno 
Uyai kuno ali kuti daindza. 

 
28. Mwari Baba tiri pano taugana 

 
MwariBaba 
Tiri pano taungana 
MwariBaba 
Tiri pano tasongana (2x) 

 
1. Ndimwe mwakatipa makomborero 
Oh Diocese alikuidana (2x). 

 
2. Ndimwe mwakatipa makomborero 
A Matacuane alikuidana (2x). 

 
29. Mambo Tauya 

Kuzomunamata 
 

Mambo tauya kuzomunamata 
R. Tauya 
S. Tauya tse kuzomunamata 
R. Tauya 
Todos: Mambo tauya, 
Mambo tauya, 
Tauya tese kuzomunamata 

 
1. Tinokumbira masimba enyu, 
R. Tauya...(2x) 
Todos: Mambo tauya, 
Mambo tauya, tauya 
Tese kuzomunamata. 

 
2. Tinokumbira ruziyo rhwenyu 
R. Tauya...(2x) 
Todos: Mambo tauya, 
Mambo tauya, tauya 
Tese kuzomunamata. 

3. Tinokumbira makomborero 
R. Tauya...(2x) 
Todos: Mambo tauya, 
Mambo tauya, tauya 
Tese kuzomunamata. 

 
30. Mwari Baba uyai 

 
Mwari Baba uyai 
- Uyai taungana 
Uyai mutipase makomborero 
- Uyai taugana. 

 
1. Tendji Djezu uyai 

- Uyai taungana. 
 

2. Zimu Santu uyai 
- Uyai taungana. 

 
3. Uyai mutipase 

kuziva kwenyu. 
 

31. Naye Mwari tiri 
kumukumbira 

Naye Mwari tiri kumukumbira (2x) 
Tiri kumukumbira uyai mambo (2x) 
Uyai Mambo tirikumkumbira (2x) 
Tiri kumbira uyai Mambo (2x) 

 
1. Naye Mwari tiri kumukumbira. 
2. Naye Mwari, mutipesimba. 
3. Naye Mwari itisu torema. 
4. Naye Mwari, mutipenhaxa. 
5. Naye Mwari, mutchanonoca. 

 
32. Bwerani, Mbuya, ife tiri pano 

l. Bwerani, Mbuya, ife tiri pano 
Bwerani, Mbuya, ife taungana. 
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2. Bwerani, imwe, Mbuya (3x) 
Bwerani, Mbuya, ife taungana. 

 
3. Tirikuchemera, Mbuya (3x) 
Bwerani, Mbuya, ife taungana. 

33. Anthu onsene mwachemerwa 

1. A Tiago 
- Mwachemerwa 
Na Nzimu Santu 
Aku Loyola... . 
AkuKizito... . 
Sol: Aku tumani (3x), Nzimu Santu 
Tod: Kuti mukwanise kufika mbuto ino. 

 
2. Aku Pedro 
- Mwachemerwa na Nzimu Santu 
Aku Asssis ... 
Aku Luwanga ... 

 
3. Aku Fátima 
- Mwachemerwa na Nzimu Santu 
Aku Mukasa .. . 
Aku Operário.. . 

 
4. Aku Moizeyi 
- Mwachemerwa na Nzimi Santu 
Aku Migeri.. . 
Aku Paulu.. . 

 
34. Anthu onsene tendeni 

timuimbire 

Anthu onsene 
- Tendeni timuimbire (2x) 
Mbuya wathu - Eh ah eh 
Mbuya wathu 
- Tangui ndiye wakusandzaya. 

35. Toma bwerani Mbuya Mulungu 
 

Toma bwerani 
Mbuya Mulungu 
Tikupembani 
Mbuya Bwerani (2x) 
1. Ntsiko inu ya lero, 
Ndi ntsiko ya kuphemba 
Ndi ntsiko ya Mbuya 
- Tisimbe Mulungu (2x). 

 
2. Ntsiko ino ya lero, 
Ndi ntsiko ya usanto 
Ndi ntsiko ya Mbuya 
- Tisimbe Mulungu (2x) 

 
3. Ntsiko ino ya lero, 
Ndi tagumanikana pano 
Ndi ntsiko ya Mbuya 
- Tisimbe Mulungu (2x) 

 
36. Moyoni namakuta weu 

 
Moyoni namakuta weu! 
- Moyoni (2x) 
Eh - moyoni, eh... moyoni (4x) 

 
1. Mutugumana onothaba (2x). 
2. Azombwe onothaba (2x). 

 
37. Nabuya di waria waga 

 
Nabuya di waria waga 
Di nvulumutce waga (2x) 

1. Akala di waria waga, 
Dinamouve any? (2x). 

 
2. Yathamela iyo, 
Athamela iyo djidji (2x). 

 
3. Dabuno diziveliwa, 
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Dabuno dizivelia wene (2x). 
 

4. Omwe wa Mulugu 
Omwene wa Mulugu Baba (2x). 

 
38. Nhuo athu a Maloko othene 

 
Nhuo athu a Maloko othene 
Mwathapele Apwiya (2x) 

 
1. Apwiya torera murima 
Tomariwa ikharari 
Niwattamale Apwiya 
Niromele nsina Naya. 

 
2. Nashikuro oleio 
Apwiya Nikuwele nipaka 
Ohiyu nothana wothene 
Natotopele Apwiya. 

 
3. Oleio nihiku n'Apwiya 
Nitteliwe Nutthapa 
Naroromele Apwiya 
Wa mahiku othene. 

 
39. Apwiya nihorwelani mpani 

mwanyu 
 

1. (4ª Voz): Nihorwelanimpani 
Mwanyu hiyo othene 
Pwiya, Munihulele 
Mikhorasanyu hi nivolowe (2x) 

 
(Sol) Óóh Apwiya 
- óóh Apwiya nihorwelani (2x), 
Munihulele mikhora sanyu 
Hi nivolowe mpani mwanyu, 
Oleio vava nothukumana 
Maloko othene mpani mwanyu (2x) 

 
2. (4ª Voz): Nihorwelanimpani 
Mwanyu hiyo othene Pwiya, 

Munihulele mikhorasanyu 
Hi nivolowe (2x) 

 
3. (43 Voz): Muniwe Apwiya 
Sinvekelahu niwiyeviha, 
Munikhalihe attu ampa mwanyu 
Mahiku othene (2x) 

 
4. (4ª Voz): Hiyo Narwenle 
Wovekelani xontte Apwiya, 
Munirapihe mwasonanara nikhale 
Mwanyuwo (2x) 

 
40. Mwari uyai Mwari 

Mwari Baba uyai 
Mwari uyai (3x) 
Kozondibatsira (2x) 

 
1. Mwari Mwanakomana uyai. 
2. Mwari Mweya Mutswere uyai. 

 
Solo: Uyai mutinunure 
- Tchimbizai kozondibatsira. 
Solo: Upenyo wango 
- Tchimbizai kozondibatsira. 

 
41. Ambuye, bwerani mutipase 

mphambvu 
 

Ambuye (2x), bwerani 
mutipase mphambvu (2x) 

 
1. Bwerani Ambuye, 
Bweraa, bwerani Ambuye 
Timwaze mafala anu 
Bweraa, bwerani Ambuye 
Timwaze udidi wanu 
Bweraa, bwerani Ambuye. 

 
2. Bwerani Ambuye 
Bweraa, bwerani, Ambuye 
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Timwaze utonggui wanu 
Bweraa, bwerani ambuye 
Timwaze kukhala kwanu 
Bweraa, bwerani Ambuye. 

 
42. Tisimbe Mbuya wathu 

 
1. Anthu onsene tisimbe Mbuya. 

 
Tisimbe (3x) 
- Mbuya wathu(3x) 
Mbuya wa kudzulu na pantsi 

 
2. Iye ndi Mulungu apabswe mbiri. 
3. Iye ndi Baba asimbwe kwonsene. 
4. Iye ndi mbiri na mphambvu zathu. 
5. Pa nyatwa zonsene ndi Mpulumusi. 

 
43. Zwe taugana 

 
Zvetaugana mumba 
mwenhu Mambo (2x) 
Zvetaungana - Zvetaungana 
Mumba mwenhu Mambo 
Tinokumbira tifundiseio (2x). 

 
1. Jesu wakati: 
«Uyai mwese» 
Muno mutoro inorema, 
Ndinomuzorodjáá (2x)» 

 
2. Jesu wakati 
Unopinda mudenga 
Nguo pa musuo 
Muxo we mabiri (2x). 

 
3. Pindai nguo 
Musuo wakadodoka 
Mukuti wakapambama 
Unoendesa murasiki (2x). 

44. Bwerani mwense 
 

Sol: Bwerani mwense 
Todos: Bwera 
Sol: Bwerani mwense 
Todos: Jesu ati «Bwerani» (2x) 

 
1. Mulungu wathu, Mbuya wathu 
- Bwerani mwense 
Dzina lanu ni rikulu 
- Mbuya Jesu ati bwerani 
Idabveka mbiri yanu 
- Bwerani mwense 
Pansi pense na kudzulu 
- Mbuya Jesu ati bwerani. 

 
2. Timbaona madzwalo yanu.. . 
Mwesi, nthambo, na nyenyesi .. . 
Bzense ni mabasa yanu... 
Naimwe mumbabzisungambo... 

 
3. Madatipa pansi pano... 
Bzinthu bzense, na bzamoyo... 
Ng'ombe, bira, mbalame.... 
Nsomba na bzense bza m'madzi... 

 
45. Kufuna, tinafuna 

 
1. Kufuna, tinafuna 
- Inde tinafunadi. 

 
Yehova (2x) tirimireni (2x) 
Yehova tirimireni njrayo. 

 
2. Kufamba tinafamba 
- lnde, tinafambadi. 

 
3. Pyadidi nditowera 
- Jnde, ndinatowera. 

 
4. Pyadidi ndikomera 
- Jnde, ndinakomera. 
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46. Bwerani imwe abale, 
tisimbe Mbuya 

 
Bwerani imwe abale, 
Tisimbe Mbuya, 
Na kutsandzaya (bis) 
Na kutsandzaya kwathu (2x) 

1. Tiimbe, mandja 
Na mphambvu zonsene 
Na kubvina kwathu, kwathu (2x) 
(4ª voz): Bwerani. 

2. Timwimbeni Mbuya wa moyo 
Ndiye m'cite wa pyonsene (2x). 

 
3. Tisimbe Mbuya wa moyo 
Ndiye m'cite wa pyonsene (2x). 

47. Bwerani imwe, Mbuya 
 

Bwerani imwe, Mbuya 
 

1. Towera ife tibwerane 
- Towera ife tifunane 
Kuti mukhale na ife. 

2. Kuti mutichenese 
Kuti muzatilangue 
Kuti muzatyone. 

 
3. Kuti tipase mphambvo 
- Kuti mudzatikunze. 

 
4. Kuti mudzatifundzise 
- Kuti mudzatifumise. 

 
48. Simbani Mbuya wathu, 

 
Simbani Mbuya wathu, 
Chuma chathu 
Ndiye yekha (2x) 

1. Iye atidzera pantsi pano, 
Todos : lfe tonsene tisekere. 

 
2. Iye atipasa fala yache... 
3. Iye atichita Mbumba yache... 
4. Iye atichita ana ache.... 
5. Iye atipasa Nkate wa Moyo.. .. 
6. Iye atipasa Mwana wache.. .. 
7. Iye atipasa mphambvu zache .... 

 
49. Imwe abale bwerani, 

tidzaphembere 

1. Imwe abale bwerani, 
Tidzaphembere. 

 
Tikhale na cheza 
Cha Mbuya Yezu. 

 
2. A ku Beira bwerani .. .. 
3. A Zambezi bwerani ... . 
4. A ku Dondo bwerani .. . 
5. Nyamatanda bwerani .. . 
6. Matakwane bwerani .. . 
7. A Mafambise bwerani ... . 
8. A Marromeu bwerani.. .. 

 
50. Ntsiku ino ya lero ya cidzo 

 
1. Ntsiku ino ya lero ndiyo ya cidzo 
Tadzachita takhuta na kusekera 
Makulu mapingizo taakundadi 
Tikhale na mphambvu za kufika. 

Ah tisekere - Tisekere 
Ah ntsiku ino - Ntsiku ino 
Ya nsonkhano wathu, 
Pa maso pa Mulungu (2x) 

 
2. Ntsiku ino ya lero ya chipulumuso 
Tagumanayikana na mphambvu za 
Tinsimbe na ntima wathu wonsene 
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Yezu 
Takhuta, Yesu Mpulumusi wathu. 

 
3. Ntsiku ino ya lero ndiyo ya cidzo 
Atipasa mphambvu zakuwangisa 
Tisekere mwa Mbuyathu Yesu Kristu 
Babathu wadidi anatilera. 

 
51. Toma bwera Mbuya Yesu 

 
Toma bwera Mbuya Yesu 
Toma bwera Mbuya Yesu 
Yesu Kristu - Yesu Kristu Mpulumu si 
lfe tabwera kudzagumana (2x) 

1. Anyamatanya anadzacheneswa: 
Angabwera Mbuya Yesu 
Anyaperezo anadzasudzulwa: 
Thangwi dziku ya Kudzulu yafika. 

2. Anakhonda kubva anadzabveseswa 
Angabwera Mbuya Yesu 
Anakonda famba anadzafambiswa: 
Thangwi dziko ya Kudzulu yafika. 

 
52. Toma bwera Mbuya 

tirikucehemera 
 

Toma bwera Mbuya (3x) 
Tirikuchemera 

 
1. Tiri kuchemera (2x) 
Toma bwera Mbuya (2x). 

 
2. Tiri kusandzaya (2x) 
Toma bwera Mbuya (2x). 

3. Tiri kusekera (2x) 
Toma bwera Mbuya (2x). 

 
4. Tiri na Imwembo (2x) 
Toma bwera Mbuya (2x). 

53. Sekera,sekerani 
 

1. Asekermuna Mbuya 
Madziko onsene 
Phatirani Muya mabasa. 

 
Sekera (3x) 
- Sekerani (3x) 
MunaMbuya, 
Muna Mbuya (2x) 

 
2. Onesani m'so mwache 
Mbamudziwa mwonsene 
Kuti Mbuya ndi Mulungudi. 

 
3. Atichita tonsene, 
Ndife anthu ache erre 
Ndife nkumbi wa utongi wache. 

4. Fungulani nsuwo wache 
Mbamupita n'nyumba mwache 
Bvekesanidi mbiri yache. 

 
5. Mbuya ngwadidi maka, 
Ntsisi zache nkhabe mala 
Mbatimulemedze kakamwe. 

 
6. Nkhombo zache zinzkhala, 
Na anthu ache onsene 
Anadzabalwa pantsi pano. 

 
7. Mbiri kuli Baba, Mwana 
Na kuli Nzimu Usantu 
Pa kukhalirathu. Ámen. 

 
54. Taungana Mambo, tiripano 

 
Sol: Taungana Mambo 
Tiri pano Mambo uyai! 
Coro: Uyai, uyai, Mambo 
Sol: Taungana Mambo uyai 
Coro: Uyai, uyai, Mambo 
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Sol: Taungana, Mambo uyai! 
Coro: Uyai, uyai, Mambo, Mambo 
Uyai taungana Mambo uyai. 

 
1. Sol: Tenji Jesu uyai. 
Uyai, uyai, Mambo 
Sol: Mutipe simba. 

2. Tenji Jesu uyai 
Uyai, uyai, Mambo 
Sol: Uyai mutinunure 

3. Tenji Jesu uyai 
Uyai, uyai, Mambo 
Sol: Mutipe nyaxa. 

 
4. Tenji Jesu uyai 
Uyai, uyai Mambo 
Sol: Uyai 
mutifundise 

 
55. Tiri kungwina 

 
Tiri kungwina 
Mu nyumba Mwenyu, Mambo! 
Kuzonamata - Kuzonamata, 
Purukiranyi - Purukiranyi 
Mambo wedu - O Mambo kristu. 

 
1. Kumbiri ko njiko, itisu taviya 
Kuzomukumbira, 
Upenyu no masimba (2x) 

 
2. Mambo axiranyi, mabasa edu 
Otinomupekedja, 
No rudo hwedu (2x) 

 
56. Uyai, uyai taugana 

 
Uyai, uyai taugana 
Mwari Baba, uya, 
Uyai taugana 

1. Catedral uya, uyai taugana. 
2. Fátima uya, uyai taugana. 
3. Macuti uya, uyai taugana. 
4. Munhava uya, uyai taugana. 

 
57. Aleluya, tanga wanamata 

 
Aleluya, tanga wanamata 
Akuna cimwe coungaita, 
Ucati wanamata 

 
1. Kana ucida kugara mutendi. 
2. Kana ucida kufamba na Jesu. 
3. Kana ucida kuva katekista. 
4. Kana ucida kuva Mupiri. 
5. Kana ucida kuva Mameri. 

 
58. Kuna Mwari simukai tiende 

 
Kuna Mwari simukai tiende, 
Kuna Mwari (3x) 
Aleluya, kuna Mwari 
Simukai tiende (2x) 

1. Ana mai simukai tiende 
Kuna Mwari simukai tiende. 

 
2. Kotsaka rudo 
Kuna Mwari kotsaka rudo. 

 
3. Simukai tiende 
Kuna Mwari simukai tiende. 

 
4. Kotsaka simba 
Kuna Mwari simba. 

5. Kotsaka wiro 
Kuna Mwari kotsaka wiro. 
6. Simulai tiende 
Kuna Mwari simukai tiende. 
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59. Mwari Baba 
 

Mwaribaba 
- Viayanyi, viayanyi taugana 

 
1. Taugana, tiri pamwepo 
- Kuzonamata, Mwari Baba. 

 
2. Mutijijise, kasikanyi kuviya 
- Mucanonoka, Mwari Baba. 

 
3. Komboreranyi, vana venyu 
- Mwari Baba. 

 
60. Uyai tinamate Mwari wedu 

 
Uyai, (3x), uyai Mambo uyai 
Tinoso sunyugura mathaso yedu 
Uyai, ayai vo 
Uyai tinamate Mwari wedu ne kuti 

 
1. Matacuani uyai vo. 
2. São Kizito uyai vo. 
3. São Francisco uyai vo. 
4. Santo Inácio uyai vo 
5. Ku Fátima uyai vo. 
6. São Pedro uyai vo. 
7. São Tiago uyai vo. 
8. São Miguel uyai vo. 
9. São Paulo uyai vomukassa uyai vo. 
1O. São José uyai vo. 
11. Mouzei uyai vo. 
12. São Luanga uyai vo. 

 
61. Hama viayi tivirikije 

 
Hamaviayai 
Todos: Viayai tivirikije Mwari 
Hamaviayai 
Todos: Viayai tivirikije 
Tiri pamwepo (2x) 

1. Vo Catedral . 
2. Vo ku Fatima. 
3. Vo ku Macuti . 
4. Mwese, mwese. 

 
62. Ndi Mbuya Yezu Nkumbidzi 

wathu ife 

Ndi Mbuya Yezu 
Nkumbidzi wathu ife 
Tirikuchemera, lmwe 
Mbuya Yesu, bwerani (2x) 

1. Toma bwera Mbuya, 
Tirikuchemera, tirikucheemera... 

 
2. Imwe Ndimwe njira, 
Tirikuchemera, tirikuchemera ... 

3. Imwe Ndimwe fala, 
Tirikuchemera, tirikuchemera ... 

 
63. Bwerani Mbuya, tipasenimbo 

chidzo chano 
 

Sol: Bwerani, bwerani, Mbuya (3x) 
Tipasenimbo chidzo chano 
Sol: Bwerani Mbuya! 
Todos: Bwerani, bwerani Mbuya (3x) 
Tirikuphemba 
- Tipasenimbo chidzo chanu 

 
1. Abale a São Pedro ali pano 
Naiombo ali ku phemba. 
Sol: Mbuya! 
-Tipasenimbo chidzo chano 

 
2. Abale a São Paulo. 
3. Abale a São Kizito. 
4. Abale São Miguel. 
5. Abale a ku Fátima. 
6. Abale a ku Mukasa. 
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7. Abale a ku Operário. 
8. Abale a ku Luwanga. 
9. Abale a ku Assis. 
1O. Abale a ku Loyola. 
12. Abale a ku Mouzeyi. 
11. Abale a ku Tiago. 

 
64. Ndungululu ndi manja kuli 

chaka lero 

1. Ndungululu ndi manja kuli chaka 
lero 

Kuli chaka, kwa Ulemu kwa chikulo 
Kuli chaka lero kuli chaka, Nzimu 
Oyera kuli chaka lero kuli chaka. 

 
Kuli chaka lero, kuli chaka (2x) 

 
2. Chaka chathu chaulimbiso 
Chaka lero kuli chaka lero (2x). 

 
65. Ndhungulu ndi m'manja 

 
1. Ndhungulu ndi m'manja 
Kuyamika kwachifundo 
Timuimbire lero, chauta (2x). 

 
Timuimbire - Timuimbire 
Timuimbire 
Timuimbire lero, chauta (2x). 

 
2. Akulu ndi Ana omwe 
Aluta ndi mawumwe 
Timuimbire lero, chauta (2x). 
3. Aimba ndi azeze 
Aimbidwa moyambika 
Timuimbire lero, chauta (2x). 

 
66. Tungululu ndi manja 

1. Tungululu ndi manja 
Munyumba ya Mulungu, aleluia (2x) 

Sol: Tilowe 
Tod: Munyumba ya Mulungu, 
tisangalale 
Munyumba ya Mulungu aleluia (2x). 

 
2. Ajoven apita munyumba 
Ya Mulungu, aleluia. 

 
3. Apai apita. 
4. Amai apita. 
5. Tonse tapita. 

 
67. Hosi Nkulukumba weru 

1. Hosi Nkulukumba weru 
Hi vonile thanganiki 
Hiteli ku ta gandrela 
Wene Hosi ni Tatana. 

 
Ha ku kombela we Hosi 
Yamukela vana vaku 
Uva hanana tindjombo 
Ta vutumi le brinene (2x) 

 
2. A xikhongoto xa misa 
Le xi nga gandrelo dreru 
Ha ku bekela namunthla 
Xi yamukele Tatana. 

 
3. Katekisa tiku dreru 
Tamelani moya yeru 
Hosi hi hanani ntamu 
Wa ku trhama hi khongela. 

68. Hi kola ka wena Hosi 
 

1. S: Nkulungwana wa ku 
tsaka T: Hi kola ka wena Hosi 
S: Massungulu ya lirandzu 
T: Hi kola ka wena hosi 
S: Ka wena wo kwetsima 
T: Hi kola ka wena Hosi 
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Solista: We Hosi 
Todos: Hi kola ka wena Hosi (2x) 
S: Va pfumeli hinkwavu 
T: Valava wutomi limpswa (2x) 
S: We Hosi 
T: Hi kola ka wena Hosi (2x) 
S: Va pfumeli hinkwavu 
T Va lava wutomi limpswa (2x) 

 
2. S: Tatani va makweru 
T Hi kola ka wena Hosi 
S: Va kulu ni va tsongwana 
T: Hi kola ka wena Hosi 
S: Hi ta gandzela a Xikwembu 
T: Hi kola ka wena Hosi. 

 
3. S: Banani 
mikulungwana T Hi kola ka 
wena Hosi 
S: Hi ta dzunisa siku leli 
T Hi kola ka wena Hosi 
S: Ni wunarhu lo kwetsima 
T: Hi kola ka wena Hosi 

 
69. Ndza nghena Hosi 

 
1. Ndza nghena Hosi, 
Xikwembo xa mina 
Nzi lava a nkateko, 
ka wena Hosi (2x) 

 
Ndza ta Hosi, mina ndza ta 
- Ndza ta Hosi 
Ndzi nghena ndlwini yaku 
- Ndza ta Hosi 
Ndzi lava ku katekisiwa 
- Ndza ta Hosi 
Hiwena ndza ta ndza ta (2x) 

2. Ndzi phuli Hosi, 
A mbilu ya mina 
Ndzi lava kutsama, 
Ka wena Hosi (2x). 

 
3. Ndza kombela Hosi, 
Matimba ya wena 
U ndzi há ntamu, 
Wa wena Hosi (2x). 

 
70. A siku dra namuntla 

 
Solista: A siku dra namuntla, 
I siku dra ku khensa Hosi ya hina (2x) 
Todos: Buyani hita gandrela 
Solista: A hi mu dzuniseni 
Nkulukumba Muhuluxi. 

 
1. A hi mu khisameleni 
Tatana Hosi yeru 
Ngenani ndlwini yakwe 
Va tatana ni va tsongwana 
Hosi a hi hanani ntamu 
Hina vana vakwe. 
Solista: Hi ta kota ku hlaya na Maria, 
moya wanga wu twalisa Hosi (2x). 

 
2. Lweyi a langutiki 
Ku ti tsongohata ka malandra yakwe 
Lweyi a thlakuxiki, lava va ku ti 
tsogohata 
Lweyi xurusiki, lavava ku pfumala 
Lweyi a hananaka, a wu hosi a malandra 
yakwe. 
Solista: Banani minkulungwvana, 
hi huwelela a wu kulu bra Hosi (2x). 

 
3. Lweyi a hi huluxiki, lweyi a hi 
thlakuxiki, 
Iweyi a hi kulisiki 
A hi hanana Nwana Wakwe 
A hi komba a wunene brake 
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A wutonwini dreru 
Hosi a hi nvika a matimba 
Hi ta mu khisamela 
Solista: Hi ta mahlweni yaku Hosi 
Hi ta drunisa a siku ledri dra namunthla 
(bis) 

4. Wu hi thlanganisiki 
Hi thlakuxi hina vana vaku 
Hi tile mahlweni kwaku 
A ku hita ku khisamela 
Hi khensa a matimba yaku 
A lirandru, ni wutomi. 

5. Há ku drunisa 
Há huwelela hi matimba yalku 
Ntima wanga unasimba Mbuya 
Adandichemera, adandisarnkhula 
Mulungo wanga andikuza 
Ntima wanga sekera lero. 

 

 

 
71. Muitas vezes, nos esquecemos 

 
1. Muitas vezes, 
Nos esquecemos 
Do vosso amor, 
E, por isso, nos falta o amor 
Para com os irmãos (2x). 
Ó ó ó Senhor, 
Tende piedade de nós, 
Vosso povo (2x) 

3. Muitas vezes, 
Não nos lembramos de perdoar 
Ignoramos que vós morrestes, 
Por nosso amor (2x) 
Cri-i-i-isto, 
Tende piedade de nós, 
Vosso povo (2x) 

3. Muitas vezes, 
Usamos mal a liberdade 
E fazemos caprichos 
Do nosso humanismo 
Ó ó ó (3x) Senhor, 
Tende piedade 
Vosso povo (2x) 

 
72. Piedade, Senhor! 

1. Piedade, Senhor! - Tende piedade, 
Senhor! - Tende piedade de nós 

De nós, Senhor (2x). 
- Tende piedade 
Senhor - Tende piedade de nós (1/3) 

 
2. Piedade, Cristo! -Tende piedade, 
Cristo! - Tende piedade de nós. 
De nós, Cristo (2x) - Tende piedade 
Cristo - Tende piedade de nós 

 
73. Senhor eu pequei 

1. Senhor! (2x) Senhor eu pequei. 
Não sei o que fazer, 
Venho e peço perdão. 
Tende piedade (2xs) 
Tende piedade de nós (2x) (1/3). 

2. Cristo! (bis) Cristo eu pequei... 
 

74. Senhor, misericórdia 

1. Senhor (2x), misericórdia! (2x) 
Senhor (2x), misericórdia (2x). 

 
2. Cristo (2x), misericórdia! (2x). 
Cristo (2x), misericórdia (2x). 

 
3. Senha (2x), misericórdia! (2x) 
Senhor (2x), misericórdia (2x). 

ACTO PENITENCIAL 
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75. Senhor, misericórdia 
porque pecámos 

 
1/3. Senhor, misericórdia 
De nós porque pecámos (2x) 
Não fizemos, a vossa vontade (2x) 

1. Cristo, misericórdia, 
De nós, porque pecámos (2x) 
Não fizemos, a vossa vontade (2x). 

 
2. Senhor, misericórdia, 
De nós, porque pecámos (2x) 
Não fizemos, a vossa vontade (2x). 

 
76. Senhor, tende piedade 

1. Senhor, tende piedade, 
Piedade de nós! (bis) 

2. Cristo, tende piedade, 
Piedade de nós! (bis). 

 
3. Senhor, tende piedade, 
Piedade de nós! (bis). 

 
77. Perdoai-me outra vez, Senhor 

1. Perdoai-me outra vez, Senhor 
Novamente eu me fechei 
Dentro do meu desamor 
Vossa imagem, mutilei. 

 
Perdoai-me Senhor 
Não vivi minha vocação 
Perdoai-me Senhor 
Não amei o meu irmão. 

 
2. Deveria ser vosso Apóstolo 
Mas pequei por omissão 
Eu também me acomodei 
Fracassei Vossa missão. 

3. Deveria ser bom discípulo 
Mas calei aminha voz 
Camuflando o ideal 
Sem pregar a Vossa paz. 

 
78. Somos teu povo e, pecámos 

 
1. Sol: Ó Ó Ó Ó Ó Ó 
Todos: Ó Ó Ó Ó Ó Ó 
Sol: Senhor tende piedade de nós (3x) 
Somos teu povo pecámos 
Todos: Senhor tende 
piedade de nós (3x) 
Somos teu povo pecámos. 

 
2. Sol: Ó Ó Ó Ó Ó Ó 
Todos: Ó Ó Ó Ó Ó Ó 
Sol: Cristo tende piedade de nós (3x) 
Somos teu povo pecámos 
Todos: Cristo tende 
piedade de nós (3x) 
Somos teu povo pecámos. 

3. Sol: Senhor tende 
piedade de nós (3x) 
Somos teu povo pecámos 
Todos: Senhor tende 
piedade de nós (3x) 
Somos teu povo pecámos. 

 
79. Tende piedade, vosso povo é santo 

 
Tende piedade (3x) 
De nós, ó Senhor 
Tende piedade (3x), 
Vosso povo é santo 
Mas também é pecador (2x) 

 
Vosso coração de Pai, sabe perdoar 
Vosso coração de Filho, sabe perdoar 
Vosso coração de Deus consolador 
Sabe perdoar, sabe perdoar. 
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80. Senhor misericórdia, 
tropeçamos 

 
Senhor misericórdia (2x) 
Senhor misericórdia (2x) 
Tropeçamos e caímos - Senhor 
Pois em ti nós encontramos 
Misericórdia (2x) 
Cristo misericórdia (2x), 
Cristo misericórdia (2x) 
Tropeçamos e caímos - Cristo 
Pois em ti nós encontramos 
Misericórdia (2x) 

 
Senhor misericórdia (2x) 
Senhor misericórdia (2x) 
Tropeçamos e caímos - Senhor 
Pois em ti nós encontramos 
Misericórdia (2x) 

 
81. Eu Pequei 

 
1. Tende piedade de nós Senhor 
Tende piedade de nós 
Somos teu povo pecamos 
Acolhei-nos ó Pai 
Eu pequei Senhor 
pela vossa misericórdia 
Salva-me Senhor 
eu pequei contra vós (2x) 

 
2. Tende piedade de nós Cristo 
Tende piedade de nós 
Somos ovelhas do teu rebanho 
Chamai-nos a vós ó Cristo (2x) 
Eu pequei Cristo fiz do egoísmo 
A minha vida 
Misericórdia Cristo 
tem piedade de mim (2x) 

 
3. Tende piedade de nós Senhor 
Tende piedade de nós 

Somos teu povo pecamos 
Acolhei-nos ó Pai. 
Somos teu povo pecamos 
Acolhei-nos ó Pai (2x). 

 
82. Mambo itai usisi nesu Mambo 

 
Solista: Mambo ooo 
Todos: ltai usisi nesu Mambo 
Todos: ó Mambo ltai usisi nesu 

 
Solista: Kristo 0000 

Todos: ltai usisi nesu Kristo 
Todos: ó Kristo ltai usisi nesu. 

Solista: Mambo ooo 
Todos: ltai usisi nesu Mambo 
Todos: ó Mambo ltai usisi nesu 

83. Mambo, Mambo itai usisi 
nesu 

Solisa - Mambo, Mambo itai 
Todo - Itai usisi nesu (2x) 

Solista - Cristo, Cristo itai 
Todos - lati usisi nesu (2x) 

 
Solista - Mambo, Mambo itai 
Todos - Itai usisi nesu (2x) 

 
84. Mbuya mutibvere nsisi 

tadawa 

Mbuya - Mutibvere 
Mbuya - Nsisi tadawa (2x) 

 
Mutibvere nsisi Mulungu wathu 
Ndife ana anu tadawa kuli imwe 
Ife tirikuphemba, na ntima onsene 
Imwe ndimwe Mbuya Mulungu wathu 
Kristo - Mutibvere 
Kristo - Nsisi tadawa (2x) 
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Mutibvere nsisi Mulungu wathu 
Ndife ana anu tadawa kuli imwe 
Ife tirikuphemba, na ntima onsene 
Imwe ndimwe Mbuya Mulungu wathu 
Mbuya - Mutibvere 
Mbuya - Nsisi tadawa (2x) 

 
85. Taponha Mbuya kuna imwe 

 
S: Taponha Mbuya 
-Kunalmwe 
S: Tapota Mbuya imwe 
- Tibvereni nsisi (2x) 
T: Mbuya imwe wa nsisi zikulu 
Tirikuphemba tibvereni nsisi (2x) 

 
S: Taponha Kristo 
-Kunalmwe 
S: Tapota Kristo imwe 
- Tibvereni nsisi (2x) 
T: Kristo imwe, taponha kuna imwe 
Tirikuphemba tibvereni nsisi (2x) 

 
S: Taponha Mbuya 
-Kunalmwe 
S: Tapota Mbuya imwe 
- Tibvereni nsisi (2x) 

 
86. Ambuye Mulungu 

mutichitire chissoni 
 

Ambuye Mulungu 
Mutichitire chisoni 
Tadawa ife mutilekerere (2x) 
Mutilekerere, Mbuya, 
kudawisa kwathu, 
Mutilekerere Mbuya 
Kudawisa kwathu (2x) 

 
Ambuye Yeso kristo, 
Mutichitire chisoni 
Tadawa ife mutilekerere (2x) 

Mutilekerere Kristo, 
kudawisa kwathu, 
Mutilekerere kristo 
kudawisa kwathu (2x) 

 
Ambuye Mulungu mutichitire chisoni 
Tadawa ife mutilekerere (2x) 
Mutilekerere, Mbuya, 
kudawisa kwathu, 
Mutilekerere Mbuya, 
kudawisa kwathu (2x) 

 
87. Mbuya Mbuya tibvereni nsisi 

 
S: Mbuya (3x), tivbereni nsisi 
T: Mbuya (3x), tibvereni nsisi 
T: Tadawa kuna imwe (3x) 
T: Tibvereni nsisi 

 
S: Kristo, Kristo, Kristo, tivbereni nsisi 
T: Kristo, Kristo, Kristo tibvereni nsisi 
T: Tadawa kuna imwe (3x) 
T: Tibvereni nsisi 

 
S: Mbuya (3x), tivbereni nsisi 
T: Mbuya (3x), tibvereni nsisi 

 
88. Ndiverenimbo ntsitsi 

 
1. Mbuya Mulungu wanga 
Ndabwera kuna imwe 
Kudha famba ne Mbuya 
Ndawa Mbuya (2x) 
Ndiverenimbo Ntsitsi 
Mbuya Mulungu wanga 
Ndine nhakudawa 
Ndiverenimbo ntsitsi (2x) 

 
2. Kristu Mpulumussi wanga 
Onani mokhaliro wanga 
Ndine nhakudawa 
Ndiverenimbo ntsitsi (2x) 



38  

Ndiverenimbo ntsitsi 
Kristu m'pulumussi wanga 
Ndine nhakudawa 
Ndiverenimbo ntsitsi (2x) 

 
3. Ndzimu m'balangazi wanga 
Ndikoyene m'manja mwanu 
Mbwenhe ndine nhakudawa 
Ndipulumussene (2x) 
Ndiverenimbo ntsitsi 
Nzimu mbalangazi wanga 
Ndine nhakudawa 
Ndiverenimbo ntsitsi (2x) 
Mbuya mbuya ndiverenimbo ntsitsi 

 
 

89. Mbuya Mbuya wathu Yesu 
 

Mbuya, Mbuya, Mbuya wathu Yeso 
Tirikupemba kuna imwe .... 
Mutilekerere, mutilekerere, 
mutilekerere Madawo athu Mbuya (2x) 

 
Kristo, Kristo tibvereni nsisi 
Tirikupemba kuna imwe 
Mutilekerere, mutilekerere, 
mutilekerere 
Pyakuipa pyonsene (2x) 

 
Mbuya, Mbuya, Mbuya wathu Yeso 
Tirikupemba kuna imwe .... 
Mutilekerere, mutilekerere, 
Mutilekerere Madawo athu Mbuya (2X) 

 
90. Oh Hosi, hi twele wusiwana 

 
Sol: Oh oh (3x) Bis 
Todos: Hi twele wusiwana (2x) 
Sol: Hi twele wusiwana (3x) 
Todos: Hi twele (3x)] 
Todos - Hi twele wusiwana 

Sol: Kristo, Kristo, Kristo (2x) Bis 
Todos: Hi twele wusiwana (2x) 
Sol: Hi twele wusiwana (3x) 
Todos: Hi twele (3x) 
Todos: Hi twele wusiwana. 

 
Sol: Oh oh oh Hosi (3x) Bis 
Hi twele wusiwana (2x) 
Coro: Hi twele wusiwana (3x) 
Todos: Hi twele (3x) 
Todos - Hi twele wusiwana 

(Canta-se com a boca fechada) 
Vosso povo é santo mas 
também é pecador 

 
91. Kyrie éleison 

 
Kyrie éleison 
Christe éleison 
Kyrie éleison 

 
92. Makristau bzino chupa 

 
Makristau bzino chupa zwitema zwedu 
Zwitema zwedu (2x) 
Sol: Imwe Mambo! 
Imwe Mambo mutitirevo sisi (2x) 
Tinofuukama tinokumbira kurugerewa 
Zwitema zwedu (2x) 

 
lmwe Kristu! 
lmwe Kristu mutitirevo sisi (2x) 

 
ImweMambo! 
Imwe Mambo mutitirevo sisi (2x) 

 
93. Mambo, titirenyi 

1. Mambo, titirenyi unyaxa 
Mambo, titirenyi unyaxa (bis) 
Mambo, Mambo, titirenyi unyaxa (bis) 
Titirenyi! Unyaxa, titirenyi! Unyaxa. 
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2. Kristu, titirenyi unyaxa... 
3. Mambo... 

 
94. Imwe Mambo, Ndimwe 

Mukuro 

1. Imwe Mambo, 
Ndimwe Mukuro 
Andikwanise 
Kumubatira (2x). 

 
Nditire unyaxa (2x) 
Andikwanise 
Kumubatira (2x). 

 
2. Imwe Kristu.. . 
3. Imwe Mambo.. . 

 
95. Mambo takaxaixa, 

tireguerenyi 

1. Mambo (3x), takaxaia (2x) 
Mambo - Mambo, Mambo, 
Mambo - Mambo tireguerenyi 
Mambo - Mambo, Mambo 
Mambo - Mambo pamberi penyu. 

 
2. Kristu.. . 
3. Mambo.. . 

 
96. Mambo takaxaixa 

 
1. Mambo - Mambo (2x) 
Takaxaixa 
- Mambo tireguerenyi (2x) 
Imwe Mambo - Mambo 
Takaxaixa 
- Mambo pamberi penyu (2x). 

 
2. Kristu.. . 
3. Mambo.. . 

97. Mambo nditire usisi 

1. Mambo nditireo usisi 
- Nditireo usisi 
Ndabawa murenje, Mambo 
Nditireo usisi (2x). 

Uri kuchema - Moyo wangu ó ó, 
Moyo wangu (2x) 
Ndabatwa murenje 
Mambo ó ó nditire usisi (2x) 

2. Kristu.. . 
3. Mambo.. . 

 
98. Imwe Mambo, tiri vashaishi 

1. Imwe Mambo, tiri vashaishi 
Imwe Mambo titirenyi unyasha (2x). 

 
Tiri vashaishi - Mambo oye 
Taposa komuri - Mambo oye 
Itisu takauya - Mmbo oye 
Mambo (2x), titirenyi unyasha (bis). 
2. Imwe Kristu.. . 
3. Imwe Mambo.. . 

 
99. Tirekerereni Mambo 

 
Sol: Tirekerereni Mambo 
Todos: Mambo oh, oh, oh, Mambo 
Sol: Tirekerereni Mambo 
Todos: Mambo tirekerereni (2x). 

 
Sol: Ndife anthu anyakudawa 
Todos: Mambo, oh, oh, oh, Mambo 
Sol: Tirekerereni Mambo 
Todos: Mambo tirekerereni 

Sol: Tirekerereni Kristu 
Todos: Mambo oh, oh, oh, Kristu 
Sol: Tirekerereni Kristu 
Todos: Kristu tirekerereni (2x) 
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Sol: Ndife anthu anyakudawa 
Todos: Kristu, oh, oh, oh, Kristu 
Sol: Tirekerereni Kristu 
Todos: Kristu tirekerereni 

Sol: Tirekerereni Mambo 
Todos: Mambo oh, oh, oh, Mambo 
Sol: Tirekerereni Mambo 
Todos: Mambo tirekerereni (2x). 

Sol: Ndife anthu anyakudawa 
Todos: Mambo, oh, oh, oh, Mambo 
Sol: Tirekerereni Mambo 
Todos: Mambo tirekerereni 

 
100. Imwe Mbuya wadidi 

 
l .Sol: Imwe Mbuya wadidi tibvreni 
Tod: Tibvereni ó nntsisi (2x) 
Sol: Mbuya tibvereni 
Tod: Tibvereni ó Ntsisi (2x). 

2. Sol: Imwe Kristu wadidi tibvreni 
Tod: Tibvereni ó nntsisi (2x) 
Sol: Kristu tibvereni 
Tod: Tibvereni ó Ntsisi (2x). 

 
3. Sol: Imwe Mbuya wadidi tibvreni 
Tod: Tibvereni ó nntsisi (2x) 
Sol: Mbuya tibvereni 
Tod: Tibvereni ó Ntsisi (2x). 

 
101. Oh Mambo, titirenyi! 

 
1. O Mambo, titirenyi! 
- Titirenyi unyaxa. 
O Mambo, Mambo, titirenyi! 
- Titirenyi unyaxa. 
O Mambo titirenyi! 
- Titirenyi unyaxa. 

 
2. O Kristu, titirenyi! 
3. O Mambo, titirenyi! 

102. Mambo tisunungurewo 
 

Mambo tisunungurewo, 
Mambo takaxaixa 

 
1. Kuvira muchipose, 
Dakara zuru sabudo 
Dimingu rinorese takaxaixa (2x). 

 
Kristu tisunungurewo, 
Kristu Takaxaixa (2x) 

2. Kuvira muchipose 
Dakara zuru um sabudo 
Dimingu rinorese takaxaixa (2x). 

 
Mambo tisunungurewo, 
Mambo takaxaixa (2x) 

 
3. Kuvira muchipose, 
Dakara zuru um sabudu 
Dimingu rinorese takaxaixa (2x). 

 
103. Mambo, Mambo, uxaixe 

wangu 

1. Mambo, Mambo, 
Uxaixe wangu 
Ndinokanda komuri, 
munisunyungureiwo (2x). 
2. Kristu, Kristu ... 
3. Mambo, Mambo... 

 
104. Mambo titireo usisi takataza 

 
1. Mambo (3x) Oyera, 
Mambo takatza 
Titireo usisi takataza (2x). 

 
Usisi Mambo, 
Usisi oyera, 
Usisi takataza (2x). 
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2. Kristu, Kristu ... 
3. Mambo, Mambo 

 
105. Mambo, titirenyi unyaxa! 

1. Mambo, titirenyi unyaxa. 
Mambo, titirenyi unyaxa 
Mambo, mambo, titirenyi umyaxa (2x) 
Titirenyi unyaxa- titirenhyi unyaxa (2x) 

2. Kristu, titirenyi unyaxa. 
3. Mambo, titirenyi unyaxa. 

 
106. Mambo titireo usisi 

1. Mambo titireo usisi, Mambo 
Mambo, titireo usisi (2x) 

Eh eh Mambo 
- Mambo eh eh, Mambo 
Eh eh Mambo 
- Mambo titireo usisi (2x) 

2. Kristu.. . 
3. Mambo.. . 

107. Mbuya eh tibvereni nsisi 
 

1. Mbuya Eh 
Mbuya, tibvereni nsisi (bis). 

2. Taphonya Eh 
Taphonya, tibvereni nsisi (bis). 

3. MbuyaEh 
Mbuya, tibvereni nsisi (bis). 

 
108. Mbuya tidaphonya 

1. Mbuya tidaphonya, 
Tibvereni ntsisi (4x). 

2. Kristu tidaphonya, 
tibvereni ntsisi (4x). 

3. Mbuya tiphonya, 
tibvereni ntsisi (4x). 

 
109. Mbuya, tibverenimbo ntsisi 

 
1. Mbuya, tibverenimbo ntsisi 
Mbuya, tibvrerenimbo ntsisi 
Tadhawa kuli Imwe 
Tibverenimbo ntsisi, Imwe Mbuya 
2. Kristu.. . 
3. Mbuya.. . 

110. Mbuya tibverenimbo nsisi, 
Mbuya 

1. Mbuya tibverenimbo nsisi, 
Mbuya (2x). 
(4ªvoz): Ndife ana anu, 
ndife anyakudawa 
Mbuya tibverenimbo nsisi, Mbuya (2x) 
(1/3). 

2. Kristu... 
 

111. Mbuya tibverenimbo ntsisi 

Sol: Mbuya tibverinbo ntisi (2x) 
Coro: Mbuya tibverenimbo ntsisi (2x) 
Sol: Ndife ananu 
Coro: Anyakudawa 
Sol: Ife taponha 
Coro: Tilekereni. 

Sol: Kristu tibverenimbo ntsisi.. . 
Sol: Mbuya tibverenimbo Ntsisi.. . 

 
112. Mbuya tibvereni ntsisi 

 
l. Mbuya tibvereni ntsisi (4x) 
Mbuya tibvereni ntsisi (3x). 
2. Kristu tibvereni ntsisi (4x). 
3. Mbuya tibvereni ntsisi (4x) 
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113. Mulungu, Mulungu Mbuya 

Mulungu, Mulungu Mbuya 
Mulungu tibvereni ntsisi (2x). 
Jmwe mudatichita 
-Tibvereni ntsisi 
Jmwe mudatiombola 
- Tivereni nsisi (2x). 

Muungu Yezu Kristu 
Mulungu tibvereni ntsisi (2x). 
Imwe mudatifera 
- Tibvereni ntsisi 
Jmwe mudatipulumusa 
- Tibvereni ntsisi (2x). 

Mulungu, Mulungu Mbuya 
Mulungu tibvereni ntsisi (2x). 
Jmwe mudatikoya 
- Tibvereni ntsisi 
Jmwe munativulumira 
- Tibvereni ntsisi (2x). 

 
114. Ambuye mutichitire chisoni 

Ambuye, mutichitire, 
Ambuye, mutichitire chisoni (2x). 
Aaaaaaambuye 
- Ambuye, mutichitire chisoni (2x). 
Yesu Kristu, muticitire 
Yesu Kristu, mutichitire chisoni (2x). 
Yeeeeeeesu Kristu 
- Yesu Kristu, mutichitire chisoni. 
Ambuye ... 

 
115. Ambuye, mutichitire chisoni 

 
1. Ambuye (2x), mutichitire chisoni 
Mutichitire chisoni (2x) 
Ambuye (2x), mutichitire chisoni (4x). 

 
2. Yezu Kristu.... 
3. Ambuye, Ambuye. 

116. Ambuye mutichitire chisoni 

1. Ambuye mutichitire 
Chisoni, ambuye 
Muticitire chisoni 
Ambuye mutichitire (bis) 

Eh Ambuye - Mutichitire (2x) 
Ambuye - Mutichitire chisoni 
Ambuye mutichitire (bis). 

2. A Kristu mutichitire chisoni, 
A Kristu muticitire chisoni, 
A Kristu mutichitire (bis) 

Eh a Kristu - Mutichitire (2x) 
Eh a Kristu - Mutichitire chisoni 
A Kristu mutichitire (bis). 

3. Ambuye ... 
 

117. Apwia, Apwia 
 

1. Apwiya Apwiya - Oh munimorele 
Munimorele - Munimorele ikarari. 
Xonte Xonte - Oh munimorele 
Munimorele - Munimorele ikarari. 

2. O Kristu, Kristu ... 
3. Apwia, Apwia... 

 
118. Munedele thagaraga 

1. Munedele thagaraga 
Todos: Munedele thagaraga 
Munedele thagaraga 
Todos: Munedele thagaraga 
Nabuya - Nabuya, Nabuya (2x). 
2. Munedele thagaraga (2x) 
Todos: Munedele thagaraga (2x) 
Mundele thagaraga 
Todos: Munedele thagaraga 
Kristu - Kristu, Kristu. 

3. Munedele thagaraga ... 
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119. Pwia, munimorele ikarari 
 

1. Pwía - Munimorele ikarari! 
Pwía, munimorele ikarari! (bis) 
Pwía! Pwía! Munimorele ikarari! (bis) 
Munimorele ikarari! 
Munimorele ikarari! (bis). 
2. Kristu.. . 
3. Pwia.. . 

 
120. Nabuya munikocele 

thagaraga 

1. Nabuya munikocele (2x) 
Munikocele tagaraga (2x) 
Munikoce (2x) - Munikocele 
Munikocele hé, hé 
Munikocele tagaraga (2x). 

 
4. Kristu munikocele .. . 
5. Nabuya munikocele .. . 

 
121. Ambuye atutendele chansa 

1. Ambuye atutendele chanasa 
Atutendele chanasa 
Ambuye, ambuye, atutendele chanasa. 

 
2. Kristu... 
3. Ambuye ... 

 
 
 
 
 

122. Aleluia, (4x) Glória ao 
Senhor! 

Aleluia (4x), Glória ao Senhor 
Aleluia 
Aleluia (4x), Glória ao Senhor 

1. Glória ao Senhor 
Nosso Pai (3x) 
Glória ao Senhor. 

 
2. Glória a Jesus 
Cristo Redentor (3x) 
Glória ao Senhor. 

3. Glória ao Espírito Santo (3x) 
Glória ao Senhor. 

 
4. Glória à Santíssima 
Trindade (3x) 
Glória ao Senhor. 

123. Gló óóó óóó óóó ria a Deus 
 

1. Gló-ria a Deus - Nas alturas! 
E paz na terra - Aos homens por Ele 
ama-dos! 
Se - nhor Deus - Rei dos céus 
De - us Pai - / Todo podero-so. 

 
Gló óóó óóó óóória 
A Deus nas altu - ras. 

2. Nós, Vos louvamos - Nós Vos 
bendizemos 
Nós, Vos adoramos - Nós Vos glorifica- 
mos. 
Nós, Vos damos graças 
- Por vossa imensa glória 
Senhor Jesus Cristo - Filho Unigénito. 
Se-nhor Deus - Cordeiro de Deus 
Filho de Deus Pai - Filho de Deus Pa-i! 

 
3. Vós que tirais o pecado do mundo 
Tende pieda- de de nós. 
Vós que tirais o pecado do mundo 
Acolhei a nossa súplica. 
Vós que estais sentado 
À direita do Pai -Tende piedade de nós. 

GLÓRIA 
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4. Só Vós sois o Santo - Só Vós o 
Senhor 
Só Vós o Altíssimo - Jesus - Cris-to. 
Com - o Espí / rito Santo 
- Na gló-ria de De-us 
Na glória de Deus Pai. 
Ámen. 

 
124. Glória a Deus na terra e nos 

céus 

Glória a Deus na terra e nos céus 
Glória a Deus agora e para sempre 
Glória a Deus e cá na terra paz 
Aos homens por ele amados (2x) 

1. Senhor Deus, Reis dos céus, 
Deus Pai todo-poderoso 
Vos louvamos, vos bendizemos 
E glorificamos, por vossa imensa glória. 

 
2. Senhor Jesus Cristo, 
Filho Unigénito 
Cordeiro de Deus 
Que tirais o pecado do mundo 
Tende piedade de nós, Senhor. 

 
3. Vós que tirais 
O pecado do mundo 
Acolhei a nossa súplica, Senhor 
Vós que estais à direita do Pai 
Tende piedade de nós. 

 
4. Só Vós sois Santo 
Só Vós sois o Senhor 
Só Vós o Altíssimo 
Senhor Jesus Cristo. 

 
5. Que com o Espírito Santo 
Sempre viveis e reinais 
Na glória eterna do Pai 
Amém, aleluia. 

125. Glória a Deus lá no 
alto dos céus 

 
Glória a Deus - Glória, glória a Deus 
Glória a Deus - Lá no alto dos céus 
Glória a Deus - Glória a Deus 
E paz na terra aos homens de bem (2x) 

1. Glória a Deus, Nosso Pai, 
Senhor omnipotente 
Criador dos Céus, 
Da terra e toda a gente. 

 
2. Nós vos louvamos, bendizemos 
E adoramos Senhor! 
Damos graças ao Senhor, 
Por sua glória e Amor. 

3. Glória ao Filho Unigénito, 
Feito homem nosso irmão 
Deus connosco, nossa vida, 
Nossa paz e salvação. 

 
4. Glória a Deus e ao Cordeiro! 
Glória a Cristo Salvador 
A Jesus, nossa Aliança, 
Nosso amor libertador. 

 
5. Glória ao único Senhor! 
A Jesus glorificai, 
Com o Espírito Paráclito, 
Na glória de Deus Pai. 

126. Este Hino de louvor 

1. Este Hino de louvor 
Que envolve o meu ser 
É de gratidão 
A bondade do Senhor 
É tão grande e sem fim, 
Veio até mim. 
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Glória - Glória ao Senhor 
Glória - Glória ao Senhor 
Deus criador (2x) 

2. Ao Deus que nos criou 
A ternura filial, Deus é nosso Pai 
Jesus Cristo, nosso irmão 
Deu a vida pelos seus 
Nós somos de Deus. 

 
3. Deus é fonte de amor 
Santifica nosso ser: 
Espírito de amor 
Nós, Igreja militante 
O amor de Deus cantamos 
Para sempre. 
Ámen. 

127. Glória a Deus, aleluia! 
 

Glória a Deus 
Nas alturas, aleluia! 
E na terra paz aos 
Homens. Aleluia! (2x) 

1. Deus criou-nos 
Por bondade, aleluia! 
Fez-nos para a felicidade! 
Aleluia! 

2. Jesus Cristo 
Deu a vida, aleluia! 
Para a Igreja estar unida, 
Aleluia! 

 
3. Jesus Cristo 
Ressuscita, aleluia! 
E entra na glória infinita! 
Aleluia! 

 
4. Jesus Cristo 
Amou-nos tanto, aleluia! 
Deu-nos o Espírito Santo! Aleluia! 

5. Jesus Cristo 
É a Alegria, Aleluia! 
É o Pastor que nos guia, 
Aleluia! 

6. Jesus Cristo 
Nos convida, aleluia! 
A viver a Sua Vida, 
Aleluia. 

 
7. Jesus Cristo, 
Neste dia, Aleluia! 
Dá-se na Eucaristia, 
Aleluia. 

 
128 Glória a Deus nas alturas 

Glória (3x) a Deus 
Nas alturas (2x) 

 
1. Senhor, Pai dos céus, 
Todo-poderoso 
Nós vos louvamos 
E vos bendizemos. 

2. Jesus Cristo, 
Cordeiro de Deus 
Filho Unigénito de Deus 
Vós que tirais 
O pecado do mundo 
Tende piedade de nós. 

3. Espírito Santo, 
Deus de amor 
E Senhor da vida 
E ao recebermos do Pai o Filho 
Nós vos glorificamos. 

4. Só Vós sois Santo, Senhor 
Só Vós o Altíssimo Jesus Cristo 
Com o Espírito Santo 
Na glória de Deus Pai. Amén. 
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129. Glória a Deus na imensidão 
 

Glória a Deus na imensidão, 
E paz, na terra, 
Ao homem, nosso irmão (2x) 

 
1. Senhor Deus, Pai, 
Criador Omnipotente 
Nós Vos louvamos 
E Vos bendizemos ; 
Por nos terdes dado 
O Cristo Salvador. 

 
2. Senhor Jesus, 
Unigénito do Pai 
Nós Vos damos graças, 
por terdes vindo ao Mundo; 
Feito nosso irmão, 
Sois o nosso Redentor. 

 
3. Senhor, Espírito Santo, 
Deus de Amor 
Nós Vos adoramos 
E Vos glorificamos ; 
Por nos conduzirdes 
A Cristo e ao nosso Pai. 

 
4. Glória ao Pai 
E a Cristo seja dada 
Glória ao Espírito Santo, 
Sem cessar; 
Agora e para sempre, 
E por toda a eternidade. 

 
130. Glória a Deus, Senhor 

omnipotente 
 

Glória a Desus, 
Senhor omnipotente 
Glória a Deus nas alturas (2x) 

5. Senhor Deus, Pai, 
Criador Omnipotente 
Nós Vos louvamos 
E Vos bendizemos; 
Por nos terdes dado 
O Cristo Salvador. 

 
4. Senhor Jesus, 
Unigénitodo Pai 
Nós Vos damos graças, 
Por terdes vindo ao Mundo; 
Feito nosso irmão, 
Sois o nosso Redentor. 

 
6. Senhor, Espírito Santo, 
Deus de Amor 
Nós Vos adoramos 
E Vos glorificamos; 
Por nos conduzirdes 
A Cristo e ao nosso Pai. 

 
7. Glória ao Pai 
E a Cristo seja dada 
Glória ao Espírito Santo, 
Sem cessar; 
Agora e para sempre, 
E por toda a eternidade. 

 
131. Glória a Deus nas alturas 

Glória a Deus nas alturas 
Paz aos homens 
Por ele amados (2x) 

 
1. Glória ao Pai, 
Nosso criador 
E Senhor de todo universo: 
Ele é fonte da vida e do amor. 

2. Glória ao Filho, 
Cristo Jesus 
Que os homens todos remiu. 
Pelo mistério da morte na cruz. 



47  

3. Glória a Deus, Espírito Santo 
Amor personificado; 
Ele é da Igreja 
Motor sacrossanto. 

 
4. Glória, nosso Rei divino, 
Cante o mundo por todo sempre 
Glória ao Senhor Deus, 
Que é Uno e Trino. 

 
132. Glória a Deus, nas alturas! 

Glória a Deus, nas alturas! 
Alegria, no Senhor! 
Paz na terra, entre os homens, 
Que vivem no amor! 

1. Jesus Cristo, Rei da glória, 
Incarnou, por nosso amor. 
É Palavra feita carne, 
É o Pão-nosso redentor. 

 
2. É o Messias desejado, 
Esperança das Nações 
Nova aurora para o mundo, 
Luz e paz dos corações. 

 
3. Uma luz resplandeceu, 
Rasgando as trevas da morte 
Cantam anjos, brilham estrelas 
Apontando o rumo norte! 

4. Esplendor do Pai Eterno, 
Sois a Luz da luz Divina! 
Sol da Paz e da Justiça, 
Que a nossa vida ilumina. 

 
5. Glória ao Pai que nos criou! 
Glória ao Filho, o Salvador! 
Glória ao Espírito da Vida, 
Fonte de paz e de amor. 

133. Irmãos, cantemos glória a Deus! 
 
 

Irmãos, cantemos glória a Deus! 
Cantemos glória a Deus! (Bis) 
Glória! Cantemos glória! (Bis) 
Gló-ria - Cantemos glória a Deus! (Bis) 

 
1. Só Deus é o nosso Criador 
Cantemos glória a Deus! 
Deus Pai criou-nos por amor! 
Cantemos Glória a Deus! 
Glória! - Cantemos glória! (bis) 
Glória - Cantemos glória a Deus! (bis) 

 
2. Jesus morreu por nosso amor 
Cantemos glória a Deus! 
Ele ó nosso Redentor 
Cantemos glória a Deus! 

 
3. Jesus por nós ressuscitou 
Cantemos glória a Deus! 
Irmãos, é Ele a nossa Paz! 
Cantemos glória a Deus! 

4. Só Cristo é o Santo e o Senhor 
Cantemos glória a Deus! 
Dai glória ao Espírito de amor! 
Cantemos glória a Deus! 

 
134. Gloria a Deus, paz entre os 

homens 

Glória, glória, glória a Deus 
Paz, paz, paz entre os homens 

1. Gloria a Deus, nas alturas 
E paz na terra aos 
homens por Ele amados 
Senhor Deus, Rei dos céus 
Deus Pai, todo-poderoso. 
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2. Nós vos 
louvamos, nós vos 
bendizemos Nós vos 
adoramos, nós vos 
glorifcamos Nós vos 
damos graças 
por vossa imensa glória 
Senhor Jesus, Filho Unigénito. 

 
3. Senhor Deus, 
4. Cordeiro de Deus 
Filho de Deus Pai 
Vós que tirais 
o pecado do mundo 
Tende piedade de nós. 

 
5. Vós que tirais 
o pecado do mundo 
Acolhei a nossa súplica 
Vós que estais a direita do Pai 
Tende piedade de nós. 

6. Só Vós sois Santo, 
Só Vós o Senhor 
Só Vós o Altíssimo, Jesus Cristo 
Com o Espírito Santo 
Na glória de Deus Pai. 

7. Ámen, ámen, ámen, ámen. 
Aleluia, aleluia, aleluia, aleluia. 

 
135. Glória in éxcelcis Deo 

Glória, glória in éxcelsis Deo 
Glória, glória in éxcelsis Deo (2x) 

1. Glória a Deus, nas alturas 
E paz na terra 
aos homens por Ele amados 
Senhor Deus, Rei dos céus 
Deus Pai, todo-poderoso. 

2. Nós vos louvamos, 
Nós vos bendizemos 
Nós vos adoramos, 
Nós vos glorifcamos 
Nós vos damos graças 
por vossa imensa glória 
Senhor Jesus, Filho Unigénito. 

 
3. Senhor Deus, Cordeiro de Deus 
Filho de Deus Pai 
Vós que tirais o pecado do mundo 
Tende piedade de nós. 

4. Vós que tirais o pecado do mundo 
Acolhei a nossa súplica 
Vós que estais a direita do Pai 
Tende piedade de nós. 

5. Só Vós sois Santo, 
Só Vós o Senhor 
Só Vós o Altíssimo, Jesus Cristo 
Com o Espírito Santo 
Na glória de Deus Pai. 

 
136. Glória a Deus nas alturas, 

amén. 

Glória, a Deus, 
nas alturas, amen (2x). 

 
1. E paz na terra aos homens, 
Por ele amados 
Nós vos louvamos, Senhor, 
Nós Vos bendizemos . 

2. Nós Vos adoramos, Senhor, 
Nós Vos glorificamos 
Nós Vos damos graças, Senhor, 
Por vossa imensa glória. 

 
3. Senhor, Jesus Cristo, 
Filho Unigénito do Pai 
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Cordeiro de Deus, 
Filho de Deus Pai. 

4. Que tirais o pecado do mundo, 
Tende piedade de nós 
Que tirais o pecado do mundo, 
Acolhei as nossas súplicas. 

 
5. Que estais a direita do Pai, 
Tende piedade de nós 
Só Vós sois Santo, Senhor, 
Só Vós o Altíssimo. 
6. Com o Espírito Santo, 
Na glória de Deus Pai. 

 
137. Glória a Deus na aluras 

Glória a Deus nas alturas 
E na terra paz do Senhor (2x) 

1. Pai do céu, eterno criador - Glória 
O céu e a terra vos louvam, Senhor - 
Glória 
Omnipotente Altíssimo Senhor - Glória 
Para sempre louvado sejais (2x) 

 
2. Nós vos louvamos 
E adoramos, Senhor- Glória 
Damos graças a Ti, ó Pai do céu - Glória 
Glorificamos a Deus nosso Pai - Glória 
Para sempre louvado sejais (2x). 

 
3. Que tirais o pecado do mundo - Glória 
Tende piedade de nós - Glória 
Imolado pela nossa salvação - Glória 
Para sempre louvado sejais (2x). 

 
4. Que tirais o pecado do mundo - 
Glória Acolhei nossa súplica, Senhor - 
Glória Que estais a direita do Pai - 
Glória 
Para sempre louvado sejais (2x). 

138. Mbiri kuna Murungu 
 

1. Mbiri lama Murungu 
Kwa Murungu kudenga 
Honde mbiri 
- Mbiri lama Murungu kudenga (2x) 

 
Tiembe mbiri - Tiembe mbiri 2x 
Honde mbiri tiembe mbiri 
Honde mbiri, tiembe mbiri (Bis) 

 
2. Tinomusimbai 
tinomupasai mbiri honde 
mbiri 

- Mbiri kuna Murungu kudenga 
Baba mbiri yenhyu 
yakura maningue honde mbiri 
- Mbiri kuna Murungu kudenga. 

 
3. Imwi ndimwi Mambo, 
Mambo we kudenga honde mbiri 
Mbiri kuna Murungu kudenga. 
Murungu Baba mukwanise 
we zvese honde mbiri 
- Mbiri kuna Munmgu kudenga. 

 
4. Murungu Baba Kristo 
Muponesi honde mbiri 
- Mbiri kuna Murungu kudenga 
Ndimwi muponesi tizwirei 
usisi honde mbiri 
Mbiri kuna Murungu kudenga 

 
5. Munatsi ndimwi, musimbwe 
pamwepo honde mbiri 
- Mbiri kuna Murungu kudenga 
Na Murungu Baba, 
ne mudzimu munatsi honde mbiri 
- Mbiri kuna Murungu kudenga 
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139. Timuembere Tenzi 
 

4Voz : Timuembere 
Timuembire Tenzi ridzai 
ngoma tidakare, timuembere 

Itai usisi nesu - Timuembere 
Tambirai deketero redo - Timuembere 
Imwwimwi mum kudi - Timuembere 
Kwaro ra Baba -Timuembere 
Itai usisi nesu - Timuembere 

 

4ª Voz: Timuembere 
T Timuembere Tenzi 
ridzai ngoma tidakare 
4ª Voz: Tidakare 
T Timuembere (2x) 

 
1. Mbiri kuna Murungu - Timuembere 
Ku denga denga - Timuembere 
Ne mgariko pasi -Timuembere 
Ku anhu anonida - Timuembere 
Tenzi Mumngu - Timuembere 
Mambo we denga - Timuembere 
Mumngu Baba - Timuembere 
Nhakukwanisa zvese - Timuembere 

 
2. Mbiri kuna Mumngu -Timuembere 
Tinomukudzai - Timuembere 
Tinomuirikidzai - timuembere 
Tinomuwararirai - Timuembere 
Tinomubongai - Timuembere 
Nge mbiri yenyu Timuembere 
Mbiri yenyu hum - Timuembere 
Hum hum - Timuembere 

3. Mbiri kuna Mumngu -Timuembere 
Tenzi Djeso Kristo - Timuembere 
Mwana mumrwe -Timuembere 
Umwe ega - Timuembere 
Tenzi Mumngu - Tiemuembere 
Birana ra Murungu - Timuembere 
Mwana wa Mumngu -Timuembere 
Wa Mumngu Baba - Timuembere. 

 
4. Mbiri kuna Mumngu-Timuembere 
Imwimwi munobvisa - Timuembere 
Chitema che pasi - Timuembere 

5. Mbiri kuna Murungu - 
Timugembere 
Muri munatsi - Timuembere 
Imwimwi basi - Timuembere 
Muri Tenzi - Timuembere 
Imwimwi basi - Timuembere 
Muri mukum kum - Timuembere 
Djeso Kristo -Timuembere 
Ne Mudzimu munatsi -Timuembere 
Mu mbiri ya Mumngu - Timuembere 
Ya Mumngu Baba - Timuembere. 

 
140. Mbiri kuna Mulungu 

 
Sol: Mbiri - kuna Mulungu 
Kudzulu - Na pansi pano (2x) 
4ª Voz - N'tendere kuna wanthu 

 
1. Thangwe iye - Ankuwafuna 
Ife - Tin'kutumbizani 
Ife - Tin'kusimbani 
Ife - Tin'kupembani. 

2. Ife tin'ku - Lemekedzani 
Ife - Tin'kutendani 
Thangwe ya mbiri - Yanu ikulu 
Imwe Mbuya Mulungu. 

3. Mambo - Wa kudzulu 
Mulungu Baba - Wamphavu zense 
Imwembo Mbuya - Yezu Kristo 
Mwana wace - M'bodzi yekha. 

4. Mwana wace - M'bodzi yekha 
Mbuya / Mu -u-lungu 
Bira - ya Mulungu 
Mwana - Wa Mulungu Baba. 
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5. Imwe muni'cosa 
- Bzakuipa bza wanthu, 
Tibve - Reni nsisi 
Imwe muni'cosa 
- Bzakuipa bza wanthu 
Bvani - Bzakupemba bzathu. 

 
6. Imwe - 
mudakhala ku 
dzanja la Didi 
-La Baba, 
Tibve - Reni nsisi 
Imwe mwekha 
- Jezu Kristo wakucena. 

 
7. Imwe mwekha 
- Ndimwe Mbuya 
Mwekha ndimwe 
- Wakuposeratu, 
Pabhodzi 
- Na M'zimu wakucena 
Mumbiri 
- Ya Mulungu Baba 

 
141. Nzimu wanga uli chimwemwe 

 
He he he ...Chimwemwe 
He chimwemwe (2x) 
Tidzasangalala nzimu wanga 
Uli chimwmwe 

 
1. Ulemo kwa Mulungu 
- Tidzasangalala 
Kwa Mulungu kumwamba 
- Nzimu wanga uli chimwemwe 
Ndipo pansi pano... 
Ntendere kwa anthu... 
Chifukwa iye.. . 
Akuwakonda .. . 
Tikuyamikane .. . 
Tikutamandane .. . 
Tikupembedzan .. . 
Tikulemekezani.. . 

Tikuthokodzani... 
Chifukwa chau lemo... 
Chau lemo wanu... 
Waukulukulu... 
Inu Ambuye Mulungu .. . 
Mfumu ya kumwamba .. . 
Mulungu Atate... 
Amphanvu zonse.. . 

 
2. Inusso Ambuye .. . 
Yeso Kristo ... 
Mwana wake mbodzi.. . 
Wake M'bodzi ekha.. . 
Kankhosa ka Mulungu ... 
Mwana wa Atate... 
Amene munachotsa .. . 
Machimu wa anthu.. . 
Mutichitire chisoni .. . 
Inu amene mumachotsa ... 
Machimu a wanthu ... 
Nverani maphembero ... 
Maphembero athu... 
Inu amene mumankhala ... 
Padzanja lamanja .. . 
Lamanja la Atate.. . 
Mutichitire chisoni .. . 

 
3. Poti Inu nonkha... 
Ndinu woyera ... 
Inu nokha ndino.. . 
Opambana ndithu.. . 
Limodzi ndi Nzimu.. . 
Ndi Nzimu Woyera .. . 
Mu ulemo wanu... 
Wa Mulungu Atate.. . 
Amen, Amen, Amen.. . 

 
142. Avuwihiwe Muluku 

 
Avuwihiwe Muluku wirimu 
Ni vattithi-va murettele. 
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1. Muluku mwanene, mwene a wirimu 
Muluku Attithi owera sothene 
Ninnothamalani, ninnottotopelani 
Ninokokhorelani ninnvuwihani 

 
2. Nyuwo pwiya Yesu mwana mmosaru 
A MulukuluAttithi owerya sothene 
Nyuwo munattipiha sotheka selapo 
Munimorele ikharari. 

 
3. Nyuwo mukhanle mono wolopwana 
Wa Muluku Attithi omoriwa ikharari 
Mwakhelele ovekela wau 
Munimorele ikharari 

 
4. Ti nyuwo pahi orerexa murima 
Ti nyuwo pahi muri Apwiya 
Ti nyuwo pahi muri mulupalexa 
Ti nyuwo pwiya Yesu Kristu. 

 
5. Nyuwo 
vamosani Eroho 
yowarya 
Movuwani wa Muluku Attithi 
Amen, Amen, Amen, Amen. 

 
143. Nimwibhele Mulugu 

 
Nirnwibelele Mulugu 
Nirnwibelele 
Nthithirniho nirnwibelele - He 

 
1. Osanzaya va vati wa 
Athu vanakweliye - He 
Nthithirniyo nirnwibelele - He 
Nabuya Mulugu Mwene waodhulu 
Mulugu Baba wawodha - wodha - Ha 
Ninoutamalane, ninouvuwihane - He 

Nirnwibelele - He (4x) 
Nirnwibelele Mulugu 
Nirnwibelele - He (3x) 
Nthithirniyo nirnwibelelr - He. 

2. Ninouwebelelane ninouthathimilane - 
he 
Nthithirniyo nirnwibelele-he 
Ninouthamalelane sabwa ya nthithimiho 
Sabwa ya nthithimiho nenyo 
mundhimuwa 
Yesu Kristu Nabuya nammodha 

 
3. Mulugu Nabuya Mwana 
nibila wa Mulugu 
Nthithirniyo nirnwibelele - He 
Mwana wa Mulugu, wa Mulugu Baba 
Nyuho munthimiha yoddawa Yelabo 
Munedhele tagaraga 

 
4. Nyuho muthimiha yodhawa 
Yelabo -Ha 
T: Nthithimiyo nimwibelele - He 
Mwokelele nlobelo nehu - Hu 
Nyuwo munlamula vamodha wa Baba 
Munedhele tagaraga - Ha 

 
5. Nyuwove mule wokodhela - Ha 
Nthithirniyo nirnwibelele - He 
Muli Nabuya muli mundhimuwa - Ha 
Yeso Krsito munkhala vamodha - Ha 
Munkhala vamodha 
Nabuya wokhodela 
Munthithimihone na Mulugu Baba. 

 
144. Nthithimiho wa Mulugu 

wirimo 
 

Nthithirniho wa Mulugu wirirno 
Murendele - athu anakwelie 

 
1. Nabuya Mulungu mwene w'odhulu 
Mulugu Baba wawodha-wodha 
Ninoutamalani ninouvuwiyani 
Ninowebedhani na nthithimiho 
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2. Sabwa ya ntitimiho nenyu 
ninddimuwa 
Yeso Kristo Nabuya nammodha 
Mulugu Nabuyamwana nibila wa Mulugu 
Mwana wa Mulugu Baba wehu. 

 
3. Nyuwo muthimiha yodawa yelabo 
Munedele thagaraga 
Nyuwo muthimiha yodawa yelabo 
Mwankelele nlobelo nehu 

 
4. Nyuwo munlamula vamodha na 

Baba 
Munedhele thagaraga 
Sabwa nyuwo muli wokodela 
Muli nabuya muli mundimuwa. 

 
5. Vamodhavi na muya wokodela 
Munkhala na nthitimihoni na Mulugu 
Baba 
Vamodhavi na m uya wokodela 
Munkhala na nthithimihoni 
na Mulugu Baba. 

 
145. Nthithimiho wa Mulugu 

Osandzaia 
 

Nthithimiho wa Mulugu 
Wirimo, osandzaia 
- Osandzaia wa vati 
Athu anakwelie 

 
1. Mulugu nabuya mwene wa odhulu 
Mulugu Baba wawodha-wodha 
Ninoutamalani ninouvuwiyani 
Ninowebedhani na nthithimiho 

 
2. Sabwa ya ntitimiho nenyu 
nindimuwa 
Yeso Kristo mwana modha yeka 
Mulugu mwana nibila wa Mulugu 
Mwana wa Mulugu Baba wehu. 

3. Nyuwo muthimiha yodawa yelabo 
Munedele thagaraga 
Nyuwo muthimiha yodawa yelabo 
Mwankelele nlobelo nehu 
4. Nyuwo munlamula 
Vamodha na Baba 
Munedhele thagaraga 
Sabwa nyuwo muli wokodela 
Muli nabuya muli mundimuwa. 

 
5. Vamodhavi na muya wokodela 
Munkhala na nthitimihoni 
Na Mulugu Baba 
Vamodhavi na muya wokode la 
Munkhala na nthithimihoni 
Na Mulugu Baba. 

 
146. Mulungu asimbwe kudzulu 

 
Mulungu (4x), 
Asimbwe kudzulu (2x) 

 
1. Tinakusimbani, tinakupasani mbiri 
Tinakubveserani, mbatikulambirani (2x). 

 
Mulungu asimbwe kudzulu (2x) 
Pansi pano kwa 
Anthu ntendere (2x) 

 
2. Mulungu Mbuya, 
Mambo wa Kudzulu 
Mulungu Baba wakukwanisa 
pyonsene (2x). 

 
3. Mulungu Mwana, 
Bira ya Mulungu 
Unatipulumusa utivere nsisi (2x). 

 
4. Wakucena Ndimwe, 
Mambo Ndimwe basi 
Mwanaciro mbiri 
Ndimwe wekha basi (2x). 
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5. Usimbwe pabodzi, 
Na Mulungu Baba 
Na Nzimuwakucena, 
Pa kukhaliratu (2x). 

 
147. Mwari ngarumbijwe 

 
Mwari ngarumbijwe 
Mwari ngarumbijwe kudenga 
Pasi pano vagarike 
Vakaaxira usisi (2x) 

 
1. Tinomukujanhi, 
Tinomukumbiranhi 
Tinomupfunkamiranhio, 
Tinomurimbijanhi. 
2. Tinomutendanhi... 
Pa musana po mabasa enyu... 

 
3. Murungu anoxamisa ... 
Tinomurorombera Mwari Mambo... 

 
4. Imwimwi Mambo wo denga 
... Mwana worume wa Baba, ... 

 
5. Tinomurorombera Tenji Jesu 
... Mwana worume ega... 

 
6. Mwari Mambo, Bvuta ra Mwari ... 
, Mwana worume wa Baba, ... 

 
7. Imwmwi munonunura uxaixi ... 
Izwanyi kucena kwedu, ... 

 
8. Imwimwi munogara 
Mukono muho wa Baba 
Titirenyi usis.... 

 
9. Ngoti ndimwe mwega wo 
kuchena Ndimwe mwega Mambo 

 
1O. Imwi muri mukuru kuru 
Jesu Kristu no Mwia Mucena 

11. Ndimwe muno wo Goja 
Pomwe na Mwari Baba. Amen 

 
148. Ngaarumbizwe Murungu 

wedu 

Ngaarumbizwe 
Murungu wedu 
Mambo we kudenga (2x) 

 
1. Godja kuna Murungu 
Kudenga ne pasi pano 
Ne rugariko kwa vanthu vese 
Tendji Murungu Mambo. 

 
2. Murungu Baba wedu 
Wekukwanisa swese 
Isusu tinomukudzai 
Isusu tinimurikidzai. 

 
3. Isusu tinomukomborerai 
Isusu tinomubongai 
Ngue ndava ye godja renhu 
Godja renhu huru-huru 

 
4. Tendji Jesu Kristu 
Mwana wa Murungu umuse 
Tendji Murungu 
Ndimwe vutha ra Murungu. 

 
5. Mwana wa Murungu Baba 
Imwimwi Munovisa 
Chitema che pasi pano 
Itai usisi nesu. 

 
6. Imwimwi munovisa 
Chitema che pasi 
Tembirai deketero redu 
Imwimwi muri Baba. 

 
7. Imwimwi basi muri Munasi 
Imwimwi basi muri Tendji 
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Imwimwi basi Mukuru-kuru 
Jesu Kristu ne Muzimu Munasi. 

 
149. Mbiri kuna Mulungu, aleluya 

 
1. Mbiri kuna Mulngu 
- Aleluya, aleluya. 
Kwa Mulungu kudzulu 
Na pantsi pantsi pano 
Ntendere kuna anthu 
Mbirikuna Iye 
Iye ngwakufuna. 

 
Timuimbire 
- Timuimbire aleluya 
Alelya, aleluya, aleluya (2x). 

 
2. Mbiri kuna Mulungu 
Mambo wa kudzulu 
Mulungu Baba 
Wa mphambvu zonse. 

 
3. Mbiri kuna Mulungu 
Tinakusimbani 
Tinakupasani mbiri 
Tinakulambirani 
Tinakulemedzani 
Tinachita takhuta 
Tangwi ya Mbiri yanu 
Yanu ikulu, ikulu kakamwe. 

 
150. Mulungu asimbwe 

 
Kudzulu na pansi 
Mulungu asimbwe kudzulu na pansi 
Aleluia, mbasimbwe (2x) 

 
Kudzulu - Mbamsibwe 
Kudzulu - Mbasimbwe é é é, 
Aleluya mbasimbwe. 

1. Tinakusimbani, 
tinakupasani mbiri 
Aleluia, Mbasimbwe 
Tinakubveserani, 
mbatikulambirani 
Aleluya, mbasimbwe. 

6. Mulungu Mbuya, 
Mambowa Kudzulu 
Aleluya, mbasimbwe 
Mulungu Baba 
wakukwanisa pyonsene 
Aleluya, mbasimbwe. 

 
7. Mulungu Mwana, 
Bira ya Mulungu 
Aleluya, mbasimbwe 
Unatipulumusa utivere nsisi 
Aleluya, mbasimbwe. 

 
8. Wakucena Ndimwe, 
Mambo Ndimwe basi 
Aleluya, mbasimbwe 
Mwanaciro mbiri 
Ndimwe wekha basi 
Aleluya, mabsimbwe 

 
9. Usimbwe pabodzi, 
na Mulungu Baba 
Aleluya, mbasimbwe 
Na Nzimu Wakucena, 
pa kukhaliratu 
Aleluya, mbasimbwe. 

 
151. Mulungu asimbwe kudzulu 

na pantsi! Eh, eh 
 

Mulungu asimbwe 
Kudzulu na pantsi 
Mulungu asimbwe, eh, eh 
Kudzulu na pantsi (2x) 
Kudzulu, eh; na pantsi, eh. (2x). 
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1. Tinakusimbani, 
Tinakupasani mbiri 
Tinakubverkesani, 
Mbatikulambirani 
Tinakusimbani thangwi yache 
Mbiri yanu yainjipa maningi. 

 
2. Mulungu Mbuya 
Mambo wa kudzulu 
Mulungu Baba 
wakukwanisa pyonsene 
Mulungu Mwana Yezu Kristu 
Mulungu Mbuya Bira ya Mulungu 
Mwana wa Mulungu Baba 
Ndiwe unatipulumusa n'kudawa 
Utibvere ntsisi. 

 
3. Wakuchena ndiwe 
Mambo ndiwe basi 
Mwanachiro mbiri ndiwe wekha basi 
Usimbwe pabodzi na Mulungu Baba 
Na Nzimi wakuchena, 
pa kukhalirathu. 

 
152. Mbasimbwe Mbuya, Alleluia 

 
Mbasimbwe Mbuya, Alleluia, 
Mbasimbwe Mwana ah, 
Mbasimbwe Nzimu Usantu Alleluia 

 
1. Tinakusimbani eh 
Tinakupasani mbiri 
Tinakubveserani! Alleluia! (2x). 
Mbasimbwe 

 
2. Mulungu Baba eh 
Mambo wa kudzulu ah 
N'citi wa pyonsene, alleluia! (2x). 

 
3. Mulungu Mwana eh 
Bira ya Mulungu ah 
Munatipulusa, aleluya! (2x). 

4. Wakucena Ndimwe eh 
Mambo Ndimwe basi ah 
Mwanaciro wa mbiri, aleluia! (2x). 

 
5. Usimbwe pabodzi eh 
Na Mulungu Baba ah 
Na Nzimu wakucena, alleluia. (2x). 

 
153. Mulungu asimbwe 

kudzulu'ko 

Mulungu asimbwe 
Kudzulu'ko 
Pansti pano anthu 
Adidi ntendere (2x) 

 
1. Tinakusimbani, 
Tinakupasani mbiri 
Tinakubveserani 
Mbatikulambirani. 

 
2. Mulungu Mbuya, 
Mambo wa kudzulu 
Mulungu Baba 
Wakukwanisa pyonsene. 

 
3. Mulungu Mwana, 
Bira ya Mulungu 
Unatipulumusa, 
Utibvere ntsisi. 

 
4. Wakuchena ndiwe, 
Mambo ndiwe basi 
Mwanachiro mbiri 
Ndiwe wekha basi. 

 
5. Usimbwe pabodzi 
Na Mulungu Baba 
Na Nzimu Wakuchena 
Pa kukhalirathu. Ámen. 
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154. Mbiri, ah mbiri kwa Baba 

Mbiri - Há mbiri kwa Baba 
Mbiri, mbiri 
- Há mbiri kwa Mwana 
Mbiri, mbir 
- Há kwa Nzimu Wakuchena (2x) 

1. Tinakusimbani 
Na ku pasani mbiri 
Tangwe mbiri yanu 
Njakujipa maningui. 

 
2. Imwe ndimwe Mambo 
Wakudzulu 
Mulungu baba 
Wakukwwanisa pyonsene. 

 
3. Mulungu Mwna 
Yezu kristu 
Ndimwe mpulumusi, 
Mutivere ntsisi. 
4. Mphapo bveserani 
Maphembero athu 
Mutilekere kudawisa kwathu. 

 
5. Wakuchena Ndimwe, 
Musimbwe pabodzi 
Na Mulungu baba, 
Na Nzimu wakuchena. 

155. Mulungu asimbwe 
kudzulu na pantsi 

 
 

Mulungu asimbwe 
kudzulu na pantsi 
Mulungu asimbwe, 
eh! Kudzulu na pantsi (2x) 
Kudzulu! Eh! Na pantsi! Eh! 
(Glória recitado) 

156. Mulungu asimbwe 
 

Mulungu asimbwe kudzulu, 
Na pantsi pano ntendere 
Mulungu asimbwe kudzulu, 
Na pantsi pano 
kwa anthu ntendere (2x) 

 
1. Tinakupasani mbiri 
Ife tinakusimbani 
Ife tinakuphembani 
Tinakulemedzani. 

 
2. Tinachita takhuta 
Thangui ya mbiri yanu ikulu 
Imwe Mbuya Mulungu 
Baba wa mphambvu zonsene. 

 
3. Imwe Mbuya Yezu Cristo 
Mwana wace Mbodzi yeka 
Imwe Mbuya Mulungu, 
Bira ya Mulungu 
Mwana wa Mulungu Baba 
Imwe munabulusa 
Madawo athu, tibvereni nsisi 

 
4. Imwe munabulusa, 
madawo athu 
Tambirani maphembero, 
maphmbero athu 
Imwe munakhala, 
pa mandja ya Baba 
Tibvereni nsisi, tibvereni, Mbuya. 

 
5. Imwe, Mbuya Yezu Cristo 
Ndimwe Wakucheneratu 
Imwe Mbuya Yesu Kristo, 
wakuposeratu 
Pabodzi na Ndzimu, 
Na Ndzimu Wakuchena 
Mu mbiri ya Mulungu, 
ya Mulungu Baba. 
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157. Timusimbe Mulungu 
na Baba wathu 

 
Timusimbe Mulungu 
Na Baba wathu 
Ntendere wache udze 
M'dziko la pantsi 

 
l. Ife tinakusimbani Mbuya 
Ife tinakuphembani Mbuya 
Mbuya Mulungu, Mambo! 

 
2. Ndimwe mwekha 
Mambo wa kudzulu 
Munipakata dziko lense la pantsi 
Mbuya Mulungu, Mambo! 

 
3. Yesu Mwana wache wa Mulungu 
Imwe munichosa matazo yathu 
Mbuya Mulungu, Mambo! 

 
4. Imwe mu mbiri yanu ya kudzulu 
Mutibvere ntsisi ife wathu 
Mbuya Mulungu, Mambo! 

 
5. Yesu ndimwe wakuposeratu 
Ndimwe mwekha wakucheneratu 
Mbuya Mulungu, Mambo! 

 
6. Imwe Nzimu wakuchena Mbuya 
Munichenesa mizimu yathu wa anthu 
Mbuya Mulungu, Mambo! 

 
158. Ndipo pansi pano 

 
l. Ndipo pansi pano 
Mtendere kwa anthu 
Chifukwa iye akwakonda 
Eyaye Ulemo. 

2. Tikuyamikani, tikutamandani 
Tikulekezani, Eyaye Ulemo. 

Aee Ulemu 
- Ulemo kumwamba ee 
Aee Ulemo 
- Mtendere kwa anthu 
Aee Ulemo 
- Ulemo kumwamba ee 
Eyaye Ulemo (2x). 

3. Tikuthokozani, 
chifukwa cha Ulemo 
Wanu wa ukulu, 
Eyaye Ulemo. 

 
4. Poti inu nokha, 
Yezu Kristu 
Ndimu oyera, Eyaye Ulemo. 

 
5. Inu nikha ndinu Ambuye 
Mzimu oyera, 
Ophambana ndinu 
Eyaye Ulemo. 

 
6. Limodzi ndi Mzimu 
Mzimu oyera 
Ulemo wa Mulungu 
Eyaye ulemo. 

 
159. Yeruzalemu usangalale! 

 
Yeruzalemu usangalale! 
Yeruzalemu, 
Tonse tisangalale! (2x) 

 
1. Ulemu kwa Mulungu 
-Kumwamba 
Kwa Mulungu kumwamba 
- Tonse tisangalale 
Ndipo pansi pano 
-Kumwamba 
N'tendere kwa anthu 
- Tonse tisangalale 
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Chifukwa lye - Kumwamba 
Aku akonda - Tonse tisangalale 
Tikuyamikani - Kumwamba 
Tikutamandani - Tonse tisangalale 
Tikupembedzani - Kumwamba 
Tikulemekedzani - Tonse tisangalale 
Tikuthokodzani - Kumwamba 
Chifukwa cha ulemu - Tonse tisangalale 
Chaulemu wanu - Kumwamba 
Waulemu wanu - Tonse tisangalale 
Waukulu - kulu - Kumwamba 
Waukulu -  kulu - Tonse tisangalale 

 
Ulemw kwa Mulungu - Kumwamba 
Kwa Mulungu kumwamba 
- Kumwamba (2x). 
Hosana kumwamba - Kumwamba (3x). 

2. Inu Ambuye Mulungu - Kumwamba 
M'fumu  ya kumwamba Tonse 
tisangalale 
Atate a mphanvu - Kumwamba 
A mphanvu zonse - Tonse tisangalale 
Inunso Ambuye - Kumwamba 
Yesu Kristu - Tonse tisangalale 
Mwana Wake m'modzi -Kumwamba 
Ambuye Mulungu - Tonse tisangalale 
Kankhosa ka Mulungu - Kumwamba 
Mwana wa Atate - Tonse tisangalale 
Inu amene muchotsa - Kumwamba 
Machimo a anthu - Tonse tisangalale 
Mutichitire chisoni - Kumwamba 
Mutichitire chisoni - Tonse tisangalale. 

 
3. Inu amene muchotsa - Kumwamba 
Machimo a anthu - Tonse tisangalale 
Mverani maphembero - Kumwamba 
Maphembero athu - Tonse tisangalale 
Inu amene mukhala - Kumwamba 
Pa dzanja lamanja la Atate - Tonse 
tisangalale 
Mutichitire chisoni - Kumwamba 

Poti Inu nokha - Tonse tisangalale 
Ndinu Oyera - Kumwamba 
Ndinu Ambuye - Tonse tisangalale 
Opambana ndithu - Kumwamba 
Ndi N'zimu Oyera - Tonse tisangalale 
Kwa Mulungu Atate - Kumwamba 
Yesu Kristu - Tonse tisangalale 
Inu nokha ndinu - Kumwamba 
Limodzi ndi N'zimu - Tonse tisangalale 
Mwa Ulemu wa Mulungu - Kumwamba 
Kwa Mulungu Atate - Tonse tisangalale. 

 
160. Ulemo kwa Mulungu 

mwamba 

Sol: Ulemu 
Todos: Ulemu kwa Mulungu 
Mwamba mwamba 
Ndipo pansi ntedere 
kwa aku Akonda (2x) 

1. Tikuyamikani, tikutamandani 
Tikupembedzani (2x), tikutokodzani 
Chifukwa cha Ulemu, cha Ulemu wanu 
Waukulu, waukulu (2x). 

 
2. Ine Ambuye Mulungu 
Mfumu ya kumwmba 
Atate amphambvu 
Inunso Ambuye Yesu Kristu 
Mwana wake mbozi 
Ambuye Mulungu 
Kankosa ka Mulungu 
Mwana wa Atate 
Inu amene mumachotsa 
Machimo a anthu 
Mverani mapemphero 
Mapemphero athu 
Inu amene mumakhala 
Padzanja manja 
La manja la Atate 
Mutichitire chisoni. 
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3. Poti inu nokha, 
Yesu Kristu 
Ndinu woyera (2x), 
Ndi inu Ambuye 
Inu nokha ndinu, 
Limodzi ndi Nzimu 
Ndi znimu Woyera, 
Ulemu kwa Mulungu 
Kwa Mulungu Atate (2x). 

 
161. Gloria in excelsis Deo 

 
Gloria, gloria, 
ln excelsis Deo (2x) 

 
1. Mbiri kuna Mulungu, 
Babathu wa kudzulu-dzulu 
Na pansi pano mtendere 
Mtendere kuna wanthu 
makamaka kwa ale 
Omwe iye an'kuwafuna 
Mbiri kuna Mulungu, Babathu. 

 
2. lfe tin'kusimbani, 
tinkulemekedzani 
Ife tin'kumpembani Mbuya 
Ticikutumbizani, 
ticikutendanimbo 
Tangwe ra mbiri yanu ikulu 
Mbiri kuna Mulungu, Babathu. 

 
3. Imwe Mbuya Mulungu, 
Mambo wa kudzulu-dzulu 
Baba Mulungu wa mphambvu zense 
Na imwembo Mbuya Jezu, 
mwanace m'bozi yeka 
Mwana wa Mulungu Baba, 
Mbiri kuna Mulungu, Babathu. 

 
4. Ndipo Imwe Jesu Kristu, 
Bira wa Mulungu 
Mwana wa Mulungu Baba 

Imwe omwe mun 'cosa, 
bzakuipa bza wanthu 
Tibvereni nsisi Mbuya 
Mbiri kuna Imwe Jesu Kristu. 

 
5. Imwe omwe municosa 
bzakuipa bzathu 
Imwe omwe muli ku dzanja, 
la didi la Baba 
Tibvereni nsisi Mbuya 
Mbiri kuna lwe Jesu Kristu. 

 
162. Ndipo pansi pano mtendere 

kwa anthu 
 

1. Ndipo pansi pano mtendere kwa 
anthu 

Chifukwa ie, akuakonda 
Jnde, perekani ulemu kumwamba 
Tikuphembedzani, tikutamandani, 
Tikupembedzani, tikulemekedzani 

 
Jnde perekani ulemu kumwamba 
Sol: Perekani ulemu inde üi 
Tod: Perekani ulemu kumwamba 
Zesani mtendere pansipo 
Inde, perekani 
Ulemu kumwamba (2x) 

 
2. Tikuthokodzani chifukwa cha ulemu 
Ulemu wanu wa ukulukulu 
Jnde, perekani ulemu kumwamba 
Inu Ambuye mfumu wa kumwamba 
Mulngu Atate, ambanvu zonse 
Jnde perekani ulemu kumwamba. 

 
3. Inu ambuye Yesu Kristu 
Mwana wake modzi yekha 
Inde, perekani ulemu kumwamba 
Ambuye kankkhosa ka Mulungu 
Mwana wa Atate Mwana wa Atate 
Jnde, perekani ulemu kumwamba. 
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4. Inu muchotsa machimu anthu 
Mutichitire ife chisoni 
lnde, perekani ulemu kumwamba 
Inu muchotsa machimu anthu, 
Verani maphembero anthu 
lnde, perekani ulemu kumwamba. 

 
5. Poti inu nokha Yesu Kritu 
Mwana wake ndinu Oyera 
Jnde, perekani ulemu kumwamba 
Ndinu nokha ndinu Ambuye 
Inu nokha ndinu wophambana 
lnde, perekani ulemu kumwamba. 

 
6. Limodzi ndi Nzimu Woyera 
Ulemu kwa Mulungu Atate 
Jnde, perekani ulemu kumwamba. 
Limodzi ndi Nzimu Woyera 
Mulemu wa Mulungu wa Atate 
Jnde, perekani ulemu kumwamba. 

 
163. Ovuwa wa Tithi 

 
Ovuwa wa Tithi 
Ovuwa wa Mwana 
Ovuwa we Eroho 
We Roho yo Warya (2x). 

 
1. Muluku Mwanene, 
Mwene a wirimu 
Muluku Tithi àwerya sothene: 
Ninnothamalani, 
ninnottottopelani. 
Ninnokokhorelani 
ninnovuwihani. 

 
2. Nyuwo Pwiya Yesu, 
Mwana Mmosaru 
A Muluku, Tithi àwerya sothene 
Nyuwo munittipiha 
sottheka selapo, 
Munimorele ikharari. 

3. Nyuwo mukhanle 
mono wolopwana 
Wa Muluku Tithi 
omoriwa ikharari, 
Mwakelele ovekelawahu 
Munimorele ikharari. 

 
4. Ti nyuwo pahi orerexa murima, 
Ti nyuwo pahi muri Apwiya 
Ti nyuwo pahi muri mulupalexa 
Ti nyuwo pahi Yesu Kristu. 

 
4. Nyuwo vamosa 
N'Eroho Yowarya 
Movuwani mwa Muluku Tithi. 
Amém, amém, amém, amém. 

164. Muluku Tithi 
 

(4ª Voz): Muluku Tithi vamotxa 
ni Pwiya Yesu, 
Mwaninyu n'Eroho Yowarya 
Ninovuwihani (2x) 

 
l. Muluku mwanene, 
mwene a w1nmu, 
Muluku Tithi owerya sothene, 
Ninnothamalani ninnottottopelani, 
Ninnokokhorelani ninnovuwihani. 

 
2. Nyuwo Pwiya Yesu, 
Mwana Mmosaru, 
A Muluku Tithi owerya sothene, 
Nyuwo munattipiha 
sotheka s'elapo, 
Munimorele ikharari. 

 
3. Nyuwo mukhanle 
mono wolopwana, 
Wa Muluku Tithi omoriwa ikharari, 
Mwakhelele ovekela wahu, 
Munimorele ikharari. 
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4. Ti Nyuwo pahi orerexa murima, 
Ti nyuwo pahi muri Apwiya, 
Ti nyuwo pahi muri mulupalexa 
Ti nyuwo Pwiya Yesu Kristu. 

 
5. Nyuwo vamosa ni Eroho Yowarya, 
Movuwani mwa Muluku Tithi, 
Amen, amen, amen, amen. 

 
165. Muluku avuwihiwe 

wirimu iwooo, 
 

(Sol): Muluku avuwihiwe wirimu iwooo, 
murettele vathiva onaphentawe (2x) 

 
(4a Voz): Ovuwa Muluku ni mwana, 
ni Eroho Yowarya alleluia amem! 
- (Ovuwa(2x)) 

 
Muluku avuwihiwe wzrzmu iwo oo, 
mulaponi mothene murettele (2x) 

 
Muluku mwanene, 
Mwene a wirimo, 
- Aleluia Muluku Ttitti, 
Owerya sothene, 
- Aleluia Ninnothamalani, 
Ninnottottopelani, - Aleluia 
Ninnokokhorelani, 
Ninnovuwihani - Aleluia aa 

 
1. Nyuwo Pwiya Yesu 
Mwana nmosaru, 
A Muluku Attitti owerya sothene, 
Nyuwo munatthipiha 
sotheka s'elapo, 
Munimorele hiyo ikarari, 

 
2. Nyuwo mukhilanthi 
Mono wolopwana, 
Wa muluku a Titti, 
Omoriwa ikharari 

Mwakhelele ovekele wahu, 
Munimorele ii ikharari. 

 
3. Ti nyuwo pahi orerexa murima, 
Ti nyuwo pahi muri apwiya 
Ti nyuwo pahi muri mulupalexa 
Ti nyuwo Pwiya Yesu kristo. 

 
4. Nyuwo vamosa n'eroho Yowarya, 
Movuwani mwa Muluku Tithi 
Aa amém, Aleluia amém, 
Aa amém, Aleluia amém. 

 
166. Ovuwa, ovuwa wirimu iwo 

 
Nyuwo mwa Muluku a Muluku 
Óthene Pwiya ahu 
Nsina nanyu ni novuwexa, 
nsina nowarya 
Omwene anyu, owarya wanyu, 
ovuwa wohimala 
Ninnipa, ninnina, 
Ninnipa ovuwa (2x) (0vuwa) (2x) 

 
Ovuwa, ovuwa wirimu iwo 
Vathi-va murrettele atthu 
Onaphentawe (ovuwa) (2x) 

 
1. Muluku mwanene, 
Mwene a wirimu (2x), 
Muluku Tithi owerya sothene (2x), 
Ninnothamalani ninnottottopelani (2x), 
Ninnokokhorelani ninnovuwihani (2x) 
Nohakalala: nohakalala eee (2x) 
Ninnipa ovuwa 

 
2. Nyuwo Pwiya 
Yesu, Mwana 
Mmosaru, 
A Muluku Tithi owerya sothéne (2x), 
Nyuwo munattipiha sotheka s'elapo 

(2x), 
Munimorele ikharari, Xontte (2x), 
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Nohakalala: nohakalala eee (2x) 
Ninnipa ovuwa 

 
3. Nyuwo mukhanle 
Mono wolopwana (2x), 
A Muluku Tithi omoriwa ikharari (2x), 
Mwakhelele ovekela wahu, 
Munimorele ikharari. 
Nohakalala: nohakalala eee (2x) 
Ninnipa ovuwa 

 
4. Ti Nyuwo Pahi orerexa murima 

(2x), 
Ti nyuwo pahi muri Apwiya (2x), 
Ti nyuwo pahi muri mulupalexa (2x), 
Ti nyuwo Pwiya Yesu Kristu (2x), 
Nohakalala: nohakalala eee (2x) 
Ninnipa ovuwa 

 
5. Nyuwo vamosa ni Eroho Yowarya 

(2x) 
Movuwani mwa Muluku Tithi (2x), 
Amen, amen (2x), 
Amen, amen (2x). 
Nohakalala: nohakalala eee (2x) 
Ninnipa ovuwa 

 
 

 

167. Alleluia! Alguém do povo 
 

1. Alguém do povo exclama: 
Como é grande, ó Senhor, 
Quem te gerou e alimentou! 
Jesus responde: 
«Ó mulher para Mim, é mais feliz 
Quem soube ouvir a voz de Deus, 
e tudo guardou»! 

 
Alleluia! Alleluia! 
Alleluia! Alleluia! (2x) 

2. Nem todo o que me diz: 
«Senhor, Senhor, chega ao céu 
Mas só que obedece ao Pai» 
Jesus, se a Igreja 
louva a Tua Mãe, louva a Ti 
E espera que a conduzas 
Pela estrada aonde vai. 

 
168. Aleluia, louvemos ao senhor 

 
Aleluia, aleluia, 
Aleluia, aleluia (2x). 

 
4ª Voz: Aleluia. 
1. Louvemos ao Senhor, 
que fez maravilhas (2x). 

 
4ª Voz: Aleluia, aleluia, aleluia (2x). 
Sol: Ale 
Todos: Aleluia (2x). 

 
2. Cantemos ao Senhor, 
que fez maravilhas (2x). 

 
169. Aleluia, vinde Espírito Santo 

 
Aeluia, aleluia, 
Aleluia, aleluia (2x) 

Vinde Espírito Santo, 
Enchei os corações dos vossos 
E acendei neles o fogo do vosso amor. 

170. Aleluia, se aluguém 
me tem amor 

Aleluia, aleluia, aleluia, aleluia 
Aleluia, aleluia, aleluia, aleluia (2x) 

1. Se alguém me tem amor 
Guardará a minha Palavra 
Será a minha testemunha 
Da verdade e do amor. 

ACLAMAÇÃO 
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171. Eu vim para escutar 
 

Eu vim para escutar, 
Tua palavra (3x) de amor (2x) 

 
1. Eu vim para escutar. 
2. Eu gosto de escutar. 
3. Eu quero entender melhor. 
4. O mundo ainda vai viver. 

 
172. Pela palavra de Deus 

 
Pela palavra de Deus, 
Saberemos por onde andar. 
Ela é luz e verdade. 
Precisamos de acreditar 

1. Cristo me chama 
Ele é o Pastor. 
Sabe meu nome 
Fala, Senhor. 

2. Sei que a resposta 
Vem do meu ser. 
Quero seguir-Te, 
Para viver. 

3. Mãos estendidas 
Pedem meu pão. 
Devo partí-lo 
Com o meu irmão. 

 
173. Canto a Cristo 

 
1. Canto a Cristo 
que me libertará 
Quando chegar glorioso 
Então a vida 
com Ele renascerá 
Aleluia, aleluia (2x). 

 
Aleluia, aleluia, 
Aleluia, aleluia (2x) 

2. Canto a Cristo 
que um dia voltará 
Festa para os seus amigos 
Festa de um mundo 
que já não morrerá 
Aleluia, aleluia (2x). 

 
174. Quero sempre viver 

 
1. Quero sempre viver - Aleluia 
Os preceitos de Deus - Aleluia. 
Ser fiel ao Senhor- Aleluia 
Aleluia, aleluia, aleluia. 

2. No meu próximo ver - Aleluia 
A imgem de Deus - Aleluia. 
E a todos amar - Aleluia 
Aleluia, aleluia, aleluia. 

 
3. E com todos viver - Aleluia 
E a todos servir- Aleluia 
E a todos sorrir - Aleluia 
Aleluia, aleluia, Aleluia. 

 
175. É só Tua Palavra, Senhor 

 
Aleluia, aleluia, aleluia, aleluia, 
(4ª voz): Aleluia 
Aleluia, aleluia, 
Aleluia, aleluia (2x) 

1. É só Tua Palavra, Senhor 
Que trás sentido à nossa vida 
E só com Tau Palavra, Senhor 
Nos tomamos testemunhas do Teu 
amor. 

 
2. É na Tua Palavra, Senhor 
Que está toda a verdade 
E com a Tua Palavra, Senhor 
Vivemos a verdade. 
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176. Quem me seguir 

1. Quem Me seguir, 
Não andará nas trevas 
Eu Sou a Luz 
Que em vós há-de brilhar 
Aleluia! Palavra do Senhor. 

 
Senhor Jesus, 
Só Tu És o Caminho p'ra seguir 
Só Tu És a Verdade p'ra dizer 
Tu És a Vida p'ra viver (2x) 

 
3. Quem Me seguir, 
Não terá mais fome 
Eu Sou o Pão, 
o Pão que o Pai vos dá 
Aleluia! Palavra do Senhor! 

 
4. Quem Me seguir, 
Possui a Vida eterna 
Eu Sou Jesus, 
Do mundo o Salvador 
Aleluia! Palavra do Senhor! 

 
177. Aleluia Tua Palavra 

 
Aleluia, aleluia, aleluia 

 
1. O Senhor está connosco, 
Ele guia os nossos passos. 

 
2. Sua Palavra é verdadeira, 
Para nós e luz da vida! 

 
3. Ouçamos e 
rebamos A Palavra do 
Senhor! 

 
4. Sua Palavra é fonte de vida 
Quem a recebe, sim viverá. 

178. Aleluia, vimos a sua estrela 
 

Aleluia, aleluuu-ia aa 
Aleluia, Aleluia 

Vimos a sua estrela no oriente, 
Viemos adorar o Senhor (2x) 

 
179. Aleluia, aaaa 

Aleluia -Aaaa 
Aleluia - Aaaa 
Aleluia -Aleluia, Aleluia Amen (2x) 

Mulungu ndi Mbuya - Aaaa 
Ndi Mbuya wathu - Aaaa 
Timuimbire - Aleluia, 
Aleluia Amen. 

Awa ndi mafala - Aaaa 
A Mbuya Yeso - Aaaa 
Tiatambire - Aleluia, 
Aleluia, Amen. 

 
180. Lá vem vindo a Palavra de 

Deus 

Lá vem vindo a palavra de deus 
Vem falar do meu povo e de paz 
Vem falar de justiça ela vem 
Lá vem vindo a palavra de Deus. 

A palavra de Deus é bonita, 
É bonita demais, 
Ela traz ... ela agita, 
Ela traz tanta paz 

Há palavra demais neste mundo 
Nenhuma delas nos libertará 
Por falar de justiça dos homens, 

Ouvirei a palavras dos homens, 
Mas seguir vou seguir a palavra de Deus. 
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181. Ndakavona muxamiso 
 

1. Ndakavona muxamiso 
Ndakavona neuri mupsa 
Ndakavona nyika ipsa 
Ndicigara pasi pano. 

 
Aleluia, aleluia, aleluia 
Aleluia, laeluia, aleluia 
Ngatimubonge Murungu 

 
182. Tazwa mazwi a Murungu 

1. Tazwa mazwi a Murungu 
Ngatingwarire. 

 
Mundhu mumwe 
Ariwese anorambira 
Mazwi a murungu 
Akati weya andidi. 

2. Baba ari 
kutingwaja 
Ngatiteveje. 

 
3. Mazwi a Murungu kana 
Ngokuponesa. 

 
4. Anotijijisa pswina yo uxaixi. 

 
5. Anoramba bzwa 
Murungu Kubzicungira. 

6. Baba tipekeje 
Simba tibzevangire. 

 
183. Hama parisai, vangueri 

Hama parisai 
- Vangueri, vangueri 
Hama parisai 
- Hama parisai, parisai vangueri 

1. Muchatya kusungwa. 
2. Muchatya kutakua. 
3. Muchatya kunhenhua. 
4. Muchatya kutchema. 

 
184. Tchinico, vangueri ra Tenji 

1. Tchinico - Vangueri 
Tchinico - Vangueri 
Tchinico -1 Vangueri ra Tenji. 

 
2. Tchatauza tosse - Vangueri 
Tchatauza tosse -Vangueri 
Iwewe neni - I Vangueri ra Tenji. 

 
186. Aleluya, ivangueri, aleluya 

Aleluya (3x), 
lvangueri, aleluya 

 
1. Komuri majibaba (2x), aleluya ... 
Aleluya, lvangueri, aleluya. 

 
2. Komuri varumbani (2x), aleluya... 
3. Komuri majimai (2x), aleluya... 
4. Komuri vapiri (2x), aleluya ... 

 
188 Aleluia, simbanimbo Mbuya 

 
Aleluia ale - Aleluia 
Ale - Aleluia, ale aleluia 
Aleluia ale - Aleluia, aleluia (2x) 

 
1. Simbanimbo Mbuya 
- Simbanimbo Mbuya 
Mulungu wa nkulu 
- Mulungu wa nkulu. 
Ndinkhopse yathu 
- Ndinkhpse yathu 
Munati mpulumusa. 
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189. Awa mafala a Mulungu, 
 

1. Awa mafala a Mulungu, 
Mafala akupulumusa 
Fungulani mitima, mutambire (2x). 
HeHeHe 
- Fungulani mitima, mutambire (4x). 

 
2. Awa mafala a Mulungu 
A Moyo wa kukhalirathu (2x) 
Fungulani mitima mutambire (2x). 

 
190. Fala yanu Mbuya 

 
Sol: Fala yanu Mbuya 
Tod: Isatipasa udidi upswa 
Isatipasa ntendere (2x) 

 
Aleluia, aleluia 
Aleluia, ale/ia, aleluia (2x) 

 
191. Bveserani Mafala a Mulungu 

1. Sol: Veserani vesera 
Tod: Aye Mafala a Mulungu 
Aee, aee 
Inatipulumusa, ife ta tawira Mbuya (2x). 

 
2. Sol: Ta tawira Mbuya 
Tod: Titumeni kuna funa Imwe 
Tikamaswe Mafala anu, 
Ife ta tawira mbuya. 

 
192. Aleluia, iyi ndi buku 

 
Aleluia! Aleluia! 
Aleluia! Aleluia! (2x) 

 
1. Iyi ndi buku idatisira Mbuya 
Imwe, abale, oh tifungule ntima. 

Tifungule - Tifungule (3x), 

Ntima Mbuyathu Yezu 
Oh apitemo (2x). 

 
2. Awa ndi mafala adatisira Mbuya 
Imwe, abale, oh tifungule ntima. 

 
193. Pita, pita Evangeli 

 
Pita, pita Evangeli - Pita 
Pita mu ntima mwanga 
- Undichenese! (2x) 

 
1. Evangeli moyo wathu, 
Evangeli nzeru zathu. 

 
2. Evangeli mphambvu zathu, 
Evangeli njira yathu. 

 
3. Evangeli nyale yathu, 
Evangeli cheza chathu. 

 
4. Evangeli nchera yathu, 
Evangeli madzi athu. 

 
5. Evangeli chikwa chathu, 
Evangeli kudya kwathu. 

 
6. Pita, Fala la Mulungu... 
7. Pita, Moyo wa Mulungu .. . 
8. Pita, Mzimu Wakucena.. . 

 
194. Iro Vangeri kuenda kure 

 
1. Sol: Iro Vangeri kuenda kure 
Tod: Riry kufamba kuenda kure (2x) 
Sol: Iro Vangeri 
Tod: Riry kufamba, famba (2x) 
Riry kufamba kuenda kure (2x). 

 
2. Ku Nampula kuenda kure 
Ku pemba kuenda kure. 
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3. Ku Maputo kuenda kure 
Ku Chimoio kuenda kure... 

 
195. Ivangeri 

 
lvangeri ivangeri 
lvangeri ra tenzi 
Radaidza tose (2x) 

1. Tchinyko (2x) ndati Tchinyko. 
2. Iwewe ne ine. 
3. lwewe ne nesu. 
4. Imwimwi nesu. 

 
196. Anthu onsene asekere 

 
Anthu onsene asekere 
Atifikira Mbuya 
Bwerani tiimbe tonsene: Aleluia! 

Aleluia (2x) - Aleluia (2x) 
Aleluia, Aleluia, Aleluia (2x) 

 
197. Tiimbe alleluia 

 
Tiimbe - Timbe (2x) 
alleluia tiimbe (bis) 

1. Mbuya Yesu - Aleluia tiimbe 
Timuimbire - Alleluia tiimbe 
Ndi Mulungu - Aleleuia tiimbe 
Mpulumusi - Alleluia tiimbe. 

(43 voz): Tiimbe - Tiimbe alleluia tiimbe 
Kwa Mulungu - Aleluia tiimbe 
Baba wathu - Alleluia tiimbe 
Alleluia - Timuimbire lero (2x). 

 
198. Ndipangizeni Mbuya, 

njira Yanu 

Ndipangizeni Mbuya, 
Njira Yanu (2x) 

1. Na fala yanu mu ntima mwanga. 
2. Na cheza chanu mu ntima mwanga. 
3. Na nzeru zanu mu ntima mwanga. 
4. Na basa yanu mu ntima mwanga. 
5. Na nzimu wanu mu ntima mwanga. 
6. Namphambvu zanu mu ntima 

mwanga. 
7. Na nkhombo zanu mu ntima 

mwanga. 
 

199. Mbuya pita mu ntima 
mwanga 

Mbuya pitamu ntimamwanga 
Towera undichenese (2x) 

1. Imwe nchera wa moyo - Wa moyo. 
lwe Mwana wa Mulungu 

2. lwe nkate wa Moyo - Wa Moyo. 
3. lwe ntumiki wa Baba - Wa Baba. 
4. Iwe wekha Nkhumbizi - Nkhumbizi. 
5. Iwe nyale ya anthu - Ya anthu. 

 
200. Aleluya, Ndimwe 

Wakutsandzaya 

Aleluya (4x), ale (2x) 
 

Ndimwe wakutsandzaya 
-Mai Mariya 
Thangwi watawira 
- Pinadzachitika 
Pidalonaga Mbuya (2x). 

 
201. Rine simba Vangue ri 

 
1. Rine simba Vangueri 
- Rine simba (Bis) 
Chinghebzo ndakabvira 
Kuti rine simba (bis). 
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2. Ngariparidzwe Vangueri 
- Ngariparidzwe (Bis) 
Chinghebzo ndakabvira 
Kuti rine simba (bis). 
3. Ngarifambe Vangu eri 
- Ngarifambe (Bis)... 

Chinghebzo ndakabvira 
Kuti ngarifambe (Bis)... 

 
4. Rakanaka Vangueri 
- Rakanaka (Bis). 
Chinghebzo ndakabvira 
Kuti rakanaka (Bis). 

 
202. Nawipele Apwia 

 
1. Nawipele Apwia 
- Eh, eh, nawipele 
Nawipele Apwia 
- Eh, niwe maswo (2x). 

 
Aleluya, aleluya 
Aleluya, aleluya, aleluya (2x). 

 
203. A kristu othene 

1. Akristu othene, ndhoweni 
Nivenheni (2x) 
Nivuruwane, alleluia. 

 
Alleluia, alleluia, 
Alleluia, alleluia (bis) 

 
2. Obu muthaka 
Wa Nabuya Yeszu (2x) 
Onivaya guru, alelluia 

 

 
204. Creio em Jesus 

 
Creio em Jesus (2x) 
É meu amigo 
Minha alegria, é meu amor 
Creio em Jesus (2x), 
É meu salvador (2x) 

 
1. Ele bateu a minha porta 
Convidou-me a partilhar seu pão 
Seguirei com Ele 
Levarei a mensagem da paz. 

 
2. Ajudou o doente, 
E trouxe-lhe a felicidade 
Defendeu o humildde, 
Combateu a mentira e o mal. 
3. Ensinou a Zaqueu, 
A partir os seus com os pobres 
Louvou a viúva 
Porque deu quanto podia. 

 
4. Dia e noite, creio em Jesus! 
Está a meu lado, creio em Jesus 
Creio na palavra, creio em Jesus! 
É o meu Salvador! 

 
5. Aleluia, creio em Jesus! 
Ele é o Messias, creio em Jesus! 
É a minha esperança, creio em Jesus! 
Viva para sempre, creio em Jesus! 
É o meu salvador! 

 
205. Eu creio, Senhor 

 
Eu creio, Senhor, 
Mas aumenta a minha fé 
(Recita-se o Credo) 

CREDO 
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206. Nós acreditámos no Amor 
 

Nós acreditámos no Amor, 
Nós acreditámos no Amor! (bis) 
(Recita-se o credo) 

 
207. Cremos em Deus 

 
Cremos em Deus (4x) 

 
1. Nós acreditamos em Deus Pai 
Que criou o mundo por amor 
E de tal maneira nos amou 
E nos deu se Filho, o Salvador. 

 
2. Nós acreditamos em Jesus 
Que é Deus com o Pai 
e Homem como nós 
A Virgem Maria, é sua Mãe 
Graças ao Espírito Santo. 

 
3. Nós acreditamos, que Jesus 
Morreu numa cruz por nosso amor 
E ao terceiro dia, Ressuscitou 
E por isso Ele é Redentor. 

 
4. Nós acreditamos, que Jesus 
Foi constituído o Senhor 
De junto de Pai nos enviou 
O Espírito Santo Consolador. 

 
5. Nós acreditamos, com fervor 
Na Igreja Santa, Universal 
E num só baptismo de remissão 
Com que Deus nos livra 
de todo o mal. 

 
6. Nós acreditamos, com fervor 
Na ressurreição de todos nós 
E no mundo novo que virá 
E na vida eterna. Amen. 

210. Ndinotendera Murungu 
mumwe basi 

 
Ndinotendera (2x) 
Murungu mumwe basi 
Hina, ndinotendera, (2x) 

 
1. Baba wokukwanisa bzese 
Nyakusika wo denga no pasi 
Na Jesu Kristu Mwana wake 
Umwe ega tenji wedu 
Wakamitwa ngo mujimu mucena 
Wabahwa ndi maria mbhanhwe. 

 
2. Ena wakatambujika 
Acatonga Ponsyo Pirato 
Wakafa no kuwigwa 
Zuva ro citatu wakamuka mu kufa. 

 
3. Wakakhwira nyezuru 
Wakagara ku mukono muho wa Baba 
Baba nyakakukwanisa bzese 
Acazoviyabze kotonga 
Vapenye no vakafa. 

 
4. Mujimu Mucena 
Gungano Katorika ro kucena 
Kuzwirana ko vacena moyo 
Kumuka ku muviri 
Kurarama kucingazokuvi. 

 
211. Tinomutenda Marure 

Tinomutenda Marure 
Mwari wo zwiro zese 
(Recita-se o credo) 

 
212. Ndinotenera iche 

 
Ndinotendera iche (3x) Mwari 
Hama, ndinotendera iche. 
(Recita-se o Credo) 
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213. Tinatawira 214. Ande tinatwira 
 

Tinatawira 
Mulungu Mbodzi 
Na anthu ache atatu 
Pabodzi pene (2x). 

 
1. Tinatawira Baba 
wakukuanisa pyonsene 
Adachita pinthu, pinthu pyonsene. 
Tinatawira Kristu Mwana Mbodzi ekha 
Adabalwa kale, kale na Baba 

 
2. Adabalwa Yezu na Mwali Mariya 
Adabalwa na mphambvu, 
Na Nzimu Wakuchena. 
Mwana mbodzi ekha, 
towera kutipulumsa 
Achitika munthu ninga ife. 

 
3. Yezu aona nyatwa, 
aphiwa mbaykhwa 
Mbwenye nkucha mwache 
Iye alamuka 
Tinatawira Kristu adakuira kudzulu 
Kakhala pa nkonokono 
pa Mulungu Baba. 

 
4. Tinatawira Nzimu, 
Nzimu wa Mulungu 
Mbalangazi wa anthu, 
mwanachiro wa Moyo 
Tinatawira Gereja idatisiyra Mbuya 
Ndi Gereja ibodzi pansi ponsene. 

 
5. Tinatawira ubale ubale wa akuchena 
Na kulamuka kwonsene muli akufa 
Tinatawira ntendere undazaona ife 
Mu Dziko ya Moyo wakukhonda mala. 

Ande, tinatawira, 
Mulungu ndi Baba tinatawira 
Tawireni Baba - Ande tinatawira 
Tawireni Baba 
- Mulungu ndi Baba, tinatawira 

(Credo recitado) 
 

215. Ndino tendera Murungu 
 

Ndino tendera, ndino tendera 
Murungu mumwe basi 
Hina, ndino tendera (2x) 

 
1. Baba wokukwanisa 
bzese Wokusika denga no 
pasi 
Na Jesu Kristu Mwana wake 
Mumwe ega tenji wedu 
Wakamitwa ngo Mujimu Mucen 
Wakabhawa ndi Maria Mbhandhwe. 

 
2. Ena waka tambujika 
Acatonga Ponsyo Pilato 
Wakafa no kuvigwa 
Zuva ro citatu wa ka muka mwokufa. 

 
3. Wakakwira nyezuru 
Wakagara ku mukono muhu wa Baba 
Baba wokukwanisa bzese 
Acazoviayabze kotonga 
Vapenye no vakafa 

 
4. Mujimu Mucena 
Gungano ro Katorica jena 
Kuzwirana ko vacena moyo 
Kumuka ko muviri 
Vapenye kucingazoperi. 

 
216. Credo in unum Deum 

 
Cerdo in unum Deum, 
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Patrem omnipotentem. 
Factórem caeli et terrae. 
Visibilium omnium et invisibilium. 
Et in unum Dominum Iesum Christum, 
Filium Dei unigenitum 
et ex Patrem natum 
ante omnia saecula. 
DeumdeDeo, 
Lumem de lumine, 
Deum vero de Deo vero 
Genitum non factum; 
consubstantialem Patri 
Per quem omnia facta sunt. 
Qui propter nos homines et 
propter nostra salutem 
descéndit de caelis. 
Et incamatus est 
de Spíritu Sancto 
ex Maria Virgine 
et homo factus est. 
Crucifixus etiam pro nobis; 
sub Pontio Pilatos passus, 
Et sepultus est. 
Ressurrexit tertia die, 
secundum Scripturas. 
et ascendit in caelum: 
sedet ad dexteram Patris. 
et iterum venturus est 
cum gloria 
iudicere vivos et mortuos 
cuis regni non erit tinis 
et in Spiritum Sanctum, 
Dominum et vivificantem, 
Qui ex Patre 
Et Filio simul adoratur 
et conglorificatur: 
qui locutus est per prophetas. 
Et unam, sanctam, 
catholicam et apostolicam 
Eclesiam. 
Confiteor unum baptisma 
in remissionem pecatorum. 

et exspecto ressurrectionem 
mortuorum 
et vitam venturi saeculi. Amen. 

 
 

 
217. Abençoai a nossa oferta 

 
1. Pai-Nosso, que estais nos céus 
Tudo, Vos queremos dar: 
O pouco que nós fizemos 
Também vamos ofertar. 

 
Abençoai a nossa oferta! 
Olhai as crianças do mundo, 
Suspirando por amor. 
Olhai, Senhor, nós vos pedimos, 
Olhai os velhinhos, que sofrem 
Sem ninguém, sem lar, nem pão. 

 
2. Aos homens Deus quis falar 
E ao mundo o Seu Filho enviou, 
Que aos homens veio anunciar 
Que o Reino de Deus chegou. 

 
218. Aceitai, Senhor os nossos 

dons 
 

Aceitai, Senhor, 
Os nossos dons! 
Aceitai a nossa vida 
e o nosso amor (2x). 

 
l. Aceitai, Senhor, 
o vinho e o pão, 
Que viemos trazer 
Nossa juventude 
Qu'remos ofrecer (2x). 

 
2. Aceitai, Senhor, 
os frutos bons, 

OFERTÓRIO 
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Que a terra produz. 
Nossa juventude 
Dá-se com Jesus (2x) 

 
3. Aceitai, 
Senhor, o nosso 
ardor 
De jovens cristãos 
Nossa juventude 
Está nas vossas mãos (2x). 

 
219. Coração missionário 

 
1. Ó Jesus, tu estás no sacrário 
E te dás, por amor, no altar. 
Este meu coração missionário 
Tem amor, muito amor, para dar. 

 
Ó Jesus, nós não temos ofertas 
Somos nós a oferta melhor 
Com as mãos estendidas e abertas 
Nós te damos mil sonhos de amor. 

 
2. Ó Jesus, tu estás no sacrário 
Com amor, vens a nós, e sorris 
Este meu coração missionário 
Só no teu Coração é feliz. 

 
3. Ó Jesus, tu estás no sacrário 
E nos mostras caminhos de 
amor Este meu coração 
missionário 
É só teu, ó meu Deus e Senhor. 

 
220. No teu altar, Senhor 

 
No teu altar, Senhor, 
Coloco a minha vida 
Em oração! (2x) 

 
1. A alegria de te amar e ser amado 
Quero em tuas mãos depositar. 

2. O desejo de ser bom e generoso 
Faz-me viver com mais amor. 

 
3. Os amigos, que me deste, 
e que são teus, 
Tudo entrego a ti, Senhor. 

 
221. Os grãos que formam espiga 

 
1. Os grãos que formam espiga 
Se unem para serem pão 
Os homens que são Igreja 
Se unem pela oblação. 

Diante do altar, Senhor 
Entendo a minha vocação 
Devo sacrificar 
A vida por meu irmão (2x). 

 
5. O grão caído na terra 
Só vive se vai morrer 
É dando que se recebe 
Morrendo se vai viver. 

6. O vinho e o pão, ofertamos 
São nossa resposta de amor. 
Pedimos-Te, humildemente 
Aceita-nos, ó Senhor! 

 
222. Senhor, nossa oferta 

aceitai, Senhor 

1. Senhor, nossa oferta aceitai, Senhor 
Senhor, ao altar também vimos trazer 
Nosso amor, nossa oferta e nossa alegria 
Entregamos, Senhor neste dia 
�ntregamos os dons que nos dais, 
O Senhor. 

 
Trazemos o viho e o pão 
- Aceitai ó Senhor 
O fruto que a terra produz 
- Aceitai ó Senhor (2x). 
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223. Tomai, Senhor e recebei 
 

Tomai, Senhor e recebei 
Toda a minha liberdade 
E a minha memória também, 
O meu entendimento 
E toda a minha vontade. 
Tudo o que tenho e possuo, 
Vós me destes com amor 
Todos os dons que me destes, 
Com gratidão vos devolvo, 
Disponde deles, Senhor, 
Dai-me somente o vosso amor, 
vossa graça. 
Isto me basta, nada mais quero pedir. 

 
224. Tomai, Senhor, os dons 

do nosos amor 
 

Tomai, Senhor, 
Os dons do nosso amor (2x) 

 
1. Tomai, Senhor, o pão de cada dia 
Tomai, Senhor, também nossa alegria (2x). 

 
2. Tomai, Senhor, o fruto da videira! 
Tomai, Senhor, a nossa vida inteira (2x). 

 
3. Tomai, Senhor, os frutos desta terra. 
Tomai também os mortos pela guerra (2x). 

 
4. Tomai, Senhor, o pão, nosso alimento 
Tomai também o nosso sofrimento (2x). 

 
5. Tomai, Senhor, os cantos e a dança! 
Tomai também a nossa esperança (2x). 

6. Tomai, Senhor, o nosso canto novo 
Tomai, Senhor, os dons do vosso povo (2x) 

225. Tudo entregarei 
 

1. Tudo Vos darei, Senhor Deus Pai, 
Com Cristo, neste altar. 
Toda a minha vida e o meu amor 
A Vós quero entregar. 

Tudo entregarei 
- Tudo entregarei! (bis). 
Tudo o que nos dais 
- Tomai, Senhor e recebei! 

 
2. Neste pão, Senhor, e neste vinho, 
Vos entrego e dou. 
Tudo quanto tenho, e quanto faço 
E tudo quanto sou. 

 
3. Eu Vos ofereço, ó meu 
Senhor E Vos consagro aqui . 
Todo o meu trabalho, o meu suor, 
E os frutos que eu colhi. 

7. Pobre e confiante, estou aqui, 
Em paz com meus irmãos. 
Tudo o que sonhei e consegui 
Entrego em Vossas mãos. 

8. Toda a minha glória está na Cruz 
De Cristo, meu Senhor. 
Nela, a Vós me entrego, com Jesus 
No Espírito de amor. 

226. Ofertas singelas 

1. Ofertas singelas, pão e vinho, 
Sobre a mesa colocamos 
Sinal do trabalho que fizemos 
E a aqui depositamos. 

 
É Teu também nosso coração 
Aceita Senhor a nossa oferta 
Que será depois, da certa, 
O Teu próprio Ser (2x). 
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2. Recebe, Senhor da natureza, 
Todo o fruto que colhemos, 
Recebe o louvor de nossas obras; 
E o progresso que fizemos. 

 
3. Sabemos que tudo tem valor, 
Depois que a terra visitaste; 
Embora tivéssemos pecado, 
Foi bem mais o que pagaste. 

 
227. A vós, Deus e Senhor 

A Vós Deus e Senhor, 
Meu corpo e minha alma ofereço, 
A Vós Rei imortal, 
Entrego-Vos todo universo 
A Vós Deus e Senhor, 
A Igreja de Cristo ofereço, 
A Vós, Rei imortal, a Vós. 

1. Levamos para o vosso altar, 
Nossa oferta com alegria 
Dignai-vos senhor aceitar, 
O pão-nosso de cada dia 
Das uvas, o vinho aceitai, 
Será sangue do bom Jesus 
Por quem nós chegamos ao Pai, 
Abraçados na mesma cruz. 

2. Senhor, aceitai os irmãos 
Que andam longe do vosso amor 
Por Cristo aceitai os pagãos 
Redimidos p 'la mesma dor. 
Senhor, recebei as vitórias 
E os fracassos da nossa vida 
As nossas misérias e glórias 
São oferta da Igreja unida. 

228. No altar do Senhor, 
apresentamos 

1. No altar do Senhor apresentamos 
Pão e vinho para o sacrificio. 

 
Aceitai Senhor, 
Os dons do nosso amor (2x). 

 
2. Nossa oferta, fazemos com alegria 
Pois a Deus nós tudo entregamos. 

 
3. Pão e vinho depois se tomarão 
Corpo e sangue do nosso Senhor. 

 
4. Como eles, também as nossas vidas 
Se transformam em sua própria vida. 

229. Ao teu altar nós levamos 
Senhor 

1. Ao teu altar nós levamos, Senhor, 
As nossas ofertas de pão: 
O pão do nosso trabalho sem fim 
E o vinho do nosso cantar. 
Será, Senhor, nossa justa inquietude 
Amar ajustiça e a paz. 

 
Saber que virás, 
Saber que estarás 
Partindo aos pobres, Teu pão (2x). 

 
2. A sede de tantos homens sem luz 
A dor e o triste chorar, 
O ódio de tantos mortos sem fim, 
Cansados de tanto lutar. 
Nesta patena da nossa oblação, 
Aceita a vida, Senhor. 
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230. Sabes Senhor, o que temos 

Sabes Senhor, o que temos 
É tão pouco p'ra dar. 
Mas este pouco, nós queremos 
Com os irmãos compartilhar. 

1. Queremos nesta hora, 
Diante dos irmãos 
Comprometer a vida 
Buscando a união. 

 
2. Sabemos que é difícil 
Os bens compartilhar. 
Mas com a tua graça, 
Senhor, queremos dar. 

 
3. Olhando teu exemplo. 
Senhor, vamos seguir, 
Fazendo o bem a todos 
Sem nada a exigir. 

231. Tudo entregarei 

1. Tudo, oh Cristo a Ti entrego 
Tudo, sim por Ti darei, 
Resoluto, mas submisso 
Sempre, sempre seguirei. 

Tudo entregarei (2x) 
- Tudo entregarei (2x) 
Sim, por Ti Jesus bendito, 
Tudo deixarei (2x). 

2. Tudo, oh Cristo, a Ti entrego 
Corpo e alma, eis-me aqui 
Este mundo mau renego, 
Oh Jesus me aceita a mim. 

 
3. Tudo, oh Cristo a Ti entrego 
Quero ser somente Teu 
Tão submisso a Tua vontade 
Como os anjos la do céu. 

232. Nós ofertamos 

1. Um dia, mais vida e esperança 
Aqui trazemos com toda a confiança 
Ao teu altar Senhor, nós levamos 
A vida que nos deste 
E os dons que esperamos. 

 
Nós ofertamos, Senhor, a nossa vida 
O mundo que suspira por Tua luz 
A nossa oferta é cheia de esperança 
De esforço que não cansa 
De ouvir a Tua voz (2x) 

 
2. De Ti saímos, a Ti é que voltamos 
Na caminhada que neste mundo vamos 
E com a Tua bênção, 
No altar nos consagramos 
Tomando nossas vidas 
Os dons que ofertamos. 

233. Esta oferta é para Vós 

Esta oferta é para Vós 
Para Vós, para Vós (2x) 
(4ª voz): Esta oferta é para Vós 

 
1. Vós que sois o criador 

Aceitai os nossos dons (2x). 
 

2.  Vós que sois Senhor e Rei 
Aceitai o nosso pão (2x). 

 
3. Vós que sois omnipotente 

Aceitai o nosso vinho (2x). 
 

4. Vós que sois o salvador 
Aceitai as nossas preces (2x). 

234. Minha vida tem sentido 

1. Minha vida tem sentido 
Cada vez que eu venho aqui 
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E te faço o meu pedido 
de não me esquecer de Ti 
Meu amor é como esse pão 
Que era trigo, que alguém plantou, 
depois colheu 
E depois tornou-se salvação 
E deu mais vida 
e alimentou o povo meu. 

 
Eu Ti ofereço este pão 
Eu Ti ofereço meu amor (2x). 

 
2. Minha vida tem sentido 
Cada vez que eu venho aqui 
E Ti faço o meu pedido 
de não me esquecer de Ti 
Meu amor é como este vinho 
que era fruto, que alguém plantou 
depois colheu 
E depois encheu-se de carinho 
E deu mais vida 
e saciou o povo meu. 

235. Vale a pena viver por Ti 

Vale a pena vive por Ti, 
Ó meu Senhor 
Vale a pena viver por Ti, 
Só por amor (2x). 

 
1. Senhor, aceita o sangue 
Do povo que chora a vida cansada 
Senhor, aceita o pão 
Do povo que sofre com a enxada na 
mão. 

 
2. Senhor, aceita a dor 
Do pranto salgado de quem 
chora de amor 
Senhor, aceita o canto 
Que é desabafo da vida cansada. 

3. Senhor, aceita os olhos 
Dos anjos no berço dormindo inocência 
Senhor, aceita os jovens 
Remando a verdade no mar da mentira. 

 
4. Senhor, aceita os velhinhos 
Com nuvens do sol no acaso da vida 
Senhor, aceita este povo 
Que ainda acredita o preceito novo. 

236. Fui um fruto pequenino 

1. Fui um fruto pequenino, 
Que a videira produziu 
Fui um simples grão de trigo 
Que cresceu mas ninguém viu 
Quando enfim chegou o tempo 
Que o Senhor me destinou 
De pequeno grão de trigo 
Esmagado até ser pão 
Transformei-me em corpo santo 
De um amigo e de um irmão. 

Aleluia, aleluia, 
Aleluia, aleluia (2x). 

 
2. Fui aquele vinho puro, 
Que no altar alguém deixou 
Fui aquele pão pequeno 
Que o irmão no fogo assou 
Quando enfim chegou o tempo 
Que o amor predestinou 
Eu que era vinho puro 
Gota d'Ele agora sou 
Eu que era tão-somente 
Nada mais que simples pão 
Sou agora o alimento 
Que produz libertação. 
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237. Pão e vinho, apresentamos 
com louvor 

 
Pão e vinho, 
Apresentamos com louvor 
Te pedimos o Teu reino 
Vem Senhor (2x) 

1. Pão e vinho, repartimos entre irmão 
São laços de unidade do Teu povo 
Nossas vidas são também pequenos graus 
Que contigo vão formar o homem novo. 

 
2. Eis aqui a nossa luta dia a dia 
P'ra ganhar com o trabalho o nosso pão 
Mas Tu és o alimento da alegria 
Que nos pobres fortalece o o coração. 

3. Vem Senhor, caminhar a nossa frente 
Vem connosco toda a terra transformar 
Eno mundo libertado e trasnparente 
Os irmãos à mesma mesa vão sentar. 

238. Sobre o altar vou colocar 

1. Sobre o altar vou colocar, 
A minha ablação. 

 
Seja para Vós, 
Ó meu Deus (2x) 

 
2. Dou-vos Senhor o meu amor, 
O meu coração. 

 
3. Para Vós erguida a minha vida, 
Em doação total. 

 
4. Pelos nossos pais que tanto amais, 
A nossa oração. 

 
5. Pelos nossos mestres 
Que nos destes, 
Nossa gratidão. 

6. Pelos soldados embaçados, 
Nossa petição. 

 
239. Ouro e prata não tenho 

 
Ouro e prata não tenho 
Mas o que eu tenho Te dou 
Em nome de Jesus Cristo 
Levanta-te e andai 

 
1. Foi louvando, cantando 
E bendizendo a Deus (2x). 

 
2. Foiandando,saltando 
E louvando a Deus (2x) 

 
3. Foi gritando, rezando 
E agradecendo a Deus (2x). 

4. Foi orando, chamando 
E adorando a Deus (2x). 

 
240. Recebei, Senhor, nossos dons 

 
1. Recebei, Senhor nossos dons 
Tudo nós queremos dar 
O pouco que nós fizemos, 
Também vamos ofertar (2x). 

 
Abençoai, a nossa oferta 
Olhai as crianças do mundo, 
Suspirando por amor 
Abençoai a nossa oferta, 
Olhai os velhinhos que sofrem 
Sem ninguém, sem lar nem pão. 

 
2. Aos Homens, Deus quis falar 
A terra o Filho mandou 
E a todos, veio anunciar, 
Que o reino de Deus chegou. 
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Olhai, Senhor, nós vos pedimos 
A fome que existe no mundo, 
A pobreza dos sem pão 
Olhai, Senhor, a nossa Igreja, 
Com ela nós caminhamos 
De mãos dadas, como amor. 

 
241. Tomai e recebei 

 
Tomai e recebei, 
as horas do meu dia 
Alegrias e dores, 
penas e trabalho 
Fora eu rico, Senhor, 
e muito lhe daria 
Mas sei que nada valho (2x) 

 
1. Que tenho eu, meu Deus, 
P'ra pôr sobre a patena 
Que as mãos do sacerdote 
Elevam no altar? 
A não ser esta imensa 
Esta infinita pena 
De nada ter p'ra dar. 

 
2. Em cada Hóstia imaculada e pura 
Quantos grãoszinhos 
Do nosso trigo loiro! 
Mas, p'ra ser Hóstia, 
Sofrem sob a mó dura 
Cada baguinho de oiro. 

 
3. Com trigo loiro, deponho na patena 
A minha vida inteira, 
Ofereço-a no altar; 
Mas ainda me fica esta infinita pena 
De nada ter p'ra dar. 

 
242. Na Hóstia sobre a patena 

 
1. Na Hóstia sobre a patena 
Vai o nosso coração 

A oferta da nossa vida 
Nosso ser em doação. 

 
Aceitai-nos Senhor 
Com Jesus nosso irmão 
Imolado na Cruz 
No Altar da redenção (2x) 

2. Nós somos a gota de água 
Que se vai sobre o Altar 
No Sangue de Jesus Cristo 
Com o vinho transformar. 

3. Misturado ao Vosso Sangue 
Vai nosso trabalho e dor 
Matéria de sacrifício 
Somos nós também Senhor. 

 
4. Muitos grãos fazem a Hóstia 
Que va ser nosso pão 
Juntai também num só corpo 
Todos nós em comunhão. 

 
243. Se o grão de trigo não morrer 

 
Se o grão de trigo não morrer 
caindo em terra fica só; 
mas se morrer dentro da terra 
dará frutos abundantes! ' 

 
1. Eu vos exalto, ó senhor, pois me 
livrastes 
e não deixastes rir de mim meus 
inimigos! 
Senhor, clamei por vós, pedindo ajuda, 
e vós, meu deus, me devolvestes a 
saúde. 

 
2. Vós tirastes minha alma dos abismos 
e me salvastes, quando estava já 
morrendo. 
Por vós, ó meu senhor, agora eu clamo 
e imploro a piedade do meu deus. ' 
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3. Escutai-me, senhor Deus, tende 
piedade! 
Sede, senhor, o meu abrigo protetor! 
Transformastes o meu pranto em uma 
festa, 
meus farrapos, em adornos de alegria. 

 
4. Cantai salmos ao senhor, povo fiel, 
dai-lhe graças e invocai seu santo nome! 
Se à tarde vem o pranto visitar-nos, 
de manhã nos vem saudar a alegria. 

 
244. Nossos dons apresentamos 

 
1. Nossos dons apresentamos 
Em memória do cordeiro 
Revivemos os seus passos 
somos povo caminheiro 

 
Eis que o novo nascimento 
Da humana criatura 
É sinal da páscoa nova: 
Nesta mesajáfitlgura 

 
2. É feliz quem persevera 
Na justiça e na verdade 
Espalhando o bom perfume 
e o frescor da caridade! 

 
3. Nossa terra, grande ventre! 
É o lugar da esperança 
Somos todos cultivados 
No jardim da aliança! 

 
245. Recebe, Deus amigo 

 
Recebe, Deus amigo 
Estes dons que aqui trazemos 
E felizes, entre todos 
A partilha nós faremos 

Ó Deus, pai, a ti trazemos 
Pão e vinho uma vez mais 
Um só corpo nós seremos 
Com Jesus e pela paz! 

 
Recebe, Deus amigo 
Nossos pés e nossos braços 
Que encontram na unidade 
O alento pro cansaço 

 
Ó Deus, pai, a ti trazemos 
Pão e vinho uma vez mais 
Um só corpo nós seremos 
Com Jesus e pela paz! 

 
Recebe, Deus amigo 
Os projetos que alimentam 
O convívio e o respeito 
Entre os povos que se enfrentam 

 
Recebe, Deus amigo 
Os esforços do teu povo 
Que trabalha com carinho 
Pra criar um mundo novo 

 
245. Que poderemos ao Senhor 

apresentar 

Que poderemos 
Ao Senhor apresentar, 
Quando seu Filho 
De presente ele nos dá? 

 
1. O infinito do universo, 
e o sorriso das crianças. 
Nossas lutas e alegrias, 
nossas dores e esperanças. 

 
2. Toda flor que desabrocha, 
toda lágrima que cai, 
o clamor dos pequeninos, 
todo o riso e todo ai. 
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3. Nossos campos que florescem, 
o suor de nossas mãos, 
e o trabalho do operário 
que do trigo fez o pão. 

 
4. Nossas vinhas cultivadas 
e cuidadas com carinho, 
o labor do vinhateiro 
que da uva fez o vinho. 

 
5. Pão e vinho vão tornar-se 
Corpo e Sangue do Senhor; 
nossa vida também seja 
transformada em seu amor. 

 
247. Oferecerei o seu sacrifício 

 
1. Que poderei retribuir ao Senhor, 
por tudo aquilo que Ele me deu? 

 
Oferecerei o seu sacrificio 
E invocarei o seu santo Nome. 

 
2. Que poderei oferecer ao meu Deus 
pelos imensos beneficias que me fez? 

 
3. Eu cumprirei minhas 
promessas ao Senhor, 
Na reunião do povo santo de Deus. 

 
4. Vós me quebrastes os grilhões 
da escravidão, 
e é por isso que hoje 
eu canto vosso Amor. 

 
248. Como Maria 

 
Como Maria, 
Te ofereço a minha vida 
Tudo o que sou, 
E tudo o que tenho (2x) 

1. Senhor meu Deus, tu chamaste Maria 
Que deu seu sim, doando a sua vida 
E transformaste a vida de Maria, 
Projecto salvador do Homem perdido. 

 
2. Dou-te, ó Senhor, também a minha 
vida 
Dou-te Senhor tudo o que sou 
Faz, oh senhor também da minha vida 
Projecto de amor ao serviço dos irmãos 

 
3. Toma, Senhor os dons deste dia, 
São um sinal, da minha gratidão. 
Faz, oh Senhor de todos estes dons 
Sinal de comunhão na tua igreja. 

 
4. Como os dons que se transformarão 
Fonte de vida para quem os recebe. 
Faz, ó Senhor da voda dos cristãos, 
Meio de conversão no mundo hodierno. 

 
249. As sementes me destes 

 
1. As sementes que me destes 
E que não eram para guardar 
Pus no chão da minha vida, 
Quis fazer frutificar. 

 
Dos meus dons que recebi 
Pelo espírito do amor, 
Trago os frutos que colhi 
E em tua mesa quero pôr.2x 

 
2. Pelos campos deste mundo 
Quero sempre semear, 
Os talentos que me deste 
Para eu mesma cultivar. 

 
3. Quanto mais eu for plantando, 
Mais terei para colher, 
Quanto mais eu for colhendo, 
Mais terei para oferecer 
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250. Vivo o ofertório de Maria 
 

1. Vivo o ofertório de Maria 
Dando aquele sim, 
Sempre até ao fim, 
Firme e fiel por toda a vida. 

 
Coro: Eis-me aqui, Senhor 
Pai de bondade 
Faça-se em mim 
Tua vontade (2x) 

 
2. Vivo o ofertório, desde povo, 
Que no vinho e pão, 
Dá seu coração, 
Com desejo grande de ser novo. 

 
3. Quero ser assim como Maria 
Prontidão tamanha 
Que cruza as montanhas 
Vai prestar serviço a Isabel. 
4. Somos povo Santo do Senhor 
Que com o vinho e o pão 
Traz seu coração 
Mãe, vem nos ensina a ofertar. 

 
5. Doce olhar atento de Maria 
Vê que falta o vinho 
E roga com carinho 
A Jesus, fiel medianeira. 

 
251. Mbuya tambirani tambirani 

 
Mbuya tambirani tambirani 
Mbuya tambirani 
Mbuya tambirani tambirani 
Mbuya tambirani 2x 

 
1. Uyu ndi Nkate wathu 
- Mbuya tambirani 

Tikuphembani Mbuya usanduzeni 
Mbuya tambirani (2x) 

2. lyi ndi Vinho yathu 
- Mbuya tambirani 
Tikuphembani Mbuya usanduzeni 
Mbuya tambirani (2x) 

 
3. Iyi ndi Vela yathu 

- Mbuya tambirani 
Tikuphembani Mbuya tambirani 
Mbuya tambirani 2x 

 
4. Awa ndi Mabassa athu 
- Mbuya tambirani 

Tikuphembani Mbuya atambireni 
Mbuya tambirani (2x) 

 
5. Iyi ndi Tsembe yathu 
- Mbuya tambirani 

Tikuphembani Mbuya tambirani 
Mbuya tambirani (2x) 

 
6. Ndi Ucherengue wathu 
- Mbuya tambirani 

Tikuphembani Mbuya tambirani 
Mbuya tambirani (2x) 

 
7. Ndi Kutsukwala kwathu 
- Mbuya tambirani 
Tikuphembani Mbuya kutambirani 
Mbuya tambirani (2x) 

 
8. Ndi Kusekera kwathu 
- Mbuya tambirani 
Tikuphembani Mbuya kutambirani 
Mbuya tambirani (2x) 

 
9. Ndi udidi wathu 
- Mbuya tambirani 
Tikuphembani Mbuya utambirani 
Mbuya tambirani (2x) 
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252. Perekani kuna Mbuya 
 

Perekani kuna Mbuya, 
Perekani kuna Mbuya 
Perekani kuna Mbuya, 
Kuna Mulungu ndiye Babathu 

 
Abale perekani 3x 

Ndi ntsembe perekani - Kuna Mhuya 
Ndi nkate perekani - Kuna Mbuya 
Ndi Vinho perekani - Kuna Mbuya 
Ndi vela perekani, abale perekani 

 
Maluwa perekani - Kuna Mhuya 
Ndi nhatwa perekani - Kuna Mhuya 
Kusekera perekani - Kuna Mhuya 
Kutcherenga perekani, abale perekani 

 
Mabasa perekani - Kuna Mhuya 
Ufulu perekani - Kuna Mhuya 
Udidi perekani - Kuna Mhuya 
Pyonsene perekani, abale perekani 

 
253. Tirikuipereka ife 

 
Tirikuipereka ife 

 
S: Tirikuipereka, tirikuipereka ife 
T: Tirikuipereka, tirikuipereka ife 
S: Ntsembe yathu yii / Itambireni (2x) 

 
1. Ntsembe yathu yii tikupereka, 
Tikuphemba Mbuya tipaseni cidzo (2x) 

 
2. Nkate na vinho yii tikupereka, 
Tikuphemba Mbuya tipaseni cidzo (2x) 

 
3. Kuneta kwathu uku tikupereka, 
Tikuphemba Mbuya tipaseni cidzo (2x) 

 
4. Abale athu awa tikuapereka 
Tikuphemba Mbuya apaseni chidzo (2x) 

5. Nhatwa zathu izi tikupereka, 
Tikuphemba Mbuya tipaseni cidzo (2x) 

 
6. Kobiri yathu yii tikupereka, 
Tikuphemba Mbuya tipaseni cidzo (2x) 

 
7. Malua athu awa tikureka 
Tikuphemba Mbuya tipaseni cidzo (2x) 

 
254. Hine hauya niminyikelo 

 
S: Hina há vuya niminyikelo 
Mhamba ya hina yi yamukele. 

 
T: Hine há vuya niminyikelo 
T: Mhamba ya hina yi yamukele 
4ª Voz: Ha vuya hina há vuya 

 
1. Xinkwa - hi lexi 
Vinha hi leyi 
Hi leyi mhamba 
T: Mhamba ya hina yi yamukeli (2x) 

 
2. Mbilu - Yi leyi 
Moya - hi lowu 
Hi yo leyo mhamba 
T: Mhamba ya hina yi yamukeli (2x) 

 
3. Male - Hi leyi 
Mitiro - hi leyi 
S: Hi leyo mhamba 
T: Mhamba ya hina yi yamukeli (2x) 

 
255. A ndzina ntxumu 

 
1. A ndzi na ntxumu mina 
Xo nyika Xikwembo, Hosi yamukela, 
Todos: Yamukela Mhamba yanga. 

 
Hosi yamukela, 
- Yamukela, 
Hosi - Yamukela, 
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Yamukela, yamukela 
Mhamba yanga 

 
2. A ndzi na ntxumu mina 
Xo nyika Xikwembo, Hosi yamukela, 
Todos: Yamukela Moya wanga 

 
3. A ndzi na ntxumu mina 
Xo nyika Xikwembo, Hosi yamukela, 
Todos: Yamukela Mbilu yanga. 

 
4. A ndzi na ntxumu mina 
Xo nyika Xikwembo, 
Hosi yamukela, 
Todos: Yamukela utomi byanga. 

 
5. A ndzi na ntxumu mina 
Xo nyika Xikwembo, Hosi yamukela, 
Todos: Yamukela Mintiru yanga. 

 
256. Tiyeni tonse tikapereke 

 
1. Chuma chathuchi timapereka aaah 
Todos: Tiyeni tonse tikapereke 
sol: Kuti mpingo uyu uyende bwino 
owo 
Todos:Tiyeni tonse tikapereke(2x) 

 
4ª Voz: Ayambe ku Mbuye uko. 
Todos: Ayambe ku Mbuye 
Uko tikapereka aaa 
Tiyene tonsetikapereke (2x) 

 
2. Apositoli analibe chuma aaah. 
Todos: Tiyene tonse tikapereke 
Sol: choyendesera nachompingowo. 
Todos: Tiyene tonse tikapereke (2x) 

3. Ndipo Anania ndi safira aaah. 
Todos: tiyene tonse tikapereke. 
SOL: Adagulitsa munda wawo ooo 
Todos: Tiyene tonse tikapereke (2x) 

 
4. Sol: Anagulitsa zinthu zawo owo 
Todos: tiyene tonse tikapereke 
Sol: kuti apeze chuma chawo owo 
Todos: Tiyene tonse tikapereke (2x) 

 
257. Axiranyi Mambo 

 
1. Axiranyi Mambo bzipo bzedu 
Ngokuti imwimwe mwakanaka 
Axiranyi Mambo mucate wedu (2x) 
Axira (2x). 

 
2. Axiranyi Mambo mucate wedu 
Ngokuti imwimwe mwakanaka 
Axiranyi Mambo urombo hwedu (2x) 
Axira (2x). 

 
3. Axiranyi Mambo urombo hwedu 
Ngokuti imwimwe mwakanaka. 

 
258. Axiranyi tavia kuzokumupira 

 
Axirani, axiranyi 
- Tavia kuzokumupira 
Axiranyi Mambo 
Kumupira kwedu (2x). 

1. Mabasa yedhu. 
2. Mukhate wedhu. 
3. I vinyu yedhu. 
4. Urombo wedhu. 
5. l mbamaba yedu. 
6. Mabasa edu. 
7. Mukate wedu. 
8. I vinyu edu. 
9. Kupfara wedu. 
10. Urombo kwedu. 
11. I rudo wedu. 
12. Maruwa edu. 
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259. Axiranyi Mambo mbhamba 
yedu 

 
Axiranyi Mambo 
Mhhamba yedu 
Ngekuti Imwimwi 
Mwakanaka (2x) 

1. Axiranyi Mambo bzipo bzedu. 
2. Axiranyi Mambo mukate wedu. 
3. Axiranyi Mambo vinyu yedu. 
4. Axiranyi mambo vela yedu. 
5. Axiranyi mambo maré yedu. 

260. Axiranyi zwe tawia nabzo 
 

Axiranyi zwe tawia nabzo, 
Axiranyi (4x) 

 
1. Mukate wedu. 
2. Vinyu yedu. 
3. Vela yedu. 
4. Maré ydu. 
5. Mambujiko wedu. 
6. Mabasa wedu. 

 
261. Axiranyi urombo 

 
1. Axiranyi urombo wedu wotinomupa. 
2. Axiranyi mabasa yedu wotinomupa. 
3. Axiranyi mukate yedu wotinomupa. 
4. Axiranyi vinhu yedu wotinomupa. 
5. Axiranyi ndarama yedu wotinomupa. 

 
262. Eh Mambo tambirai 

 
l. Tambirai, tambirai Mambo 
- Eh Mambo tambirai (bis). 

 
2. Mukate wedu 
3. Vinyu yedu. 
4. Vela yedu 

5. Mare yedu 
6. Maruve edu 

 
263. Jezu oh oh Jezu 

 
Jezu oh oh Jezu (3x) 
Jezu Jezu Jezu 

 
1. Achirani urombo wedu wotinomupa. 
2. Achirani mabasa yedu wotinomupa. 
3. Achirani mukate yedu wotinomupa. 
4. Achirani vinhu yedu wotinomupa. 
5. Achirani ndarama yedu wotinomupa. 

 
264. Kodira bzipo ka Murungu 

 
Kodira (3x) bzipo ka Murungu (2x) 
Mukate wedu kodira, 
No vinyu yedu kodira - Kodira ... 

 
1. Urombo hwedu kodira 
No duma yedu kodira. 

 
2. Gungano redu kodira 
Kufara kwedu kodira. 

 
3. Upenyu hwedu kodira 
No bzipo bzedu kodira. 

 
265. Mambo tambirai urumbo 

wedu 
 

Mambo tambirai (2x) 
- Tambirai (2x) 
Urombo wedu 
- Tambirai urumbo wedo (2x) 

1. Mambo tambirai mukate wedu. 
2. Mambo tambirai i vinyu yedu. 
3. Mambo tambirai i vela yedu. 
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266. Imwe Mambo 
 

1. Imwe Mambo, Mambo 
Mambo, Mambo (3x), Mambo (4x). 

 
2. Tiri mu nyatwa muno, 
Ndibzo, ndibzo... Mambo. 

 
3. Tinoda kumupira 
Mbhamba yedu... mbhamba... 

4. Pheranyi kuviyabze pasi pano... pasi... 
5. Amen, amen, amen, amen, amen 
5. Jesu Kristu / Tinobonga 
6. Mabasa enyu, / Kutiponesa 
7. Tese, tese. 

 
267. Axiranyi Mambo mbhamba 

yedu 
 

Axiranyi Mambo mbhamba yedu 
(2x) 
Haye axiranyi (2x) 
Mbhamaba iyi nge ha Mambo (2x) 
Haye axiranyi (2x) 

1. Axiranyi Mambo nkate yedu (2x) 
Haye axiranyi (2x) 
Nkate wu wegu ya Mambo 
Haye axiranyi (2x). 

 
2. Axiranyi Mambo Vinho yedu 

(2x) 
Haye axiranyi (2x) 
Vino ye ngue ya Mambo (2x) 
Haye axiranyi (2x). 

 
268. Tauya na mukate yedu 

axiranyi Baba 

1. Tauya na mukate yedu 
- Axiranyi Baba (3x) 

Tauya no vinho yedu 
- Axiranyi Baba (3x). 

2. Tauya na vela yedu 
- Axiranyi Baba (3x) 
Tauya na maruwa yedu 
- Axiranyi Baba (3x). 

3. Tauya na bzipuwo bzedu 
- Axiranyi Baba (3x) 
Tauya ne mukumbiro djesu 
-Axiranyi Bab (3x). 

4. Tauya na uromba wedo 
- Axiranyi Baba (3x) 
Tauya ne kuseka kwedo 
- Axiranyi Baba (3x). 

 
269. Tauya kupereka kuna Baba 

 
Tauya kuperaka kuna Baba (2x) 
Tauya hoo (4x) 
Sol: Tese tiripano tauya hoo 
Axiranyi nga pereka moyo 

1. Nkate yedhu I tambirenyi 
2. I vinyu yedhu I tambirenyi 
3. I vela yedhu I tambirenyi 
4. I maré yedhu I tambirenyi. 

 
270. Enu sanana hongolene 

 
1. Enu sanana - Hongolene 
Namuguhana - Hongolene. 

 
Hia ningele ga pfumu, 
Miningelo yiyathu 

2. Enu va mai - Hongolene 
Nenu emba - Hongolene. 

 
3. Enu manzaha - 
Hongolene Namuguhana - 
Hongolene. 
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4. Enu sangadjana - 
Hongolene Namuga emba - 
Hongolene. 

5. Enu sanana - Hongolene 
Namugu tsaka - Hongolene. 

6. Enu va duali - 
Hongolene Namugu tsetela - 
Hongolene. 

7. Vafumeli - Hongolene 
Nenu masonga - 
Hongolene. 

 
 

272. Axirani mabasa edu 
 

Axiranyi mabasa edu 
Axiranyi Baba edu, axiranyi (2x) 

 
1. Mukati wedu na vinyu yedu 
Mbhamba wedu - Axiamyi. 

 
2. Kugara kwedu no masimba edu 
Baba wedu - Axiranyi. 

 
3. Bungano redu rese 
ne kuremba kweru 
Baba wedu - Axiranyi. 

 
4. Kufara kwedu kudakara kwedu 
Baba wedu - Axiranyi. 

 
273. Hosi mina ndzi xisiwana 

 
Hosi mina dri xisiwana 
A ndrina xa lisiwana 
Xa ku nzi ka ku nyika 
Kambe hila 'ka wuxinjini braku 
Yamukela mina, we Hosi 

1. Wutomi lebri ndri nikiki 
Nyamutla ndra ku bikela, Hosi 

A moya ni milu ni hinkawaswo 
Yamukela mina, we Hosi. 
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2. A'ntamu lowu u ndri 
nyikiki A miri mbilu ya 
yanga, Hosi 
A sive swa ku twasalisa wene 
Yamukela wusiwana branga. 

 
3. Mitiru ni mikaralo 
yanga Loku mi nge na 
lirandru Laku A mi pfuni 
ntxumu le ku wene 
Yamukela wusiwana branga, Hosi. 

 
4. Tatana langusa hi 
vumbilu Vamakweru 
la'va hluphekaka Va 
djulaka ndlela ya vutumi 
Yamukela wusiwana 
branga. 

 
274. Yamukela leyi 

 
Yamuela ( 3x) 
Hi kunyikaka namuntlha 

 
1. Yamukela, mhamba leyi 
2. Yamukela, xinkwa lexi 
3. Yamukela, kereke dzedzu 
4. Yamukel, utomi dzedzu 
5. Yamukela, makweru lweyi 
6. Yamukela, timbilu tedzu 
7. Yamukela a varra vaku 
8. Yamukela, usiwana wedzu. 
9. Yamukela, a mixuvo 
yedzu. 1O. Yamukela, a 
vafundisi. 
11. Yamuke la, murisi. 

 
275. Yamukela Nkulukumba 

 
Yamukela 
Nkulukumba 
Mhamba ya hina 
Yamukela 

mhamba, Yamukela 
Hosi 

 
1. Solista: A xinkwa xa hina 
hi ku nyikaka. 
Hosi ya hina 
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Todos: Yamukela Hosi 
Solista: A vinya la hina 
hi ku nyikakaka, 
Hosi ya hina 
Todos: Yamukela Hosi. 

 
2. Solista: Timbilu ta hina 
hi ku nyikaka, 
Hosi ya hina 
Todos: Yamukela Hosi 
Solista: Lirandzu la hina 
hi ku nyikakaka, 
Hosi ya hina 
Todos: Yamukela Hosi. 

 
3. Solista: Kereke ya hina 
hi ku nyikaka, 
Hosi ya hina 
Todos: Yamukela Hosi 
Solista: A vana va hina 
hi ku nyikakaka, 
Hosi ya hina 
Todos: Yamukela Hosi. 

 
4. Solista: A male ya hina 
hi ku nyikaka, 
Hosi ya hina 
Todos: Yamukela Hosi 
Solista: mihandzu ya hina 
hi ku nyikakaka, 
Hosi ya hina 
Todos: Yamukela Hosi. 

 
 

5. Solista: Vutomi la hina 
hi ku nyikaka, 
Hosi ya hina 
Todos: Yamukela Hosi 
Solista: Gandzelweni la hina 
hi ku nyikakaka, 
Hosi ya hina 
Todos: Yamukela Hosi. 

276. Yamukela Hosi a mhamba 
ya bina 

 
Yamukela Hosi 
a mhamba ya hina 
Topos: Yamukela Hosi 
a mhamba ya hina 
Ha buya na yona, yamukela. 

 
1. Kutsaka ka hina 
Ha buya na kona 
Yamukela ku tsaka ka hina 
Ha buya na kona, yamukela. 

 
2. Lirandro la hina 
Ha buya na lona 
Yamukela lirandro la hina 
Ha buya na lona yamukela. 

 
3. A xinkwa xa hina 
Ha buya na Xona 
Yamukela a xinkwa xa hina 
Ha buya na xona, yamukela. 

 
4. A vinya la hina 
Ha buya na lona 
Yamukela a vinha la hina 
Ha buya na lona yamukela. 

5. Mihandzu ya hina 
Ha buya na yona 
Yamukela mihandzu ya hina 
Ha buya na yona yamukela. 

6. A Kereke ya hina 
Ha buya na yona 
Yamukela a kereke ya hina 
Ha buya na yona, yamukela. 

7. Swaukhume la hinaha 
Buya na swona 
Yamukela swa ukhume la hina 
Ha buya na lona, yamukela 
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277. Mwari Tauiya 
 

Mwari tauiya nebzibereko 
Bze minda yedu 
Mwari tinopfara kwe muri 
-Aleluya (bis). 

 
278. Tambiray Baba 

 
Tambiray (2x) tambiray Baba 

 
1. Tambiray (3x) tambiray Baba 
Mukaty wedu tambira... (2x) 
(Tambiray) Tambiray (2x) 
Oh Baba tambiray. 
Mukaty wedu u, o Baba tambiray. 

 
2. Tambiray (3x) tambiray Baba, 
Vinyu yedu tambira (2x). 
(Tambiray ). Tambiray (2x) 
O Baba tambiray 
Vinho yedu i, o Baba tambiray. 

 
3. Tambiray (3x) ... mare yedu i... 
4. Tambiray (3x) ... vela yedu i... 

 
279. Tabwera tonsene na 

ntsembe yathu iyi 
 

1. Tabwera tonsene 
Na n'tsembe yathu iyi 
Mulungu Baba muyi tambire (2x). 

 
Jfe tonsene tabwera, 
Tabwera kudzapereka, tabwera! 
Tabwera kudza pereka 

 
2. Na n'kate ... 
3. Na vinyu ... 
4. Na vela ... 

280. Tambirany, Mbuya miony 
yathu 

 
Tambirany Mbuya, 
Miony yathu 
Tipaseni lero 
Kufuna kwanu, Mbuya (2x) 

 
1. Kobiri yathu tinapereka 
Na moyo wathu tinapereka 
Pitambinrenyi, ndi pintu pya pansi 
Pitambirenyi Mbuya (2x). 

2. Nkate wathu, na vinyu yathu 
Na ntsembe yathu / Mabsa athu. 

 
281. Tambirani Mbuya mioni 

yathu 
 

Tambirani Mbuya mioni yathu 
-Tambira (3x) 
Mioni yathu wakusandzaia (2x) 

 
1. Tadza ku pasirani vinhu yathu... 
2. Tadza kupasirani vela yathu... 

 
282. Imwe Mbuya, Mbuya 

 
1. Imwe Mbuya, Mbuya (2x) 
2. Tiri um nyatwa muno, ande, ande (2x). 
3. Tinafuna kuipereka ntsembe yathu (2x). 
4. Toma bwerani pontho pansi pano (2x). 
5. Tinaleka kutawira mademonyio (2x). 
6. Titi kunyengwa ife na sathani (2x). 
7. Chimbizani, Mbuya, na kubwera (2x). 

 
283. Nkate na vinyu tinapereka 

 
1. Nkate na vinyu tinapereka á á 
Tinapereka kuna Imwe Mbuya (2x) 
Itambireni hé hé 
Itambirenyi Mbuya (2x) 
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2. Kufuna kwathu tinapereka .. . 
3. Misidzi yathu tinapereka.. . 
4. Maluwa athu.. . 
5. Kobiri yathu.. . 

 
284. Ticazowina 

 
Ticazowina 2x 
Sol: Ticazowina 
Ticazowina (2x) 

1. Majimay diranyi mare yenyu 
Jesu anga uyanticazowina 

2. Majibaba diranyi mare yenyu 
Jesu anga uyanticazowina 

3. Yarumbwane diranyi mare yenyu 
Jesu anga uyanticazowina. 

 
285. Tambirai, Mambo, tambirai 

 
Tambirai Mambo tambirai 
Imwe, Mambo, 

Mambo, tambirai (2x). 
 

1. Imwe, Mambo, Mambo, 
Mukate yedhu. 

 
2. Imwe, Mambo, Mambo ye 
Vinhu yedhu. 

3. Imwe, Mambo, Mambo ye 
Vela yedhu. 

 
286. Tambirai zwipo zwedo 

Mambo 
 

Tambirai (3x) zwipo zwedo Mambo 
Mbamba yedu - Mambo tambira 
Tambira 
- Tambirai Mbamba wedu Mambo (2x). 

1. Mukate wedu. 
2. Vinyu wedu. 
3. Kobiri wedu. 
4. Maflro yedu. 
5. Kufar kwedu. 

 
287. Ana anu tiri mu nyatwa 

 
Mabassa athu Mbuya Yezu, ife 
Tinapereka kuna Imwe (2x) 
Ife ana anu tiri mu nyatwa (2x). 

 
1. Tinapereka ucherenge wathu. 
2. Tinapereka miyoni athu. 
3. Tinapereka vinyu yathu. 
4. Tinapereka vela yathu. 
5. Tinapereka nkate wathu. 
6. Tinapereka nyatwa zathu. 
7. Tinapereka pyonsene pyathu. 

 
288. Tambirani Mbuya mionyi 

yathu 
 

Tambirani Mbuya mionyi yathu 
Tinapereka ife 
- Tambirani Mbuya 
Mbuya tambirani (2x) 

1. Uyu ndi vniyu nkate 
wa moyo wathu 
Tinapereka ife. 

 
2. Iyi ndi iyi vinyu 
wa moyo wathu 
Tinapereka ife. 

3. Iyi ndi vela 
wa moyo wathu 
Tinapereka ife. 
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289. Chuma chathu ichi 
tinapereka 

 
1. Chuma chathu ichi 
- Tinapereka 
Pansipano 
-Kwa Mulungu kumwa ah (2x) 

 
lnde - lnde (3x) tinapereka (3x) 
lnde i - lnde (3x) tinapereka (3x) 
Pansi pano, 
Kwa Mulungu kumwamba ah (2x) 

2. Mitima yathu. 
3. Kobiri yathu. 
4. Miyoni yathu. 
5. Mabasa athu. 
6. Nyatwa zathu. 
7. Ntendere wathu. 
8. Kufuna kwathu. 

 
290. Tinapereka kuna Imwe 

 
Mabasa athu, Mbuya Kristu 
Tinapereka kuna Jmwe (2x) 
Jfe - Ana anu tiri um nyatwa 
Tambirani ucherengi wathu (2x) 

 
1. Mitima yathu. 
2. Nkae wathu. 
3. Nyatwa zathu. 
4. Vinyu yathu. 
5. Ntendere wathu. 
6. Miyoni yathu. 
7. Kobiri yathu. 
8. Kufuna kwathu 

 
291. Tiyeni, tiyeni, aleluya 

 
Tiyeni, tiyeni - Aleluya (2x) 
Tika - Tika pereke 
Ntsembe - Aleluya. 

1. Tiyeni na nkate. 
2. Tiyeni na vinyu. 
3. Tiyeni na nyale. 
4. Tiyeni na chuma. 
5. Tiyeni na moyo. 

 
292. Tipereke kwa ino 

 
1. Tipereke kwa ino 
Mulungu wa chifundo 
Ambuye Yesu Kristu 
Ali pangua pano. 

2. Sitiyenera konse 
Kudza totka kwa inu 
Koma Yesu Ambuye 
Ali wa Nsembe wathu. 

 
3. Tina kupembedzani 
Ndi Yesu Mwana Wanu 
Tinakuthokozani 
Mulungu wa ufulu. 

4. Ndife anthu ochimwa 
Musa titaye Mbuye 
Yesu akupepesa 
Inu atate ake. 

 
5. Iye yemwe alipo 
Zoipa zathu zonse 
Amati Bambo wanga 
Inu Atate ake. 

 
6. Tinafuna zaulere 
Akute tiyere mitima 
Invani Yesu wanga 
Akutipemphera. 

7. Mukumbukire Mbuye 
Ana anu akufa 
Yesu potsia Nsembe 
Aku apemphera. 
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293. Chiwanda lero chiwanda 
 

Chiwanda lero chiwanda 
Muli nacho chiwanda 

 
1. Imwe akristu, 
Mungakhonda kuphembera, 
Muli nacho chiwanda! 

 
Nkhabe kwenda kudzulu, 
Muli nacho chiwanda 

2. Imwe afundisi 
Mungakhonda kufundisa 
Muli nacho chiwanda! 

 
3. Imwe amai 
Mungakhonda sekesana 
Muli nacho chiwanda! 

 
4. Imwe aphalemwe 
Mungakhonda phata basa 
Muli nacho chiwanda. 

5. Imwe atsikana 
Mungakhonda chibverano 
Muli nacho chiwanda. 

 
294. Imwe, Baba, ntsembe yathu iyi 

 
lmwe, Baba, ntsembe 
Yathu iyi (2x) 
Tambirani Mbuya 

1. Ndi nkate wathu 
- Tinapereka kuna Jmwe. 

 
2. Ndi vinyu yathu... 

3. Kobiri yathu.. . 
4. Mabasa athu... 

295. Mbatzo zathu tipereke, 
aleluia 

 
1. Mbatzo zathu 
Tipereke, aleluya 
Mbuya, tambirani 
Mbatzo zathu (2X). 

Ambuye - Mbuya (2x) 
Aleluya - Mbuya tambirani 
Mbatzo zathu (2x) 

2. Vino yathu.. . 
3. Vel yathu.. . 
4. Cherenga kwathu... 

 
296. Tinapereka ntsembe yathu 

 
l. Tinapereka ntsembe yathu 
- Óó Mbuya 
Ntsembe yathu 
- Tinapereka ntsembe yathu. 

2. Tinapereka nkati wathu 
- Óó Mbuya 
Nkati wathu 
Tinapereka nkati wathu. 

 
3. Tinapereka vinyu yathu 
- Óó Mbuya 
Vinyu yathu 
- Tinapereka vinyu yathu. 

 
4. Nkati wathu (2x) 
-Kuli Mbuya 
Ntsembe yathu 
- Tinapereka ntsembe yathu. 

 
5. Vinyu wathu (2x) 
-Kuli Mbuya 
Ntsembe yathu 
- Tinapereka ntsembe yathu. 
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297. Mbuya Mulungu wanga 
ntsembe yanga 

 
Mbuya mulungu 
Wanga ntsembe yanga 
Ntsembe yanga itambireni (2x) 

 
1. Nkate uyu Mbuya 
Ndiwo wa pantsi pano 
Usanduzeni imwe 
Mbuya tikuphembani (2x). 

 
2. Vinyu iyi Mbuya 
Ndiwo idatibalangaza 
Isanduzeni Imwe 
Mbuya tikuphembani (2x). 

 
3. Pyonsene ipi pyathu 
Ndipyo pya pantsi pano 
Pisanduzeni imwe 
Mbuya tikuphembani (2x). 

 
298. Chuma chathu ichi 

timapereka 
 

l. Chuma chathu ichi, timapereka 
Kuti mpingo wo uyende bwino (2x). 

 
(4ª voz): Azimbambo ni azimai 
- Perekani 
Anyamata ndi asungana 
- Perekani 
Jfe tonse tinaperka 
- Perekani, perekani (2x) 

 
2. Apostoli, analibe chuma 
Choyendesera nacho mpigo. 

 
3. Adagulisa zinthu zao 
Kuti apedzwe chuma chao. 
4. Ndipo Anania ni Safira 
Adagulisa munda wao. 

299. Tapereka mphatso zathu 
Mbuye mlandire, 

 
Sol: Tapereka mphatso zathu 
Mbuye mlandire, 
Todos: Tipemphatu zisanduke 
Nsembe yoyera, 
Sol: Tikumbuke nsembe 
idja, mudapereka, 
Todos: Nsembe yachipulumuso 
cha ife tonse (2x) 

 
1. Landdilani zopereka zathu Ambuye, 
Zisanduketuu nsembe yoyera ndithu, 
Tabwela naye Vinho komaso mkate, 
Zisanduketuu nsembe yoyera ndithu 
- Inde. 

 
2. Ife tose tikozetu mitima yathu, 
Tikhaletu woofatsa ndiso wodekha 
Nthawi ino ndiyopempha zosowa zathu 
Ndipo mutigawireko zaulere 
-Inde 

300. Chuma chatuchi, tinapereka 
 

1. Chuma chatuchi, tinapereka, 
Kuti mpingo wo Uyende bwino 

 
Abale tipereke- Tiperke (2x) 
Tipereke sembe, 
Tipereke kwa Mulungu, 
Eh, eh, eh, tipereke (2x). 

2. Apostoli analibe chuma, 
Choyendesera nacho mpingo. 

 
3. Adakulidza zinthu zao 
Kuti apezi chuma chao. 

 
4. Ndipo Anania ndi Safira 
Adagulitsa munda zao. 
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5. Koma 
chumacho Ndipo 
adabisa. 

 
301. Perekani ntsembe 

 
Perekani ntsembe 
- Perekani (4 x) 

 
1. Obu mukutu wewo, empereka 
- Empereka iyo 
Akelani - Akelani Mbuya (2x). 

 
2. Obu mukate wewo, empereka ... 
3. Egi vinyu wewo, empreka... 

 
302. Pereka kuna Mbuya pyonsene 

 
Pereka (3x), 
Kuna Mbuya pyonsene (2x) 

 
1. Moyo wako, anaukoya. 
2. Nzeru zako, anazikoya. 
3. Ntima wako, anaukoya. 
4. Mphambvu zako, anazikoya. 
5. Mabasa ako, anatambira. 
6. Ntendere wako, anaukoya. 
7. Chuma chako, anachikoya. 

 
303. Tambirani Baba kupereka 

kwathu 
 

Tambirani Baba 
Kupereka kwathu 
Kupereka kwathu 
Wakutcherenga (2x). 

 
1. Uyu ndi nkate wathu wakutcherenga 
2. Iyi ndi vinyu yathu yakucherenga. 
3. Awa mabasa athu akucherenga. 
4. Iyi miyoni yathu yakucherenga. 
5. Uku kufuna kwathu kwakucherenga. 
6. Iyi kobiri yathu yakucherenga. 

304. Tambirani Mbuya 
 

- Tambirani Mbuya (3x) 
- Mbuya ah ah ah (3x) 
- Tambirani nyale yathu.. . 
- Tambirani vinyu yathu.... 
- Tambirani vela yathu... 
- Tambirani ntsembe yathu. 

 
305. Akelani, Mbuya Yezu 

 
Akelani - Akelani 
Mbuya Yezu mukuthu wehu 
Tod: Mukuthu wehu akelani (2x) 
Sol: Akelani-Akelani 
Sol: Mbuya Yezu, mukuthu wehu 
Tod: Mukuthu wehu akelani (2x) 

 
2. Akelani ... mukathe wehu... 
3. Akelani ... evinho yehu. 
4. Akelani ... mabasa ehu. 

 
306. Tauya ne bzipo bzedu 

 
1. Sol: Tauya ne bzipo bzedu 
Tod: Tambirany Baba, 
Tambirany Baba, tambirany Baba 
(4ªvoz): Tambirany Baba 
Tod: Tambirany Baba, 
Tambirany Baba, tambirany Baba. 

 
2. Tauya no vino yedu. 
3. Tauya no cingwa cedu. 
4. Tauya no mabasa edu. 
5. Tauya no moyo wedu. 

 
307. Tambirani Mambo tambirani 

 
Sol: Tambirani Mambo tambirani 
Mambo, tambirani, mambo tambirani 
4ªvoz: Imwe Mambo, Mambo 
tambirani. 
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1. Tambirani Mambo mbhamba yedu. 
2. Tambirani Mambo mukathe wedhu. 
3. Tambirani Mambo vinyu yedhu. 
4. Tambirani Mambo vela yedhu. 
5. Tambirani urombo wedhu. 
6. Tambirani rudo wedhu. 
7. Tambirani nbungani yedhu. 

 
308. Mpatzo zathu tipereke aleluia 

 
1. Sol: Mpatzo zathu 
Tipereke aleluia 
Tod: Mbuya tambirany 
Mpatzo zathu (2x) 

 
Ambuye-Mbuya (2x) 
Aleluia - Mbuya tambirany 
mpatzo zathu (2x) 

 
2. Mukate wathu. tipereke aleluia. 
3. Vinyu yathu, tipereke aleluia. 
4. Vela yathu, tipereke aleluia. 
5. Cherenga kwathu, tipereke aleluia. 

 
 

309. Mioni yathu Mbuya Yezu 
Kristu 

 
1. Mioni yathu 
Mbuya Yesu Kristu 
Tinapereka kuna Imwe. 

 
lfe, ana anu 
Tirimunhatwa 
Tambirani 
Utcherengui wathu (2x). 

 
2. Ndi kate wathu 
Mbuya Yesu Kristu... 
3. Ndi vinyu wathu 
Mbuya Yesu Kristu... 

310. Ndi ntsembe yathu 
 

Ndi ntsembe yathu 
na ntsisi zanu kutambireni 
Cherenga kwathu 
na ntsisi zanu Pitambireni (2x) 

 
1. Ndi nkate wathu uyu, 
Na vinyu yathu iyi 
Tikupereka pyosene, 
Pitambireni (2x). 

 
2. Mabasa athu awa 
Na ntima wathu Mbuya 
Tikupereka pyonsene, 
Pitambireni (2x). 

 
3. Kufuna kwathu uku, 
Kudawa kwathu uku 
Tikupereka pyonsene, 
Pitambireni (2x). 

 
4. Sekera kwathu uku, 
Yanjana wathu uku 
Tikupereka pyonsene, 
Pitambireni (2x). 

 
311. Abale lamukani tipereke 

ntsembe 
 

1. Abale lamukani 
- Tipereke ntsembe (2x) 

 
Mulungu anatambira 
Ntsembe (2x) 
Ntsembe yathu (2x) 

 
2. Apai lamukani. 
3. Amai lamukani. 
4. Majove lamukani. 



97  

312. Nivelele wa Nabuya 
 

Nivele/e wa Nabuya (3x) 
Mulugu, oli Babewo (2x) 

 
1. Mukutho akelane 
- Nabuya Nabuya (2x). 

 
2. Massosso akelanie ... 
3. Torera akelanie ... 

 
313. Nivelele murima 

 
Nivelele murima ah ah 
Nivelele murima 
Nivelele nivélele 
Nivelei murima ah ah 
Nivele murima (2x) 

 
314. Nipereke mukuthu wehu 

Nipereke (3x) mukuthu wehu (2x) 
Nipereke (2x) - Nipereke (2x) 
Mukuthu wehu - Nipereke (2x) 
Wa Nabuya - Nipereke (2x). 

1. Ndoweni nipereke 
Ah, ah, ah, ah, ah, ah nipereke. 
Nipereke wa Nabuya 
Ah, ah, ah, ah, ah, ah nipereke. 
Nipereke mukhutu wehu 
Ah, ah, ah, ah, ah, ah, nipereke. 

 
315. Oh yamukela 

 
Ohyamukela 
- A mhamba ya hina 
Hi ku nyikaka 
a siku la nyamutlha 
A hina yiwani 
- A hina yiwani mhamba 
Yi ku tsakisaka 
handdle ka yoleyi (2x). 

1. A kati la ni vinya la bina 
A ku nyika Bava (2x). 

 
2. A xinkwa la hina 
Ni kunyoxa la hia 
A ku nyika Baba (2x). 

 
3. Kurila ka hina, 
Kunyoxa ka hina 
Aku nyika Bava (2x). 

 
4. Wunene la bina, 
Wubihi la hina 
A ku nyika Baba (2x). 

 
316. Ndri ta ti nyikela Hosini 

 
1. Ndri ta ti nyikela Hosini 
Ndrinyika hinkwaswu 
Mihefemulo ni mbilu 
Miri wanga hinkwawu. 

 
A mandla, minkhodro, librimi 
Switava swamuhanyisi 
Yesu atatrama mbilwini 
Ndihanhela yene (2x) 

 
2. Ndri ta fambisa Evangeli 
Ndrikokaka Yesu 
Lava trhamaka munyameni 
Kudjula vamutiva 
Vahoni, vavabri, vamatiko 
Yesu atikahina 
Fambani muvatisa ka mina 
Vatahanyisiwa (2x). 

317. Nazo zina zokha 
 

1. Nazo zina zokha 
Zochitika pa Missa 
Zomwe tatula lero (2x). 
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He - Zilandirene 
Zilandirene - Tate 
He- zomwe tatu/a 
Zomwe atula - Lero (2x). 

 
2. Choyambira ndi ichi 
Kupembedza Mulungu (2x). 

 
3. Chachiri ndi ici... 
4. Chachitatu ndi ici.. . 
5. Chachinai ndiici.. . 

 
318. Tambirani Ambuye 

 
Tambirani (2x) Ambuya 
Tambirani (2x) Mbuya, tambirai 

 
1. Nkati wathu. 
2. Vinyu yathu. 
3. Kucherenga kwathu. 
4. Kuseka dzathu. 
5. Kobiri dzathu. 
6. Kwanga kwathu. 
7. Kufuna kwathu. 

 
319. Ntsembe iyi, tipereke 

 
1. Ntsembe iyi (2x), ntsembe 
- Tipereke (2x) 
Tiipereke kuna Mulungu Baba 
- Tipereke (2x). 

 
2. Nkate uyu (2x), nkate 
- Tiupreke (2x) 
Tiupereke kuna Mulungu Baba 
- Tiupereke (2x). 

 
3. Vinyu iyi (2x), vinyu 
- Tiipereke 
Tiipereke kuna Mulungu Baba (2x). 

4. Mphaso iyi (2x) mphaso 
- Tiipereke (2x) 
Tiipereke kuna Mulungu Baba 
- Tiipereke (2x). 

 
320. lmwe Mambo, tambirani 

 
Imwemambo 
-ImweMambo 
ImweMambo 
- Imwe Mambo, tambirani (2x). 

1. Tambirani, Imwe Mambo, nkate wathu. 
2. Tambirani, Imwe mambo, vinyu yathu. 
3. Tambirani, Imwe Mambo basa yathu. 

 
321. Ife tabwera kuna lmwe 

Mbuya 

Ife tabwera kuna Imwe Mbuya 
Kudza pereka ntsembe yathu (2x) 

Mbuya ife tabwera 
Ife tabwera kuna Imwe Mbuya 
Kudza pereka ntsembe yathu 

Mbuya itambirenyi 
Itambirenyi ntsembe yathu, Mbuya 
Ntsembe yathu, Mbuya, itambirenyi 
(2x). 

 
322. Ife tabwera kuna Mbuya 

kudzapereka 

Ife tabwera kuna Mbuya 
- Kudzapereka 
Ntsembe yathu iyi ya Chifundo 
- Kudzapereka (2x). 

1. Nkate na vinyu iyi tinadza 
- Kudzapereka 
Na chifundo cathu ichi tinadza 
- Kudzapereka. 
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2. Nkate na vinyu ioyi 
Tinadza kudzapereka 
Na mabasathu awa 
Tinadza kudzapereka. 

3. Nkate na vinyu iyi 
Tinadza kudzapereka 
Na mphaso zathu izi 
Tinadza kudzapereka. 

 
323. Tambira, tambirani Mbuya, 

tambira. 
 

Tambira, tambira, tambira, tambira 
Tambira, tambirani Mbuya, Tambira 
Tambira, tambira Yezu 
Tambira, tambirani Mbuya, tambira. 

 
1. Tambira mioni yathu. 
2. Tambira kobiri yathu. 
3. Tambira na moyo yathu. 
4. Tambira na vinyu yathu. 
5. Tambira na nkate wathu. 
6. Tambira na ntsembe yathu. 
7. Tambira mabasa athu. 

 
324. Sovahaiya 

 
Sovaha iya: Mwakhelele 
Coro: Sovaha iya: Mwakhelele, 
Mukathe ola: Mwakhelele, 
xontte ninvekela 
ni murima othene, 
Pwiya, Pwiya: 
Apwiya mwakhelele (2x). 

 
1. Mukathe ninovelela, 
Evinyu ninovelela, 
Irettha ninovelela, 
Sothene ninovelela Akhelani. 
Nyuwo asemina: 
Velelani, velelani Hiyo: 

Hiyo othene nivele/e, 
Nyuwo Apatiri: 
Velelani, velelani Hiyo: 
Hiyo othene nivele/e. 

 
Masoso ahu - Mwakhelele, 
Ohawa wahu - Mwakhelele, 
Xontthe ninvekela 
ni murima othene 
Pwiya, Pwiya 
Apwiya mwakhelele (2x) 

 
2. Makhaka 
ninovelela, Nakhuwo 
ninanvelela, Musoro 
ninavelela, 
Sothene ninavelela, akhelani. 
Nyuwo amwavano: 
Velelani, velelani Hiyo: 
Hiyo othene nivele/e, 
Nyuwo atho othene: 
Velelani, velelani Hiyo: 
Hiyo othene nivele/e. 

 
325. Akristu velelani sirinanyu 

 
(Sol)-Akristu velelani sirinanyu - 

Todos: Akristu velelani sirinanyu (2x) 
 

1. Ecinku yela w'Apwiya 
- Akristu nyuwo othene 
Mwavelele Enota yela w'Apwiya 
- N'ilulu n'otthapa nyu Mwavelele 

 
2. Ephawu yela w'Apwiya 
- Axipapa nyuwo othene 
Mwavelele Evinyu yela w'Apwiya 
- N'ilulu n'otthapa nyu Mwavelele 

 
3. Mukuttho yola w'Apwiya 
-Aximama nyuwo othene 
Mwavelele Miteko seiya w'Apwiya 
- N'ilulu n'otthapa nyu Mwavelele 
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SANTO 

4. Ohawa wahu, Olompa wahu, 
Massosso ahu, Iretta sahu... 

 
5. Massosso ahu wahu w'Apwiya 
- Amwana nyuwo othene mwavelele, 
Iretta sahu- N'ilulu n'otthapa nyu 
Mwavelele 

6.0hawa wahu w'Apwiya 
-Ajove nyuwo othene mwavelele, 
Olompa wahu 
- N'ilulu n'otthapa nyu Mwavelele 

 
326. Nivelele sothene sirinahu 

 
Nivele/e sothene 
Sirinahu w'Apwiya Muluku, 
Wira nloko nahu'na nette sana 

(2x) 
 

1. (Sol): Ecinko yela 
-Mwakhele, 
mwakhele Apwiya 
Enota yela - Mwakhele sothene 
sirinahu (2x) 

2. (Sol): Ephawu yela 
- Mwakhele, mwakhele 
Apwiya Evinyu yela 
- Mwakhele sothene sirinahu (2x) 

 
3. (Sol): Miteko seiya 
- Mwakhele, mwakhele 
Apwiya Olompa wahu 
- Mwakhele sothene sirinahu (2x) 

 
4. (Sol): Mihakhu seiya 
- Mwakhele, mwakhele 
Apwiya Ottapa wahu 
- Mwakhele sothene sirinahu (2x) 

327. Ni ilulu 
 

(Sol): N'ilulu inm (3x) 
- Todos: N'ilulu inm (2x) 

 
1. Mwakhelele Apwiya, 
Sothene sirinahu, siroyevaru 
Apwiya Mwakhelele, n'ilulu 
mwakhele 
- Mwakhele (2x) 

 
2. Mwakhelele Apwiya, 
Ephawu ila erinahu, eroyevaru 
Apwiya mwakhelele, n'ilulu 
mwakhele 
- Mwakhele (2x) 

 
3. Mwakhelele Apwiya, 
Evinyu ila erinahu, eroyevaru 
Apwiya mwakhelele, n'ilulu 
mwakhele 
- Mwakhele (2x) 

 
4. Mwakhelele Apwiya, 
Olompa nno orinahu, oroyevaru 
Apwiya mwakhelele, n'ilulu 
mwakhele 
- Mwakhele (2x) 

 

328. Santo, santo 
 

Santo, santo (3x) é o Senhor 
Santo, santo, santo 
Santo, santo, santo 
Senhor Deus do universo. 

1. O céu e a terra 
Proclamam a vossa glória 
Hossana, Hossana nas alturas! 
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2. Bendito o que vem 
Em nome do Senhor 
Hossana, Hossana nas alturas! 

 
329. Santo, hosana a Deus nas 

alturas 
 

1. Santo, santo, santo, santo 
Senhor Deus do universo 
O céu e a terra, 
Proclamam a vossa glória. 

Hosana, hosana, hosana 
A Deus nas alturas (2x) 

 
2. Santo, santo, santo, santo 
Senhor Deus do universo 
Bendito o que vem 
Em nome do Senhor (2x). 

 
330. Santo (Santo) 

 
Santo (Santo) (3x) 
Senhor Deus do Universo. 

 
1. O céu e a terra 
Proclamam a vossa glória, 
Hosanna nas alturas, 
Hosanna nas alturas. Santo (santo). 

 
2. Bendito o que vem 
Em nome do Senhor, 
Hosanna nas alturas, 
Hosanna nas alturas. Santo (santo). 

 
330. Santo, os anjos estão 

cantando 
 

Santo, Santo, Santo! 
Santo é o Senhor 
Os anjos estão cantando 
Hosana nas alturas (2x) 

1. O céu e a terra proclamam 
A Vossa glória 
Os anjos estão cantando 
Hosana nas alturas (2x). 

 
2. Bendito o que vem 
Em nome do Senhor 
Os anjos estão cantando 
Hosana nas alturas (2x). 

332. Vós sois Santo, Senhor 
 

Vós sois Santo, Senhor, 
Vós sois Santo (4x) 

1. Os céus e a terra proclamam, 
Proclamam, Senhor, vossa glória, 
Hossana nas alturas hossana (2x). 

 
2. Bendito é Aquele que vem 
Em nome do Senhor, hossana 
Hossana nas alturas hossana (2x). 

 
333. Vós sois santo, Senhor nosso 

Deus 
 

(4ª voz): Vós sois Santo, 
Senhor, nosso Deus (2x) 
Hosana, hosana 
Lá no alto dos Céus (2x) 

 
1. O céu e a terra proclamam, 
A vossa glória 
Hosana, hosana 
Lá no alto dos céus (2x). 

 
2. Bendito o que vem 
Em nome do Senhor 
Hosana, hosana 
Lá no alto dos céus (2x). 



102  

334. Santo, Senhor Deus do Universo 
 

Santo, santo, Santo santo 
Santo é o Senhor 
Santo, Santo, Santo, 
Santo é o Senhor 

1. Senhor Deus do universo, 
O céu e a terra, 
Proclamam a vossa glória 

2. Hossana nas alturas, 
Bendito o que vem 
Em nome do Senhor, 
Hossana nas alturas. 

 
335. Santo saanto 

Santo, Saanto, Santo é o Senhor 2x 

1. O céu e a terra 
Proclama vossa gloria 
T: Hossana nas alturas (2x) 

1. Bendito o que vem 
Em nome do Senhor, 
T: Hossana nas alturas (2x) 

 
336. Owarya Apwiya Muluku 

 
1. Owarya, owarya, owarya, 
Owarya - Owarya 
Apwiya Muluku Mwenene 
Sothene - Ówarya 
Wirimu ni vathi 
- Va onnilaleya ovuwa wanyu 
-Ówarya 
Ovuwa, ovuwa, ovuwa wirimu 
- Iwo - Hossana 

4ª Voz: Nipe - Hossana (2x) 
Ntoko Malaikha samwipenlyaya 
Muluku ahu wirimu 
- Wo, hossana 

2. Attottpeliwe, yowo onrwa 
Ni nsina n' Apwiya 
-Hossana 
Ovuwa, Ovuwa, 
Ovuwa wirimu-iwo 
-Hossana 

 
337. Owarya nhuwo Mowarya 

Apwiya 

Owarya,Owarya,Owarya 
Owarya nhuwo 
Mowarya Apwiya 2x 

 
1. Wiriimu ni vathi 
- Va onnilaleya ovuwa 
Wa wanyu (2x) 

Attottope - liwe, yowo 
Onirwa ni nsina n' Apwiya (2x) 
Hossana (3x) Osuulo Pwiya (2x) 

 
338. Oyera, Ambuye Mulungu 

 
1. Oyera, oyera, ambuye Mulungu 
Mwini zonse za mphambvu 
Ulemu kumwamba é (2x). 

 
(4ª voz): Tikaimba hosana, aleluia (2x) 
Tod: Tikaimba hosana, 
Oyera, oyera 
Tikaimba hosana, 
Ulemu kumwamba ukó (2x). 
2. Ngondala amene, ali kudza 
Dzina la Ambuye, 
Ulemu kumwamba é é (2x). 

 
339. Munoera Munoera 

 
Munoera (3x), 
MwariBaba 
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1. Denga ne pasi 
Padzala na mbiri yenhu 
Munoera Munoera 
Baba munoera. 

 
2. Wakakomborerwa 
Wo huneuya ngo zina ra Tenzi 
Hosana Kumusorosoro 
Baba munoera Munoera. 

 
340. Ndakavona Tenji 

 
Ndakavona Tenji 
Ndakavona Tenji, ari mu Tempere 
Ngirozi jiciimba ngo paya - Paya, 
Tenji bziro kwabzo, 
Wokuchena - Cena 
Tenji wo masimba 
Musanto santo 
Tenji vo masimba (6x) 
Tenji Murungu 
Tenji Murungu, Mambo wo ku denga 
Denga no pasi bzinomukuja 
Ngaakujwe anowiya 
Ngo zina rake Tenji. 

 
345. Wakuchena waku 

 
Wakuchena waku 
Wakuchena ndimwe Mambo (2x) 
Wakuchena ndimwe, 
Wakuchena Mbuya, 
Wakuchena Mambo eh. 

 
1. Mulungu Mbuya wa pyonsene 
Pansi padzala na mbiri yanu (2x). 

 
2. Mba paswe tchizo uyo anadza 
Na dzina ya Mulungu Baba (2x). 

346. Wakuchena Ndimwe Mbuya 
 

Wakuchena, Ndimwe Mbuya (2x) 
Wakuchena, Ndimwe Mbuya wathu 
Wakuchena, Ndimwe Mbuya (2x) 

 
1. Kudzulu na pantsi 
Padzala na mbiri yanu 
Ambuye Mulungu, hosana. 

 
2. Mba paswe chidzo 
Uyo anadza 
Na zina ya Mulungu, hosana. 

 
347. Wakuchena ndi Mulungu 

 
Wakuchena (3x), 
Ndi Mulungu 
Wakuchena Wakuchena (3x) 
Ndi Mulungu (2x). 

 
1. Ndimwe Wakuchena, Mulungu 
Mulungu Mbuya wa pyonsene 
Panstsi padzala na mbiri yanu. 

 
2. Mbapaswe chidzo uyu anadza 
Na dzina ya Mulungu 
Wakuchena ndiye basi, 
Dondowe kudzulu. 

 
348. Wakuchena, Mbuya, 

Wakuchena 
 

Wakuchena, Mbuya, 
Wakuchena, Mbuya 
Wakuchena 
- Ndimwe Wakuchena (2x) 
Wakuchena 
- Ndimwe Wakuchena (4x). 

 
1. Kudzulu na pansi, 
Padzala na mbiri yanu. 
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2. Mbapaswe chidzo, 
Anadza na dzina Yanu. 

 
349. Musantu Santu Santu 

 
Mrnantu Santu Santu 
Muli kudzulu (4x) 
Ndimwe Santu, wé é é é 
- Ndimwe Musantu 
Muli kudzulu, wé é é é 
(4ª voz): Ndimwe Musantu 
- Ndimwe Musantu... 

 
1. Kudzulu na pansi 
Pana Mbiri Yanu (2x) 
(Ndimwe Musantu). 
2. Mbapaswe chidzo anadza 
Na dzina ya Mbuya (2x) 
(Ndimwe Musantu). 

 
350. Oyera, ali oyera Ambuye 

 
l. Oyera, oyera, 
Ambuye Mulungu 
Mwini zonse za mpavu, 
Ali oyera (2x) 

 
Oyera (3x) 
Ali oyera, Ambuye (3x) 
Ali oyera (bis) 

 
2. Kumwamba ndi pansi 
Padzadza ndi dzina l' Ambuye 
Hosana, kumwabako, 
Ali oyera (2x). 

 
3. Ngondala amene 
Alikudza mudzina l' Ambuye 
Ulemu kumwambako 
Ali oyera (2x). 

351. Wakuchena, 
 

Wakuchena ndimwe Wakuchena 
Ndimwe Wakuchena 
Ndimwe Wakuchena, Mbuya 

 
l. Kudzulu na pantsi 
Padzala na mbiri Yanu 
Hossana (3x) kudzulu ko. 

 
2. Mbapabswe chidzo 
Uyu anadza 
Na dzina ya Mbuya 
Hossana (3x) kudzuluko. 

 
353. Ndimwe Wakuchena 

Ndimwe Wakuchena (2x), 
Wakuchena 

Ndimwe Wakuchena 
Dondowe kudzulu (2x) 

1. Mulungu Mbuya wa pyonsene 
Kudzulu na pantsi 
Padzala na mbiri yanu. 

 
2. Mbapaswe chidzo 
Anadza n' dzina ya Mulungu 
Wakuchena Ndiye basi. 

 
354. Dondowe kudzulu Mulungu 

 
Dondowe kudzulu 
Dondowe kudzulu Mulungu 
Wakuchena Ndiye (2x) 

 
1. Mulungu Mbuya wa pyonsene 
Kudzulu na pantsi 
Padzala na mbiri yanu! 

 
2. Mbapaswe chidzo anadza 
N'dzina ya Mulungu 
Wakuchena Ndiye basi. 
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355. Wakuchena Mwana wa 
Mulungu 

 
Wakuchena Mwana Wa Mulungu 
Wakuchena (2x). 
Wakuchena ... 

1. Dondowe Mwana wa Mulungu 
Dondowe.... (2x) - Dondowe .... 

2. Apaswe chidzo 
Mwana wa Mulungu. 
Apaswe chidzo... (2x)- Apaswe ... 

 
356. Oyera Ambuye 

 
Oyera (3x) Ambuye 
Mwini zonse 
Za mphambvu 

1. Kumwamba eh pansi pano 
Oyera (2x) 
Padzala dzina la Ambuye 
Oyera (2x) 
Ali kudza Ulemu kumwamba. 

2. Ngodala amene ali kudza 
Oyera (2x) 
Ali kudza Mdzina la Ambuye 
Oyera (2x) 
Ali kudza Ulemu kumwamba. 

 
357. Oyera, Ambuye 

Oyera (3x) Ambuye 
Mwini zonse 
Za mphamvu (2x) 

1. Kumwamba - Oyera, oyera 
Pansi po - Oyera, oyera 
Pansi pano - Oyera, oyera 
Padzadza - Oyera, oyera 
Pansi po - Oyera, oyera. 
Ulemu kumwambako. 

2. Ngodala amene - Oyera, oyera 
Pansi po - Oyera, oyera 
Ali kudza - Oyera, oyera 
Mu dzina la Ambuye - Oyera, oyera 
Pansi po - Oyera, oyera. 
Ulemu kumwambako. 

 
358. Oyera, tikuimba hosana 

 
Oyera, oyera, 
Tikuimba, hosana 

1. Ambuye Mulungu tikuimba 
- Hosana 
Mwini zonse za mpambvu 
- Tikuimba 
Kumwamba ndi pansi pano 
- Tikuimba hosana 
Padzala ndi ulemu 
- Tikuimba hosana 
Ulemu kumwamba uko 
- Tikuimba hosanna. 

 
2. Ngondala amene 
- Tikuimba hosana 
Amene ali kudza 
- Tikuimba hosana 
Ulemu kumwamba uko 
-Tikuimba hosana 

 
 

 
359. Este é o Corpo 

 
Este é o Corpo do Senhor, 
Alimento da nossa alma. 
Aleluia! Aleluia! (2x). 

 
Este é o Sangue do Senhor, 
É a Nova Aliança! 
Aleluia! Aleluia! (2x). 

CONSAGRAÇÃO-ELEVAÇÃO 
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360. O Sagrado Banquete 
 

S: Oh sagrado banquete. 
Em que se recebe Cristo, 
E se comemora a sua paixão, 
Em que a alma se enche de graça, 
E nos é dado o penhor, da futura glória. 

 
361. Eternamente Senhor 

 
Eternamente Senhor, cantarei o seu 
louvor 
Desde da aurora ao amanhecer 
Cantareo o seu louvor. 

 
362. Tendji wedu Jesu 

 
Tendji wedu Jesu (2x) 
Tinovetera kuvia kwenyu (2x) 

 
Tinotenda kufa kwenyu 
Tinotokotesa kumuka kwenyu (2x). 

 
363. Uyu ndi n'kate tau pasiwa 

 
Uyu ndi n'kate tau pasiwa 
Tambirani manungu a Yezu (2x) 
Tendeni tidye (3x) 
Manungu a Yezu (2x). 

 
II ndi vinyu tau pasiwa 
Tambirani chiropa cha Yezu (2x) 
Tendeni timwe (3x) 
Chiropa cha Yezu (2x) 

 
364. Manungu wa Yesu 

 
Munungu wa Yesu 
- Jnde manungu wa Yesu 
Manungu wa Yesu 
- Tendeni tidje manungu wa Yesu. 

Chiropa wa Yesu 
- lnde chiropa wa Yesu 
Chiropa wa Yesu 
- Tendeni timwe chiropa wa Yesu. 

 
365. Lowo hi miri 

 
Wo hi miri wa Jezu 
Hi nyi kako a hi gheni honthle; 
Lowo hi kata wa Jezu 
A hi nyi kako a hi nweni honthle 

 
366. Wa viadi Mambo 

1. Wa viadi Mambo (3x), wa viadi. 
2. Ane nyaxa Mambo (3x), anenyaxa. 
3. Ane simba Mambo (3x), ane simba. 
4. Ane rudo Mambo (3x), ane rudo. 

 
367. Homberani, Mbuya wafika 

Homberani, Mbuya wafika, hombe (2x) 
Homberani, Mbuya wafika (2x) 
Hombe (4x) 
Homberani, Mbuya wafika (4x) 

 
368. Awa ndi manungu anga 

 
Awa ndi munungu anga 
Tambirani mudye mwonsene 
Tibvekese, ámen, 
Yezu ndi Mambo. 

 
lchi ndi chiropa changa 
Tambirani mumwe mwonsene 
Tibekese, ámen, 
Yezu ndi Mambo. 

 
369. Mbuya Mulungu wanga 

 
Mbuuuya Mulungu wanga, 
Tinakuphembani Mbambo (2x) 
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Mbuuuya Mulungu wanga, 
Tinakuphembani Mambo (2x) 

 
370. Anatenga Nkate 

 
Anatenga Nkate nati: 
«Kwatani, idyani, 
iri ndi nthupi Langa». 

 
 

Anatenga vinyo nati: 
«Kwatani, imwani, 
iri ndi magazi anga». 

 
371. Mbiri kuna Imwe Kristu 

 
1. Mbiri kuna Imwe, 
Kristu Fala ya Mulungu 
Mbatikulemedzeni 
Mambo wa mbiri wa Mulungu (2x) 

 
2. Mbiri kuna Imwe, 
Kristu Fala ya Mulungu 
Mbatikusimbeni 
Mambo wa mbiri ya Mulungu (2x). 

 
372. Iri Vuta ra Murungu 

 
Iri Vuta ra Murungu 
Rino fudjura uxaixi wo vandhu 
Titirenyi unyaxa (2x). 

 
Iri Vuta ra Murungu 
Rino fudjura uxaixi wo vandu 
Tipenyivo rugariko. 

 
373. Ticazoimba hosana 

Tichazoimba 
- Tichazoimba hosana ... 

 
Hosana, hosana 
Hosana (3x), kudenga uko 
Pa zuva ra nasi 

 
374. Bwerani timusimbe 

 
1. Bwerani timusimbe 
Bwerani timusimbe 
Mbuya wathu (2x) 
Bweranihtu - Bwera (2x) 
Bwerani timusimbe 
Mbuya wathu. 

 
2. Bwerani timuphembe 
Bwerani timuphembe 
Mbuya wathu (2x) 
Bweranithu - Bwera (2x) 
Bwerani timuphembe 
Mbuya wathu. 

 
3. Bwerani timutende 
Bwerani timutende 
Mbuya wathu (2x) 
Bweranithu - Bwera (2x) 
Bwerani timutende 
Mbuya wathu. 

 
4. Bwerani timuimbire 
Bwerani timuimbire 
Mbuya wathu (2x) 
Bweranitu - Bwera (2x) 
Bwerani timimbire 
Mbuya wathu. 

 
Tichazoimba hosana (2x) 
Tichitenderera pachigaro cha Mambo 
Tichazoimba hosana (2x) 



108  

 

 
375. Todo o mundo, é um hino de 

glória 

Pai-Nosso, que estais no céu, 
Dai-nos a vossa bênção! 
O vosso Nome Santo 
seja por nós louvado! 
O vosso amor de Pai 
acolha a nossa prece 
E venha a nós o Vosso Reino 
de paz e de amor. 

Todo o mundo é um hino de glória 
À grandeza de Deus Criador! 
Todos somos família sagrada 
A rezar com Cristo Jesus. 
Aleluia! Deus Pai e Senhor! 
Aleluia, por Seu grande amor! (bis) 

(Pai-Nosso recitado). 
 
 

376. Pai-nosso sacerdotal 
 

1. Pai-nosso que estais no céu. 
 

Dai-nos santos sacerdotes 
 

2. Para seja santificado 
O vosso nome. 

 
3. Para que venha a nós 
O vosso reino. 

 
4. Para que seja feita 
A vossa vontade. 
Assim na terra como no céu. 

 
5. Para que tenhamos hoje 
O pão-nosso quotidiano. 

6. Para que sejam perdoadas 
As nossas ofensas. 

 
7. Assim como nós perdoamos 
A quem nos ofende. 

8. Para que não nos deixeis 
Cair em tentação. 

 
9. Para que sejamos livres 
De todos os males. 

 
377. No mar ouvi, Senhor 

 
1. No mar ouvi, Senhor, 
A tua voz que me chamou 
E me pediu que eu me entregasse 
Aos meus irmãos 
Essa voz me transformou, 
Minha vida toda já mudou 
E agora penso, 
só, Senhor em repetir-Te 

 
Pai-Nosso - Em ti cremos 
Pai-Nosso - Te of'recemos 
Pai-Nosso - Nossas mãos, 
De irmãos. 

 
2. Quando eu for noutro lugar 
Vou ter que abandonar 
Minha família e meus amigos, 
Por te seguir. 
Mas eu sei que algum dia 
Ensinarei tua verdade 
Aos meus irmãos, 
Junto com eles por seguir-Te. 

PAI NOSSO 
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É adi, é adi, é adi 
Éoéoéo 

 
3. Pansi pano ninga kudzulu 
Tipaseni lero kudya kwathu kwa lero. 

 
4. Tilekereni mangawa athu 
Ninga ifembo tinalekera 
andzathu. 
5. Lekani kutileka 
mbatitaika Tipulumuseni 
m'pyakuipa. 

382. O Baba wedu muri nyezuru 
 

O Baba wedu Muri Nyezuru (2 x) 
Zina renyu ngarikojeswe! 
Umarnbo hwenyu ngauze kwedu; 
Kuda kwenyu angakuitwe 
Pasi pano inga nyezuru. 

O Baba wedu Muri Nyezuru (2 x) 
Tipenyi nyamasi kuha kwedu 
Ko njikujese, ko njikujese; 
Tiregererenyi uxaixi hwedu 
lnga itiswovo tinoregereravo 

O Baba wedu Muri Nyezuru (2x) 
lnga itiswovo tinoregereravo 
Vanotixaixira vanotixaixira; 
Mucadotirega ticicengejwa 
Tiponesenyi bzakaxata. 

 
383. Baba wathu 

 
Baba wathu muli kudzulu 
Dzina yanu ikhale na mbiri. 
Dziko yanu mbidze kuna ife 
Pinafuna Imwe bapichitwe 
Pansi pano, ninga kudzulu 
Tipaseni lero kudya 
kwathu kwa lero 

Tilekereni mangawa athu; 
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Ninga ifembo tinalekera 
anzathu mangawa awo, 
Lekani kutileka 
mbatinyengwa 
Tipulumuseni 
m'pyakuipa. 

 
385. Mbuya tinafuna ife 

kuphembera 
 

Mbuya 
tinafuna Jfe 
kuphembera 
Mbuya, mutifundise (bis) 

1. Baba muli kudzulu 
Dzina yanu ikale ma 
mbiri. 

2. Umambowanu 
udze, Kufuna 
kuchitike. 

3. Lero 
mutipase Nkate 
wathu walero 

4. Ninga 
tinalekera, 
Madawo 
mutilekere! 

 
5. Lekani 
kutileka Ife 
mbatitayika! 

 
6. Pyakuipa 
pyonsene, 
Mutipulumuse. 

 
386. Baba wathu 

 
1. Baba 

wathu Muli 
kudzulu 
Dzina yanu ikhale na mbiri; 
Dziko yanu mbidze kuna ife. 

 
2. Pinafuna Imwe mbapicitwe, 
Pansi pano, ninga kudzulu. 

 
3. Tipaseni lero 
Kudya kwathu kwa lero 
Tilekereni / Mangawa athu; 
Ninga ifembo / Tinalekera anzathu. 
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378. Senhor, Palavra de vida 
 

Senhor, Palavra de vida, 
Ensina-nos a rezar (2x). 

1. Pai-Nosso que estás no céu, 
Santificado seja o Teu nome. 

2. Venha a nós o Teu reino, 
Tua vontade seja feita. 

3. O pão-nosso de cada dia, 
Te pedimos Senhor. 
4. Perdoa as nossas faltas, 
Como nós perdoamos. 

 
5. Não nos vença a tentação, 
Mas livrai-nos do mal. 

 
379. O Senhor ensinou a rezar 

 
O Senhor ensinou a rezar 
Pai-Nosso (2x) 
Que estais no céu. 

 
1. Santificado, seja o vosso nome 
Santificado Senhor. 

2. Venha a nós o vosso reino 
Venha o teu reino Senhor. 

 
3. Seja feita a vossa vontade 
Assim na terra como no céu. 

 
4. O pão - nosso de cada dia 
Nos dai hoje Senhor. 

5. Perdoai-nos as nossas ofensas 
Assim como nós perdoamos 
A quem nos ofende. 

 
6. Não nos deixeis cair em tentação 
Mas livrai-nos do mal. 

380. Baba wedu 

Baba wedu 
Muri Nyezuru Babai 

(Baba) (3x) 
Muri Nyezuru 

 
1. Zina renyu Baba 
Ngarikojeswe Baba! 
Umambo hwenyu Baba 
Ngauze kwedu Baba 
Kuda kwenyu Baba 
Ngakuitwe Baba 
Pansi pano Baba 
Inga nyezuru. 

2. Tipenyi nyamasi Baba 
Kuha kwedu Baba 
Ko njikujese Baba, 
Tiregererenyi Baba 
Uxaixi hwedu Baba 
Inga itiswovo Baba 
Tinoregereravo Baba 
Vanotixaixira . 

 
3. Mucadotirega Baba 
Ticicengejwa Baba 
Tiponesenyi Baba 
Bzakaxata Baba 
Baba wedu Baba 
Muri nyezuru Baba 
Baba wedu Baba 
Muri nyezuru. 

 
381. É o Baba wathu 

 
1. É o Baba wathu (2x) 
Dzina yanu ikhale na mbiri 
Muli kudzulu (3x). 

 
2. Dziko yanu mbize kuna ife 
Pina funa imwe mapichitike. 
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4. Lekani kutileka / Mbatinyengwa 
Tipulumuseni / M'pyakuipa. 

 
387. Baba wathu Mbuya 

 
1. Baba wathu Mbuya, 
Muli kudzulu, Mbuya! 
Dzina yanu Mbuya 
Ikhale na mbiri Mbuya 
Dziko yanu Mbuya 
Mbidze kuna ife Mbuya 
Pinafuna imwe Mbuya, 
Mbapicitiwe Mbuya 
Pantsi pano Mbuya ninga kudzulu. 
Eh Mbuya, Eh mbuya (bis) 

2. Tipaseni lero kudya kwathu 
Kwa lero Mbuya 
Tilekereni Mbuya mangawa athu Mbuya 
Ninga ifembo tinalekera andzathu Mbuya 
Lekani kutileka mbatinyengwa Mbuya, 
Tipulumuseni Mbuya m'pya kuipa Mbuya 
Eh mbuya, eh Mbuya (bis). 

 
388. Tilekereni Mambo 

Tilekereni Mambo, 
Yesu mambo 
Tilekereni Mambo 
Ife anthu tidhaponha (2x) 

 
1. Baba wathu muli kudzulu 
Zina yano ikhale na mbiri (2x) 
Baba, muli kudzulu. 

2. Umambo wanu ufike kuno 
Ufike kuno kwa dziku ya pansi (2x) 
Baba, muli kudzulu. 

3. Tipaseni kudya kwathu 
Kudya kwathu kwa 
ntsiku zonsene (2x) 
Baba, muli kudzulu. 

4. Tilekereni mangawa anzanthu 
Tipulumuseni zakuipa zathu (2x) 
Baba, muli kudzulu. 

 
5. Tisungueni mumamudza 
Tipulumutseni zakuipa zathu (2x) 
Baba, muli kudzulu. 

 
389. Baba wedu tizweivo 

 
Baba wedu tizweivo 
Muri ku denga, denga (2x) 

 
1. Zina renyu ngarikojeswe 
Umambo hwenhu ngauze kwedu 
Kuda kwenyu ngakuitwe 
Pansi pano inga nyezuru. 

 
2. Tipeny nyamasi kuha kwedu 
Konjiko jese, ko njiko jese 
Tiregererenyi uxaixi hwedu 
Inga itusuvo tinoregeravo. 

 
3. Inga ituso tinoregereravo 
Vanotixaixira, vanotixaixira 
Mucatirega ticicengejwe 
Tipnesenyi bzakaxata. 

 
390. Pater Noster 

 
Pater Noster, qui es in caelis 
Sanctificetur nomen tuum 
Adveniat regnum tuum 
Fiat voluntas tua, 
sicut in caelo et in terra. 
Panem nostrum quotidianum 
Da nobis hodie et dimit nobis 
Debita nostra 
Sicut et nos dimitimus debitoribus 
nostris 
Et ne nosinducas in tentationem 
Sedlibera nos a maio. 
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ABRAÇO DA PAZ 
 

391. Chegou a hora 

Chegou a hora 
De apertar a tua mão! 
Jesus nos disse 
Que somos todos irmãos (bis). 

 
A Paz de Cristo! (2x) 
Jesus nos disse 
Que somos todos irmãos (bis). 
Paz! Paz de Cristo! (bis) 

 
392. Não me reconheces 

como homem 
 

Não me reconheces 
como homem 
Mas sou homem, 
Sou homem como tu (2x). 

1. Sou um simples homem, 
Que vive na aldeia. 
Tenho a charrua 
como companheira. 
Se vou à cidade, 
Mal me apresento, 
Todos me escarnecem, 
e eu me desalento. 

2. Sociedade ingrata, 
De ti faço parte. 
Porque me desprezas, 
só por não ter arte? 
Mas não pode ser: 
Também sou um homem, 
Seja rico ou pobre, 
seja velho ou jovem. 

3. Não tenho 
trabalho, custa-me 
viver. 

Não tenho dinheiro. 
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Como há-de 
ser? Procuro 
trabalho, 
e ninguém me quer 
Mas tenho uma 
esperança, que não 
vai morrer. 

4. Minha 
esperança jovem 
vem da Galileia 
Stá posta num 
homem, que 
era de uma 
aldeia. Viveu 
com os pobres, 
Ele que era 
Deus 
E tornou os 
homens todos 
irmãos seus. 

 
393. Paz e bem a toda criatura 

 
Sol: Paz e 
bem! Todos: 
A toda 
criatura 
Saúdo como 
irmã. 
Sol: Paz e bem! 
Todos: A longa 
noite escura é 
gémea da manhã. 

1. Paz e bem o canto é a 
semente Lançada ao chão 
da vida 
Paz e bem vigor 
adolescente, Ventura 
prometida. 

2. Paz e bem ao santo e ao 

pecador Aceno de esperança. 
Paz e bem unidos no Senhor 
O velho e a criança. 

3. Paz e bem o grito é um abraço 
A todos estendido, 
Paz e bem no tempo e no espaço 
Caminho percorrido. 

4. Paz e bem os homens são irmãos, 
Onde Deus é Pai. 
Paz e bem amigos mãos nas mãos 
Chorando se alguém cai. 
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5. Paz e bem só o amor é lei, 
Só amar é viver 
Paz e bem colho o que semeei 
É mister escolher. 

 
394. Shaiá, lá, Iá,Iá, meu irmão 

shalom 

Sahiá, lá, lá, lá, lá, 
Meu irmão shalom (2x) 
Shalom (Bx) (bis) 

1. Eu vou para a terra Prometida 
Onde o futuro é o meu 
E vou camindo na avenida 
Que me leva a Deus (2x). 

 
2. Eu canto a alegria de viver 
Que o amor me traz 
Outra coisa não sei fazer 
Que buscar a paz (2x). 

3. Eu vou com o sorriso de criança 
Pela multidão 
E levo comigo a esperança 
No coração (2x). 

395. Eu te saúdo, meu irmão 
 

1. E te saúdo meu irmão, 
Eu te abraço e estendo a mão 
Por que Jesus no meio de nós 
Veio trazer a sua paz. 

Shalom, shalom, 
Shalom (4x) meu irmão (2x) 

396. Se meu irmão estende a mão 
 

1. Se meu irmão estende a mão, 
E pede um pouco do meu pão 
Eu não respondo ou digo não 
Errrei no rumo direcção 
Nesta mesa de perdão 
O pão e o vinho elevarei 
E pensando no meu irmão 
O Senhor receberei. 

Quero ver no meu irmão 
A imagem dele 
Meu irmão que ate nem tem 
O necessário p'ra ter paz 
Quero ser p'ra meu irmão 
A resposta d'Ele, 
Eu que sou o mais feliz 
E às vezes, tenho até demais. 
2. O corpo e o sangue do Senhor 
É o corpo e Sangue dum irmão. 
O mesmo Pai e o mesmo Amor 
O mesmo rumo e direcção. 
Nesta mesa do Senhor, 
Sou responsável pela paz 
Que na alegria e na dor 
Contigo vai buscar a paz. 

397. Paz e bem em nome do Senhor 
 

1. Tu e eu queremos a paz 
Paz e bem em nome do Senhor (2x). 

 
Paz e bem 
- Oh, paz e bem 
Paz e bem em nome 
Do Senhor (2x) 
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2. Tu e eu queremos amor 
Paz e bem em nome do Senhor (2x). 

 
3. Tu e eu estamos na luz 
Paz e bem em nome do Senhor (2x). 

 
398. Eu sou a Igreja 

 
1. Eu sou a Igreja 
Somos Igreja do Senhor 
Irmão vem ajudar-me 
Irmã vem ajudar-me 
A construir a Igreja do Senhor. 

 
2. Inini ndiri Igreja 
Iwewe uri Igreja 
Tese tiri Igreja ya Mambo 
Kuwaka iri Igreja ya Mambo 
Yaya uyai mundibasire 
Mukoma uyai mundibasire 

399. Eu te estendo a minha mão 
 

1. Eu te estendo a minha mão 
Irmão aceita a paz 
Paz é dom de Deus (2x) 

 
Paz, oh paz, paz, oh paz 
Paz, oh paz, paz 
é dom de Deus (2x) 

 
2. Eu te abro o meu caminho 
Irmão aceita paz 
Paz é dom de Deus (2x) 

 
3. Eu te dou o meu abraço 
Irmão aceita a paz 
Paz é dom de Deus. 

4. Eu te acolho nesta vida 
Irmão aceita a paz 
Paz é dom de Deus. 

 
400. Canta e faz a paz 

 
Canta e faz a paz 
-Faz a paz 
Ama e faz a paz 
- Faz a paz (2x) 

 
1. Com o Deus da criação 
Com o homem teu irmão 
Com a agu, com o sol 
Com a terra que te acolhe. 
2. Com os rios, com o mar 
Deixa os pássaros voar 
Recobra tua grandeza 
És irmã natureza. 

 
3. Larga as armas, dás as mãos 
É tão belo ser irmão 
Tu e eu somos iguais 
Guerra e morte nunca mais. 

 
4. Busca a paz que vem de Deus 
Dá a mão aos filhos teus 
Vai ser no mundo além 
Espalhar a paz e o bem. 

401. A mão na tua mão 
 

A mão na tua mão (4x) 
 

1. Esqueçamos a dor, pois somos cristãos 
E juntos no amor, demo-nos as mãos 
Num só coração, no mesmo Senhor 
Não mais divisão, mas um só louvor. 
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2. Com Cristo vivemos, no pão e no 
vinho 
Alegres, cantemos durante o caminho 
Levando a alegira da nossa união 
Para em cada dia servir o nosso irmão. 

3. O mundo que avança sem Cristo 
verdade 
Precisa de esperança da nossa amizade 
Que instaura na terra o amor que nos traz 
Nem fome nem guerra, mas justiça e paz. 

402. A paz esteja contigo meu irmão 
 

A paz esteja contigo, 
Meu irmão 
A paz esteja 
Com todos os homens 

Sempre (2x) 
A paz do Senhor 
Esteja com todos 
Os homens (2x) 

403. Da pacem Domine 
 

Da pacem Domine 
Da pcem Domine 
ln diebus nostris 
Dapacem 
Da pacem in diebus nostris 

 
Qui non est alius 
Qui pugnet pró nobis 
Nisi Tu Deus noster 
Da pacem, Domine 
Da pacem, Domine 
ln diebus nostris 
Da pacem, da pacem in diebus 
Nostris, diebus nostris 

404. Kuzwanana kuzwanana hama 
 

Kuzwanana kuzwanana hama (2x) 
Kuzwanana 
Kuzwanana bzwakanaka Juau 
Ndikona ktme rufaro. 

Ndiona majimai mudjiparisa lvangueri 
Kuzwanana 
Kuzwanana bzwakanaka Juau 
Ndikona kune rufara. 

 
405. Acatolica muzina la 

Yezu aman ena 
 

Acatolica muzina la Yezu 
Amanena 
Amanena timbinukani 
mitima mutisate (2x) 
Amanena (6x) - Amanena (6x) 
Timbinukane mitima mutisate / lye ... 

1. A São João Baptista 
Muzina ya Yezu amanena ... 

 
2. A São Kizito... 
3. A São Pedro.. 
4. A São Francisco .... 

 
406. Rutendo rukuru 

 
Rutendu rokuru 
Rutendu rokuro (3x) 
Rutendo saka 
Hwakatinakira 

 
1. Hwakatinakira na Pedro 
Hwakatinakira na Paulo 
Hwakatinakira Daniere. 

 
2. Untenda vanotenda 
Unosiya vanoramba 
Rama done ngatidisane. 
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3. Mambo Jesu rugariko 
Taugana kunamata 
Hosana kuna Mambo. 

 
407. Ngatizwanane tiri vo ka Jesu 

 
Ngatizwanane (2x), 
Tiri vo ka Jesu, 
Ngatizwane (2x) 
1. Kufamba kwedu 
- Ndi kumwe, ngatizwanane 
Kugara kwedu.. . 
Kubuya kwedu.. . 

 
2. Kuseka kwedu 
- Ndi kumwe ngatizwanane 
Kuimba kwedu 
Kubuya kwedu 

 
3. Kubata kwedu 
- Ndi kumwe ngatizwanane 
MujimuWedu 
Kutenda kwedu 

4. Kusambijwa kwedu 
- Ndi umwe ngatizwanane 
Baba wedu 
Mai wedu 

 
408. Bzwakanaka kuzwanana 

 
Sol: Bzwakanaka 
Todos: Kuzwanana bzwakanaka, 
Kuzwanana 
Sol: Bzwakanaka 
Todos: Kuzwanana tiri vo ka Jesu (2x) 

1. Kufamba kwedu - Ndi kumwe 
Kuti bzwakanaka Kuzwanana, 
Kuzwanana tiri vo ka Jesu (2x). 

2. Kugara kwedu. 
3. Kubuya kwedu. 
4. Kuseka kwedu. 
5. Kuimba kwedu. 
6. Kubuya kwedu. 
7. Kubata kwedu. 
8. Mujimu Wedu. 
9. Kutenda kwedu. 
10. Kusambijwa kwedu. 
11. Baba wedu. 
12. Mai wedu. 

409. Funanani 
 

Funanani lmwe akristu, 
Lemedzani Mbuya Mulungu 
Mbumupangiza kuti imwe 
Ndimwe ana a Baba 
M'bodzi ene (2x). 

 
1. Sekesanani (3x) abale 
- Lemedzanani (2x) 
Pasani mbiri (2x), Mulungu 
Mbuya (2x), Baba wathu (2x). 
Pasani mbiri - Pasani mbiri 
Sol: Pasani mbiri abale. 
(4ª Voz): Mulungu 
- Mbuya (2x) Baba wathu 
Sol: Mulungu Mbuya, 
Mbuya Baba wathu. 

Sol: Funani imwe a kristu 
Lemedzani Mbuya Mulungu 
Mbamupanguiza kuti imwe 
Ndimwe ana a Baba mbodzi ene. 
(4ªVoz): Sekesasni - Sekesani 
Sol: Sekesani abale 
(4ª Voz): Lemedzani - Lemedzani 

Sol: Lemedzani abale. 
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410. Kubvera na abale 
Kubverana, abale 
Kwabwera na Mbuya Yezu (3x) 
Yezu wanga, Mbuya, 
Pansi pano na moto. 
Funanani imwe akristu 

1. Kufunana, abale, 
-Kwabwera na Mbuya Yezu. 

 
2. Kuphedzana, abale 
-Kwabwera na Mbuya Yezu. 

 
411. Ntendere wa Mbuya, 

 
Ntendere wa Mbuya, abale, 
Ukhale na imwe, lero! (mv). 

 
412. Imwe abale monsene 

 
1. Imwe abale monsene, 
Muddabwera pano 
Na mphambvu za Mbuya Yezu, 
Moyoni abale. 

Moyoni (3x), moyoni abale. 
 

2. Imwe apai mwonene, 
Muddabwera pano 
Na mphambvu za Mbuya Yezu, 
Moyoni abale. 

3. Imwe amai mwonsene, 
Mudabwera pano 
Na mphambvu za Mbuya Yezu, 
Moyoni abale. 

 
413. Manja, tipaseni manja 

 
Manja, tipaseni manja, 
Manja, tipaseni manja (2x) 

Ntederi ndi mbozi udasia 
Mbuya Yezu Kristu 
Abale, tipaseni manja (2x). 

 
414. Tipaseni mandja 

 
Sol: Tipaseni mandja, 
Todos: Tambirani nkhombo 
za Mbuyathu Yezu. 
Sol: Tipaseni mandja, 
Todos: Ntendere uli pakati pa ife (mv). 

Muthukumamo 
- Nivaiane madha (2x) 
Yezu - Yezu aloguile nivaiane madha 
Muthu - Muthu na mbalaie 
Avaiane madha (2x). 

 
415. Aye tipaseni mandj a 

 
Aye tipaseni mandja (2x) 

1. Mbuya Yezu a bwera. 
2. A bwera na maxibese. 
3. A bwera na masikaty. 
4. A bwera na maulo 
5. A bwera na masiku. 

416. Taka vona vandhu vese 
 

Taka vona vandhu vesepano panyika 
Vacigara vacicema ngomatambujigo 
Tinocema taka sota ko muri 
Mune rudo. 

 
Baba tinopwswaka 
Runyararo ponyika pasi pese. 

 
417. Yinyaxa dza Mwana komana 

 
Yinyaxa dza Mwana komana (2x) 
Yinyaxa dza Mwana komana (2x) 
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CORDEIRO 

Ndaka tumwa ndi Baba 
Yinyaxa dza Mwana komana (2x) 
Ndi Mwari wakadaro 

 
1. Kuti murarame, macore akawanda 
Akudze kuda kwake, yinyaxa dza 
Mwari. 
Kuti murrame, macore akawanda 
Akudze kuda kwake, ndi Mwari 
wakadaro. 

 
2. Kuti ugare Bishopi, makore 
akawanda 
Akudze kuda kwako yinyaxa dza Mwari 
Kuti ugare Bishopi, macore akawanda 
Akudze kuda kwako, ndi Mwari 
wakadaro. 

 
3. Kuti ugare padiri makore akawanda 
Bzino farisisa ndi Mwari wakadaro (2x). 

418. Kurula 
 

1. Kurula - Kurula (2x) 
Hiine hini ku dumba 
A ku kuma (2x) kurula. 
2. Twanano - Twanano (2x) 
Hine hini ku dumba 
A ku kuma (2x) twanano. 

 
3. Lirandru - Lirandru 
Hine hini ku dumba 
A ku kuma (2x) lirandru. 

 
419. A hi ku xonga 

1. A hi ku xonga, 
Kuxonga kaswone 
Loku maxaka ma losana (2x). 

 
Swa nyoxisa, ngopfu ngopfu 
Lolu maka ma losana (2x) 

2. Swi ta fanana, 
Fanana na Yesu 
Loku a nyikela kurhula (2x) 

 

 

420. Cordeiro de Deus 
 

Cordeiro de Deus (3x) 
Que tirais o pecado do mundo 
Tende piedade de nos (2x). 

 
Cordeiro de Deus 
Que tirais o pecado do mundo 
Dai-nos a paz. 

 
421. Cordeiro de Deus: 

tende tem tende piedade de nós 
 

Cordeiro de Deus 
Que tirais o pecasado do mundo 
Tende , tem, tende piedade, de nós (2x). 

 
S: Cordeiro de Deus 
Que tirais o pecasado do mundo 
Dái nos, dai dai-nos a vossa paz. 

 
422. Cordeiro - Tende piedade 

 
Cordeiro de Deus que tirais 
o pecado do mundo 
Cordeiro de Deus que tirais 
o pecado do mundo 
Tende piedade 
Tende piedade, ó Senhor, 
tende piedade de nós (2x). 

 
Cordeiro de Deus que tirais 
o pecado do mundo 
Cordeiro de Deus que tirais 
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o pecado do mundo 
Dai-nos tua paz 
Dai-nos tua paz, ó Senhor, 
dai-nos a paz ó Senhor. 

 
423. Cordeiro de Deus: 

Tende, tem tende piedade de nós 
 

Cordeiro de Deus 
Que tirais o pecado do mundo (Bis) 
Tende piedade - Tende piedade, 
Ó Senhor, tende piedade de nós (2x). 

 
Cordeiro de Deus 
Que tirais o pecado do mundo (Bis) 
Dai-nos tua paz - Dai-nos tua paz, 
Ó Senhor, dai-nos a paz ó Senhor. 

 
424. Agnus Dei 

 
Agnus Dei 
qui tollis peccata mundi, 
miserere nobis (2x). 

 
Agnus Dei 
qui tollis peccata mundi, 
dona nobis pacem. 

 
 

425. Ha ha Agnus Dei 
Sol: Ha ha Agnus Dei 
4ª Voz: Quito/is pecata mundi 
Sol: Mizerere nobis 
4ª Voz: Mizerere nobis 
Todos: Mizerere (3x), nobis (2x). 

 
Sol: ha ha Agnus Dei 
4ª Voz: Quito/is pecata mundi 
Sol: Dona nobis 
4ª Voz: Dona nobis 
Todos: Dona nobis (3X), pacem. 

426. Mwana bira ya Mulungu 
 

Mwana Eira 
Mwana bira ya Mulungu Baba 
Munabulusa madawo a pansi pano (2x) 
Mutichitire - Mutitchitire tchisoni Baba 
Mutitchitire ife tchisoni (2x) 

Mwana Eira 
Mwana bira ya Mulungu Baba 
Munabulusa madawo a pansi pano (2x) 
Mutipasse - Mutipasse ntendere Baba 
Mutipasse ife ntendere 

 
427. Iri Nvuta ra Murungu 

Iri nvuta ra Murungu rino 
Rino fungura uxaixi vovandhu 
Titirenyi unyaxa (2x). 

Iri nvuta ra Murungu 
Rino fungura uxaixi vo vandhu 
Tipenyi rugariko. 

 
428. Birana ra Mwari 

 
Birana, Birana, 
Birana ra Mwari-Rinovisa 
Rinovisa - Chitema che pansi 
Che pansi pano 
- Jtai usisi nessa (2x) 

Birana, Birana, 
Birana ra Mwari - Rinovisa 
Rinovisa - Chetema che pansi 
Che pansi pano 
- Tipeyo rugariko. 

 
429. Birana ra Murungu 

Birana ra Murungu 
Munobvisa chitema che pasi 
Chitema che pasi 
Itai usisi nesu (2x) 
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Birana ra Murungu 
Munobvisa chitema che pasi 
Chitema che pasi 
tipei rugariko. 

 
430. Mwana Bira ya Mulungu 

 
Mwana Bira 
- Mwana Eira ya Mulungu Baba 
Munabulusa madawo a pansi pano (Bis) 
Mutichitire 
- Mutitchitire tchisoni Baba 
Mutitchitire ife tchisoni (2x) 

 
MwanaBira 
- Mwana Eira ya Mulungu Baba 
Munabulusa madawo a pansi pano (2x) 
Mutipasse 
- Mutipasse ntendere Baba 
Mutipasse ife ntendere 

 
432. Mwana Bira ya Mulungu 

 
Mwana Bira ya Mulungu hé 
- Munabulusa 
Madawo a pansi 
- A pansi pano 
Mutivere nsisi (2x) 
Eira ya Mulungu 
- Mutibvere 
Mwna waBaba 
- Mutibvere nsisi (2x). 

 
Mwana Bira ya Mulungu hé 
- Munabulusa 
Madawo a pansi 
- A pansi pano 
Mutivere nsisi (2x) 
Eira ya Mulungu 
- Mutibvere 
Mwna waBaba 
- Mutipase ntendere (2x). 

433. Wamuona Mwana Bira wa 
Mulungu 

Wa muvona Mwana 
Bira wa Mulungu uyo (2x) 
Yeneyo anabulu sa madawo (2x) 
Mutibere (3x) ife ntsisi 
Mbuya (3x) mutipasse (3x) 
ife tendere 

 
434. Ino kankosa 

 
lno kankosa ka Mulungu 
Kamene muchotsa 
Machimo a anthu, 
Mutichitire chisoni (2x) 
Ambuye (3x) mutichitire 
chisoni (3x). 

 
lno kankhosa ka Mulungu 
Kamene muchotsa 
Machimo a anthu mutichiture chisoni, 
Ambuye (3x) mutipase 
n'tendere (3x) 

 
435. Inu Kankhosa ka Mulungu 

 
Inu kankhosa ka Mulungu 
Kam'mene mutchosa 
Matchimu kwa anthu 
Mutichitire chisone (2x) 
Sol: Mutichite -Mutichite 
Chisoni -Chisoni. 
Tod: Mutichitire chisoni (2x). 

 
Inu kankhosa ka Mulungu 
Kam'mene mutchosa 
Matchimu kwa anthu 
Mutichitire chisone (2x) 
Sol: Mutipase -Mutipase 
Ntendere-Ntendere 
Tod: Mutipase ntendere (2x). 
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436. Eputxeputxe ya Muluku 
 

Eputxeputxe (2x) ya Muluku 
Enatxipiha yotxeka, 
Yotxeka ya yelapo 
Munimorele ikharari (2x). 

Eputxeputxe (2x), ya Muluku 
Enatxipiha yotxeka, yotxeka ya yelapo 
Munivahe muretxele. 

 
437. Mwana Nibila wa Mulugu 

Mwana Nibila wa Mulugu 
Munthimiya yoddawa y'elabo 
Munedele thagaraga (2x). 
Nabuya, muneddele thagaraga (3x) 

 
Mwana Nibila wa Mulugu 
Munthimiya yoddaya y' elabo 
Munivahe osanzaya (2x). 
Nabuya, munivahe osanzaya (3x) 

 
 
 
 

 
438. Pelos prados 

 
1. Pelos prados e campinas 
verdejantes, eu vou! 
É o Senhor que me leva a descansar 
Junto às fontes de águas puras 
repousantes, eu vou! 
Minhas forças o Senhor vai animar. 

 
Tu és, Senhor, o meu pastor, 
Por isso nada, 
Em minha vida, faltará (2x). 

 
2. Nos caminhos mais 
seguros, junto dele, eu vou, 

E p'ra sempre o Seu nome eu honrarei. 
Se eu encontro mil abismos, 
no caminho, eu vou, 
Segurança sempre tenho em suas mãos. 

 
3. Com alegria e esperança, 
caminhando, eu vou. 
Minha vida estará sempre em suas 
mãos, 
E na Casa do Senhor eu irei habitar; 
E este canto para sempre irei cantar. 

 
439. Comungando o teu Corpo 

 
Comungando o teu corpo, 
Bebendo o teu sangue, Senhor 
Lembramos, unidos, tua morte (2x). 

 
1. Cada vez que repartirdes este pão, 
Fazei - o em minha memória. 

 
2. Lembrareis a minha morte até eu vir 
De novo juntar-me convosco. 

 
1. O meu corpo é o alimento 
Que o meu Pai 
Vos manda para a vossa fome. 

 
2. Como eu vivo pelo Pai 
que está no céu 
Assim vivereis vós por Mim. 

 
3. Procurai o alimento imortal 
Que o Filho do Homem vos traz. 

4. Mais ninguém vos pode 
dar o Pão do Céu! 
Só eu vim para dar a vida ao mundo. 

 
5. Quem aprende do meu Pai 
e vem a Mim 
Jamais terá fome nem sede. 

COMUNHÃO 
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6. Nova Páscoa mais 
perfeita comereis 
Comigo no Reino de Deus! 

 
440. É o meu corpo 

 
É o meu corpo: Tomai e comei! 
É o meu sangue: Tomai e bebei 
Porque Eu sou a Vida, 
porque Eu sou o Amor. 
Ó Senhor, faz-nos viver no teu amor. 

 
1. Como o Senhor nos amou, 
Jamais alguém pode amar 
No caminho da justiça nos 
Ensina a caminhar 
Quando estamos reunidos 
E partilhamos seu Pão 
Ele nos dá o seu amor e a sua paz. 

2. Sempre que este Pão comeis 
E deste cálice bebeis 
Até que o Senhor volte, 
Sua morte anunciais. 
Quem tomar indignamente 
Este Santo Alimento 
Será réu do Corpo e Sangue do Senhor. 

3. Glória ao Pai, que nos criou, 
Glória ao Filho Redentor 
Glória ao Espírito da Vida 
Que nos dá o seu amor. 
Unidos por este Pão, 
Que Deus pra nós transformou 
Demos graças ao Senhor, 
que nos salvou. 

 
441. Eu sou da vida o pão 

 
Eu sou da vida o pão 
Viverá quem comer (2x). 

1. Todos vós famintos 
- Vinde a mim e vivereis. 

 
2. Todos vós sedentos 
- Vinde a mim e vivereis. 

 
3. Todos vós fatigados 
- Vinde a mim e vivereis. 
4. Todos vós consagrados 
- Vinde a mim e vivereis. 

 
442. Eu sou o Pão Vivo 

 
Eu sou o Pão Vivo 
Descido do céu. 
Quem dele comer, 
Viverá eternamente: 
Tomai e comei. 

 
1. O Pão de Deus 
é o que desce do céu 
Para dar a vida ao mundo. 

2. Isto é o meu corpo 
entregue por vós 
Este é o cálice da Nova Aliança. 

 
3. Se não comerdes a carne 
do Filho do Homem 
Não tereis a vida em vós. 

 
4. Se alguém comer deste Pão 
Viverá para sempre. 

 
5. A minha carne 
é verdadeira comida 
O meu sangue é verdadeira bebida. 

 
6. Quem come a minha carne 
e bebe o meu sangue 
Permanece em mim e eu nele. 
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443. Jesus preparou-nos uma festa! 
 

Jesus preparou-nos uma festa! (bis) 
 

1. Não se perturbe o vosso coração. 
Credes em Deus, crede também em mim. 
Na casa do meu Pai, há muitas moradas 
E Eu vou preparar-vos um lugar. 
Jesus preparou-nos uma festa! (bis). 

 
2. Para onde Eu vou, 
quero que venhais também 
E vós já sabeis o Caminho. 
Eu sou o Caminho, a Verdade e a Vida. 
Ninguém pode ir ao Pai, senão por Mim. 

 
3. Quem conhece os meus Mandamentos 
E os sabe pôr na sua vida 
Esse é que Me tem verdadeiro amor 
E Eu hei-de fazer nele a minha habitação. 

 
444. Liberdade e pão 

 
Liberdade e pão 
É anseio do cristão (2x) 

 
1. Se escutais a Cristo Rei 
Sois livres, sois da Verdade! 
Vinde ao Banquete e comei 
Este Pão da Liberdade. 

 
2. Quem tem medo não percebe 
A Palavra do Senhor 
Pois o medo nos impede 
De viver no Seu Amor. 

 
3. Quem tem medo não acerta 
No caminho para a Luz 
A Verdade nos liberta 
E a Verdade é Jesus! 

4. Quem tem medo não contempla 
O mistério deste Pão 
Quem em Cristo se liberta 
Vive em Paz e comunhão. 

 
5. Vinde todos, vinde à Ceia! 
É Cristo Rei qiue convida! 
Feliz de quem saboreia 
Este Pão que dá a vida! 

 
445. Permanecei em mim 

 
Permanecei em mim 
É o teu pedido, Senhor. 
«E Eu ficarei em vós» 
É tua promessa de amor. 

1. Minha vida em Tua vida, 
Teu desejo é transformar 
Meu sorriso em Teu sorriso 
Meu olhar em Teu olhar. 

2. Para que sejamos um 
Como a árvore e o ramo 
Unifica em Teu amor 
Todas as coisas que eu amo. 

3. Une em Ti, ó meu Senhor 
O meu nada com o Teu Ser 
Minha fraqueza e Tua força 
Meu viver com Teu viver. 

 
4. Permaneço em teu amor 
Que é fiel até ao fim. 
Já não sou mais eu que vivo 
És tu que vives em mim. 

 
446. Sois, ó Jesus, o maná celestial 

 
Sois, ó Jesus, 
O maná celestial 
Que o Pai lá dos céus 
NOS mandou por amor. 
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1. Sois o pão vivo 
Descido do Céu 
Sois nosso alimento 
E sois o nosso Deus. 

2. Vós sois a fonte 
Da vida imortal 
Sois a fortaleza 
Na luta contra o mal. 

3. Quem vos recebe, 
Recebe o penhor 
Da vida eterna, 
Da graça do Senhor. 

 
4. Vinde, cristãos 
Receber a Jesus 
Nosso Salvador 
Que por nós morreu na Cruz. 

 
5. Vinde ansiosos 
De paz e de amor 
Vinde todos vós 
Que sentis alguma dor. 

 
447. Somos nós os convidados 

 
Somos nós os convidados 
Ao banquete do amor; 
Vamos ser alimentados 
Com o Corpo do Senhor (2x). 

 
1. Nosso Pai com amor nos convida 
Vamos todos tomar e comer, 
Quem comer deste Pão tem a Vida: 
Nunca mais há-de morrer. 

2. Quem tem sede que venha à torrente 
Que do lado de Cristo nasceu; 
Quem tem fome receba contente 
Este Pão que o Pai nos deu. 

3. Vinde vós os que andais fatigados 
E caís sob o peso da cruz, 
Nesta mesa sereis renovados 
Com o Sangue de Jesus. 

 
4. Vinde vós os que o mundo 
despreza Os mais pobres que nada 
contais, 
Para vós há lugar nesta mesa 
Onde todos são iguais. 

 
448. Santos anjos e arcanjos 

 
1. Santos anjos e arcanjos 
Vinde em nossa companhia 
Ajudai-nos a louvar 
A Divina Eucaristia 

 
Viva Jesus, sacramentado 
Viva Jesus, Nosso Senhor 
Viva Jesus, Pai adorado 
Viva Jesus, que é o nosso amor (2x) 

 
2. A Divina Eucaristia 
É Jesus Deus humanado, 
De Maria sempre Virgem 
Fruto do ventre sagrado. 

 
3. A Divina Eucaristia 
É Jeus no Sacramento, 
Nosso fiel companheiro 
A toda a hora e momento. 

 
4. Ó Divina Eucaristia 
Ó Jesus, Jesus, Jesus! 
Dai-nos o céu por esmola 
A pátria da eterna luz. 

5. O céu onde amar-vos quero 
E a minha Mãe, 
Onde unir-me a Vós espero. 
Por séculos sem fim. Ámen. 
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449. Tudo é possível 
 

1. Quando o Teu Filho contigo vier 
A Festa da Vi da fazer 
Ensina-nos, Maria 
A fazer o que Ele disser. 

Tudo é possível, 
Nas tuas mãos, ó Senhor, 
A Eucaristia 
É Teu Milagre de Amor (2x) 

 
2. Quando na mesa do nosso irmão 
Faltar a bebida e o pão 
Ensina-nos, Maria 
A doar o que temos nas mãos. 

 
3. Quando faltar a justiça entre nós 
E muitos ficarem sem voz 
Ensina-nos, Maria 
A fazer o que Ele quiser. 

 
450. Não podemos caminhar 

Não podemos caminhar, 
Com fome e sem amor, 
Dá - nos sempre deste pão, 
Teu corpo e sangue Senhor (2x). 

1. Comamos todos deste pão, 
Que o Pai do céu nos dá, 
Pão que a todos nos traz força e luz, 
No longo caminhar. 

 
2. Nós somos peregrinos Teus, 
Senhor, vamos a Ti 
Na alegria de encontrar a paz, 
Que não há - de ter fim. 

 
3. O povo em marcha para Deus, 
Caminha rumo a paz, 
A esperança de chegar a Ti, 
É bálsamo na dor. 

4. Minha alma anela só por Ti, 
Sedento estou de Deus, 
Mas em breve chegarei a ver, 
Teu rosto, ó meu Senhor. 

5. Quem come o Corpo de Jesus, 
A vida tem em si 
Viverá pelo Senhor na fé, 
Na esperança e no amor. 

 
6. O pão que Tu nos dás, Senhor, 
Em nós faz união 
Quem comunga deve repartir 
Amor entre os irmãos. 

7. Unidos, nós queremos ser 
Sinal do Teu amor; 
Nós iremos pelo mundo além, 
Teu Reino anunciar. 

8. Louvado sejas Bom Senhor, 
Por esta comunhão; 
Nossas vidas cantam Teu louvor, 
Por todo sempre, Amém. 

451. Felizes os convidados 

Felizes os convidados 
Para mesa do Senhor (2x). 

1. A todos, Tu nos dás Teu pão: 
Nosso amigo és Senhor. 
Queremos caminhar contigo: 
Nosso amigo és Senhor. 

2. Tu és a paz e alegria: 
Nosso amigo és Senhor. 
Levar-te-emos dia a dia: 
Nosso amigo és Senhor. 

3. Ao meu irmão Tu queres que eu ame: 
Nosso amigo és Senhor 
Queremos caminhar contigo: 
Nosso amigo és Senhor. 
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4. À volta desta mesa estamos: 
Nosso amigo és Senhor 
Para todos darmos graças: 
Nosso amigo és Senhor. 

 
452. Por um pedaço de pão 

 
1. Por um pedaço de pão 
E por um pouco de vinho 
Eu já vi mais de um irmão 
Se desviar do caminho 
Por um pedaço de pão 
E por um pouco de vinho 
Eu também vi muita gente 
Encontrar novamente 
o caminho do céu. 
Eu também vi muita gente 
Voltar novamente 
ao caminho de Deus. 

 
Por um pedaço de pão 
E um pouquinho de vinho 
Deus se tornou refeição 
E se fez o caminho 
Por um pedaço de pão, 
Por um pedaço de pão. 

 
2. Por não ter vinho nem pão, 
Por lhe faltar a comida 
Eu já vi mais de um irmão 
Desiludido na vida 
E por na dar do seu pão 
E por não dar do seu vinho 
Vi quem dizia ser crente, 
Perder de repente os valores morais 
Vi que o caminho da paz 
Só se faz com justiça e direitos iguais. 

3. Por um pedaço de pão 
E por um pouco de vinho 
Eujá vi mais de um irmão 
Tomar-se um homem mesquinho 
Por um pedaço de pão 
E por um pouco de vinho 
Vejo as nações em conflito, 
Neste mundo maldito por não partilhar 
Vejo metade dos homens 
Morrendo de fome sem Deus e sem lar. 

 
453. Vós sois o caminho 

 
Vós sois o caminho, 
A verdade e a vida 
O pão de alegria, 
Descido dos céus (2x). 

1. Nós somos caminheiros, 
Que marcham para os Céus; 
Jesus é o caminho, 
Que nos conduz a Deus. 

 
2. Pecar é não ter vida, 
Pecar é não ter luz; 
Tem vida só quem 
Segue os passos de Jesus. 

 
3. Da noite da mentira, 
Das trevas para a luz; 
Busquemos a verdade, 
A Verdade é só Jesus. 

 
4. Jesus, verdade e vida, 
Caminho que conduz, 
As almas peregrinas 
Que caminham para a luz. 
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454. Prova de amor maior não há 
 

Prova de amor 
Maior não há 
Do que dar 
A vida pelo irmão (2x). 

 
1. Eis que Eu vos dou 
O Meu novo mandamento: 
Amai-vos uns aos outros, 
Como Eu vos tenho amado 

 
2. Vós sereis os meus amigos 
Se seguirdes Meu preceito 
Amai - vos... 

3. Como o Pai sempre Me ama, 
Assim também Eu vos amei. 
Amai - vos... 

 
4. Permanecei no Meu amor 
E segui Meu mandamento 
Amai - vos... 

 
455. Como o veado anseia 

 
Como o veado anseia, 
P'las águas vivas; 
Assim minha alma, 
Suspira por Vós Senhor! 

 
1. Qual veado sequioso 
Pelos Arroios das águas, 
Assim minha alma suspira 
Por Vós ó meu Deus. 

2. A minha alma está 
Sedento de Deus vivo: 
Quando terei a ventura de, 
Ir contemplar o meu Deus? 

3. Minhas lágrimas têm sido 
Dia e noite o meu pão, 
Enquanto sem cessar me repetem: 
'Onde está o teu Deu'? 

4. Eu irei para a tenda admirável 
Para a casa de Deus. 
Entre cânticos de júbilo e de louvor 
Em cortejo de festa. 

5. Porque desanimas, ó minha alma, 
E te perturbas dentro de mim? 
Espera em Deus ainda O hei-de louvar, 
O meu Salvador e meu Deus. 

6. Conceda - me o Senhor 
De dia a Sua graça 
E de noite hei-de cantar e louvar. 
O Deus da minha vida. 

 
456. Quem comer deste pão 

 
Quem comer deste pão 
E beber deste vinho 
Viverá para sempre (2x). 

 
1. Disse Jesus: 
«Eu sou o pão vivo 
Que desce do céu 
Para a vida do mundo». 

 
2. A minha carne 
É verdadeira comida, 
E o meu sangue, 
É verdadeira bebida. 

 
3. Quem come a minha carne 
E bebe o meu sangue, 
Permanece em mim e Eu nele. 
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4. Vossos pais no deserto 
Comeram o maná e morreram, 
Quem comer do pão que eu lhe der 
Não há-de morrer. 

5. Quem come a minha carne 
E bebe o meu sangue 
Ressuscitará no último dia. 

 
6. Assim como Eu vivo 
No Pai que é a Vida, 
Quem me come, viverá por mim. 

 
457. O Corpo e Sangue do Senhor 

O Corpo e Sangue do Senhor 
Nos guardarão até 
a vinda do Senhor 
E nos farão viver no seu amor 
E a sua morte anunciar (2x) 

 
1. Vinde todos e comei 
Tomai todos deste pão 
O pão da vida. 

 
2. Vinde todos e bebei 
Tomai todos deste vinho 
O vinho da vida. 

 
3. Mistério de rico amor 
Em que Jesus nos dá a comer 
O seu corpo. 

4. Eis a eterna bebida 
Eis o vinho redentor 
O sangue de Cristo. 

 
5. Eis o divino alimento 
Eis o pão que dá a vida 
Para a nossa salvação. 

6. Eis a fonte de luz 
De verdade e amor: 
Pão e vinho da vida. 
7. Vou comer deste pão 
Para nunca morrer 
Mas viver no Senhor. 

8. Vamos juntos comungar 
Desta sagrada mesa 
Do Corpo e Sangue do Senhor. 

9. Comendo todos deste pão 
Bebendo todos deste vinho 
Viveremos no Senhor. 

458. Eu sou o Pão que vem do pai 
 

1. Eu sou o Pão que vem do Pai, 
Quem crê em Mim, será salvo; 
Se não comerdes deste Pão, 
Não possuireis a vida. 

Graças vos dou, meu Senhor 
Por tudo quanto sois por nós 
Graças vos dou, meu Senhor (2x). 

2. Cristo transformo-se em pão, 
Em alimento a nós se deu; 
Cristo fez-se nosso irmão, 
Ao nosso lado quis ficar. 

3. Cristo é libertador, 
Ele é quem nos dá a paz; 
Cristo olhou-nos com amor, 
E deu-nos força para viver. 

459. Ó doce luz da Eucaristia 

1. Ó doce luz da Eucaristia 
Jesus meu Deus e meu Senhor 
Tu És a fonte da alegria 
Abrasa-me do Teu calor 
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Tu És a fonte da alegria 
Abrasa-me doTeu calor 

2. Ao Pai celeste, em sacrifício, 
Vos oferceis sobre o altar: 
Senhor Jesus, sede benvido 
Agora e sempre sem findar. 

 
3. Na comunhão Jesus é força 
Contra o pecado e tentação 
Vinde, Senhor, ficai comigo 
Fortificai meu coração. 

460. Vamos à mesa do Senhor 

Vamos a mesa dos Senhor 
Vamos as bodas do cordeiro 
A festa do amor (2x) 

 
1. A terra está em festa 
E o rei convida a todos 
Vinde as bodas. 

 
2. Com alma azul ou cinza 
De estola branca ou rocha 
Vinde as bodas. 

3. Na vida tragam frutos 
Nos barcos tragam flores 
Vinde as bodas. 

 
4. A mesa já está posta 
Com pão e vinho novo 
Vinde as bodas. 

 
5. É Deus que nos convida 
Nós somos o seu povo 
Vinde as bodas. 

461. O Senhor fez-se alimento 

O Senhor fez-se alimento 
Para saciar a nossa fome (2x) 

 
1. Aclamai o Senhor, 
Cantai salmos de louvor 
Bendizei-O porque 
é eterno o Seu amor. 
Ele nos deu Seu Filho, 

Que se faz nosso alimento 
Quem o come, 
viverá eternamente. 

 
2. Jesus Cristo é pão da vida, 
Que por nós desceu do céu 
Quem o come 
viverá eternamente 

3. Pão que a todos repartido, 
Em banquete de alegria 
Alimento para o homem peregrino. 
4. Comungamos um só pão, 
E formamos um só corpo 
Animados pelo Espírito de Cristo. 

 
462. Uma espiga dourada pelo sol 

1. Uma espiga dourada pelo sol 
Cacho de uvas que um homem plantou 
Se convertem agora 
em pão e vinho de amor: 
São o corpo e sangue do Senhor. 

2. Comungamos a mesma comunhão, 
Somos trigo do mesmo semeador 
Um moinho, a vida 
nos tritura com dor 
Deus nos faz Eucaristia de amor. 

3. Como grãos que fizeram nosso pão 
Como notas que tecem um cantar, 
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Como gotas de água 
que fundem no mar. 
Os cristãos um só corpo vão formar. 

 
4. Todos juntos à mesa do Senhor, 
Como filhos Seu vão comungar, 
Uma mesma esperança, 
caminhando cantarão. 
No viver como se amarão. 

 
463. Deixa a luz do céu entrar 

 
Deixa a luz do céu entrar (2x) 
Abra bem as portas do teu coração 
E deixa a luz do céu entrar (2x) 

 
1. Tu anseias, eu bem sei, a salvação 
Tem desejo de banir a escuridão, 
Abra, pois, de par em par teu coração 
E deixa a luz do céu entrar. 

2. Cristo, a luz do céu em ti, quer habitar 
Para as trevas do pecado decipar 
Teu caminho e coração iluminar 
E deixa, a luz do céu entrar. 

464. Tomo este pão e este vinho 

Tomo este pão e este vinho 
Em memória do meu Salvador 
Tomo este pão e este vinho 
São o Corpo e Sangue do Senhor 

 
1. Dentro do caminho do Teu reino, 
É o pão que me torna capaz 
De fazer da minha juventude 
Liberdade, amor, justiça e paz. 

 
2. Bebendo o Teu sangue deste cálix 
Bebo o sangue da Nova Aliança 
Tu que o deramaste pelos homens 
Para a remissão e esperança. 

3. Tomando o pão que é o teu Corpo 
Comugando a Igreja trasncedente 
Dás o teu corpo eterno à minha'lma 
Pela fé me salvas para sempre. 

 
4. Levarei comigo a tua luz 
Irei pelo mundo anunciar 
Que por nós morreste numa cruz 
Mas pudeste a morte derrotar. 

 
5. Comendo o Teu Corpo que foi trigo 
Suado nas mãos do lavrador, 
Levo tua força que alimenta 
P'ra mudar o mundo com amor. 

466. O corpo de Jesus é alimento 

O corpo de Jesus é alimento 
O seu sangue, bebida verdadeira 
Viverá para sempre o homem novo 
Que tomar deste pão e deste vinho 

1. Desce o Verbo à nossa terra 
Sem deixar a direita de Deus Pai 
É lançada a semente do Evangelho 
Chega o Senhor ao acaso da vida. 

2. Um discípulo o entrega antes 
Mas antes de morrer, o Salvador 
Entrega-se aos discípulos, dizendo: 
Sou o pão vivo que desceu do céu. 

3. Nascendo, quis ser nosso companheiro 
Na Ceia se tomou nosso alimento, 
Na morte se ofreceu como resgate 
Na glória será nossa recompensa. 

 
4. Hóstia Santa penhor de salvação, 
Fonte perene de eterna vida, 
O inimigo teima em combater-nos, 
Ajuda-nos co'a tua fortaleza. 
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5. Ao Senhor Uno e Trino demos glória, 
Cantamos seu louvor por todo o sempre, 
A todos nos conceda a vida eterna 
Abrindo-nos as portas do seu reino. 

 
467. O Verbo fez-se carne 

 
O Verbo fez-se carne 
E habitou entre nós, 
O Verbo fez-se carne 

 
1. No princípio era o Verbo 
E o Verbo estava com Deus 
E o Verbo era Deus 
E ele estava com Deus. 

 
2. Tudo foi feito por meio dele 
O que foi feito nele era a vida 
E a vida era luz dos homens 
E a luz brilhava nas trevas. 

 
3. Veio o que era seu 
E todos os que o receberam 
Se tornaram filhos de Deus 
Gerados de Deus. 

 
4. Buscai o pão eterno da vida eterna 
Pois, quem de Mim se alimenta 
Viverá por mim, eternamente 
Pois, Eu sou o pão p'ra a vida do mundo 

 
468. A toda hora bendirei o Senhor 

 
A toda hora bendirei o Senhor 
O seu louvor estará na minha boca 
A toda hora bendirei o Senhor (2x) 

 
1. Enaltecei comigo ao Senhor 
Exaltemos o seu nome 
Procurei o Senhor e Ele atendeu-me 
Libertou-me de toda ansiedade. 

2. Voltai-vos para Ele e ficareis radiantes 
O vosso rosto não se cobrirá de vergonha 
Este pobre clamou e o Senhor o ouviu 
Salvou-o de todas as angústias. 

3. O anjo do Senhor protege 
os que o temem 
E defende-os dos perigos 
Saboreai e vede como o Senhor é bom 
Feliz o homem que nele se refugia. 

4. Temei o Senhor vós osseus fiéis 
Porque nada falta aos que o temem 
Os poderosos empobrecem 
e passam fome 
Aos que procuram o Senhor 
não faltará riqueza alguma. 

 
469. Vinde a Ceia do Senhor 

 
Vinde a Ceia do Senhor 
Vinde ao banquete dos pobres 
Os convidados do Senhor (2x) 

 
1. Eis a Ceia do Senhor 
Eis o Pão que os anjos comem 
Transformado em pão do homem 
Eis a Cei do Senhor. 

 
2. Eis o Corpo do Senhor 
Repartido em Sacramento 
Do peregrino sustento 
Eis o Corpo do Senhor. 

 
3. Eis o Sangue do Senhor 
Derramado sobre o mundo 
Em sinal de amor profundo 
Esi o Sangue do Senhor. 

 
4. Eis a Páscoa do Senhor 
O Cordeiro imolado 
Que nos salva do pecado 
Eis a Páscoa do Senhor. 
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5. Eis a Vida do Senhor 
Pão do céu que nos dá vida 
E conserva a Igreja unida 
Eis a vida do Senhor. 

 
6. Eis o Reino do Senhor 
Oferecido ao homem novo 
Que nasce em água e fogo 
Eis o Reino do Senhor. 

 
470. O Senhor é Pastor que me guia 

1. O Senhor e Pastor que me guia 
Pelas vias d• esprança segura 
Para as verdes pastagens me leva 
E refresca nas fontes mais puras. 

 
2. Reconforta meu ser cada dia 
Por amor do seu nome divino 
Nos seus passos me sinto seguro 
E caminho rumo ao meu destino. 

3. À Tua mesa me queres, Senhor 
Teu perfume me enche de encantos 
Já vencidos, os meus inimigos 
Reconhecem que só Tu és Santo. 

 
471. É bom estarmos juntos 

1. É bom estarmos juntos 
À mesa do Senhor 
E unidos na alegria 
Partir o pão de amor (2x) 

Na vida caminha 
Quem come deste pão 
Não anda sozinho 
Quem vive em comunhão (2x) 

2. Embora sendo 
muitos É um o nosso 
Deus 
Com Ele vamos juntos 

Seguindo os passos seus (2x) 
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3. Formamos a 
Igreja O Corpo 
do Senhor 
Que em nós o mundo 
veja A luz do seu 
amor (2x) 

 
4. Foi Deus quem deu 
outrora Ao povo o pão do 
céu 
Porém nos dá agora 
O próprio Filho seu (2x). 

 
5. Serábem mais 
profundo O encontro, 
a comunhão Se 
formos para o mundo 
Sinal de salvação (2x). 

6. A nossa 
Eucaristia Ajuda a 
sustentar Quem 
quer no dia-à-dia 
O amor testemunhar (2x). 

 
472. Senhor, vem dar-nos sabedoria 

1. Senhor, vem dar-nos 
sabedoria Que faz ter tudo 
como Deus quis E assim 
faremos da Eucaristia 
Um grande meio de ser feliz. 

 
Dá-nos, Senhor 
Esses dons essa 
luz E nós 
veremos 
Que o pão é Jesus (2x) 

2. Dá-nos, Senhor, o 
Entendimento Que tudo ajuda a 
compreender 
Para nós vermos como é 

alimento O pão e vinho que Deus 
quer ser. 

 
3. Senhor, vem dar-nos Divina Ciência 
Que como o eterno, faz ver sem véus 
Tu vês por fora, Deus vê a essência 
Pensar que é pão, mas é nosso Deus. 
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4. Dá-nos, Senhor, o teu Conselho 
Que nos faz sábios para guiar 
Homem e mulher, jovem e velho 
Nós guiaremos ao vosso santo altar. 

 
5. Senhor, vem dar-nos a Fortaleza 
A santa força do coração 
Só quem vencer vai sentar-se à mesa 
Para quem luta Deus quer ser pão. 

6. Dá-nos, Senhor, fiel Piedade 
A doce força de amar, enfim 
Para que amemos quem, na verdade 
Amou-nos até ao fim. 

 
7. Dá-nos, enfim, Temor sublime 
De não amá-los como convém 
O Cristo Hóstia que nos redime 
O Pai Celese que nos quer bem. 

 
473. O Senhor alimentou-nos 

 
O Senhor alimentou-nos 
Com a flor da farinha 
E saciou-nos com 
O mel dos rochedos (2x) 

 
1. Aclamai a Deus, nossa força 
Aplaudi o Deus de Jacob 

 
2. Entoai cânticos ao som do tamboril, 
Da citara harmoniosa e da lira. 
Fazei ressoar a trombeta na lua nova 
E na lua cheia, dia da nossa festa 

3. É uma obrigação para Israel, 
Um preceito do Deus de Jacob, 
Lei que ele impôs a José 
Quando saiu do Egipto. 

4. Escuta, meu povo, 
a minha advertência, 
Assim, Israel, me prestes ouvidos: 
Não terás contigo um deus alheio 
Nem adoraras divindades estranhas. 

5. Eu o Senhor, sou o teu Deus 
Que te fiz sair da terra do Egipto 
Abre a tua boca e enchê-la-ei 

474. No altar do amor Divino 
 

1. No altar do amor divino 
Prisioneiro até ao fim. 
Stá Jesus sempre esperando 

Para vir unir-se a mim. 
 

Vem ao meu peito, 
Oh vem Jesus, 
Pão da vida, 
Força, amor e luz (2x). 

 
2. Jesus, vida da minha alma 
Meu anseio e meu repouso 
Minha alma em trevas Te Busca, 
Dá-lhe a paz do eterno gozo. 

 
3. Vem habitar no meu peito 
Que de amor por Ti palpita, 
Eu sou teu sacrário vivo, 
Tu minha Hóstia bendita. 

4. Ó Jesus, viver contigo 
É seguir os passos teus, 
Abraçar a Cruz bendita, 
E ir contigo para os céus. 

 
5. Meu constante pensamento 
Seja este, noite e dia: 
Conhecer o Teu carinho, 
Com a luz da Eucaristia! 
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475. Libertador de Nazaré 
 

Libertador de Nazaré, 
Vem junto a mim, vem me ajudar! 
Libertador de Nazaré, 
Que poderei sem Ti? (2x) 

 
1. Eu sei que és o Caminho, 
Que és a Vida e a Verdade! 
Eu sei que quem Te segue, 
Sabe para onde vai. 
Quero seguir Tua vida, 
Seguir teus passos, Teu caminhar. 
Quero beber Teu cálice, 
quero levar tua cruz. 

 
2. Quero acender teu fogo, 
Seguir-te sempre, na minha vida! 
Quero escutar-te sempre, 
quero lutar por Ti. 
Busco nova mensagem, 
De Ti preciso, Libertador! 
Não posso estar sem rumo, 
Não posso estar sem Deus. 

 
476. Abrasai, Jesus meu amor 

 
Abrasai, abrasai 
Jesus meu amor 
Eu sou vosso servo, 
E Vós meu Senhor(2x), 

 
1. Mandai desse altar 
Um raio de luz 
Que abrase a minha alma 
Meu doce Jesus. 

 
2. Que dita tão grande 
Se eu for abrasado 
Ainda na terra 
Enquanto viver. 

3. Seri todo Vosso 
E Vós todo meu 
Como foi a Virgem 
Enquanto viveu. 

 
4. Eu Vos 
amaarei Sem 
desfalecer 
E, Vos servirrei 
Enquanto viver. 

 
477. Euacaristia, milagre de amor 

 
Eucaristia, 
Milagre de amor 
Eucaristia, 
Presença do senhor (2x) 

 
1. Pão transformado 
No Corpo de Cristo 
Vinho transformado 
No Sangue do Senhor. 

2. Cristo nos diz: 
«Tornai e comei 
Isto é o meu corpo, 
entregue por vós». 

3. Cristo em Pessoa 
Nos veio libertar 
Do nosso egoísmo 
E da nossa divisão. 

 
4. Com este pão 
Temos a vida eterna 
Cristo nos conduz 
À grande libertação. 

 
478. Vinde a fonte da vida 

 
Vinde a fonte a fonte da vida 
Vós que a sede consome 
Tomai o pão da vida 
E não mais tereis fome (2x) 
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1. Jesus é água viva 
Que transforma o deserto em jardim 
É a felicidade, 
Que vai além da prece e do desejo. 

 
2. Jesus é o Caminho 
Que leva os peregrinos para o Pai 
É o penhor seguro 
Duma vida que vence 
a própria morte. 

3. Jesus é laço vivo 
A tomar os homens todos em irmãos 
É fonte da alegria 
Que persiste em cantar 
a flor das lágrimas. 

 
4. Jesus é o dom da Paz 
No tumult de guerras e rancores 
É verdade suprema 
Que nos liberta do erro e mentira. 

 
479. Vamos a mesa do Senhor 

 
Vamos a mesa do Senhor, 
Saciar as nossas almas 
Que é a vida e amor 
O Senhor por nós chama (2x) 

1. Vamos a mesa do Senhor 
Cristo nos libertará 
Com o pão da voda eterna 
Que é a alegria e paz sem fim. 

2. Jesus Cristo nossa bondade 
Nos convida a mesa do perdão 
E com ele na fraternidade 
Subiremos ao santo altar. 

3. Em redor da mesa do Senhor 
Vibra a alma e o coração 
Comungando o corpo dde Cristo 
Viveremos unidos no amor. 

480. Guardai-nos unidos 
 

Guardai-nos unidos 
Trindade Santíssima 
Guardai-nos em vosso amor 
Pai Filho e Espirita Santo 

 
1. O Eterno Pai nos deu 
A gloria de vivermos, 
Em unidade com o seu Filho 
Jesus Cristo. 

2. O Senhor deu-nos 
A provar o pao celeste. 
Participarmos no festim 
Da sua gloria. 

 
3. O corpo e sangue 
De Jesus saboreamos, 
O mesmo pao e o mesmo 
Vinho nos sustentam. 

 
4. Do Altar divino 
Recebemos a palabra: 
Ele nos guía como 
O sol esplendoroso. 
5. Cristo conduz-nos 
por estradas de Justiça. 
A Paz habita o coração 
De quem O segue. 

 
481. Recebestes um Espírito 

 
Recebestes um Espírito 
Que faz de vós, filhos adoptivos 
É por Ele, que clamamos; 
Abá ó Pai 

 
1. Todos os que se deixam 
Guiar pelo Espírito 
Esses é que sao filhos de Deus. 
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2. Esse mesmo Espírito 
Dá testemuunho ao nosso espírito 
De que somos filhos de Deus. 

 
3. Se somos filhos de Deus 
Somos também herdeiros 
Herdeiros de Deus 
Herdeiros com Cristo. 

 
4. Vinde que amor tão grande 
o Pai nos concedeu 
A ponto de nos chamar 
filhos adoptivos 

 
5. Deus predestinou-nos para sermos 
Conforme à imagen de seu Filho; 
A fim de que Ele fosse 
O Primogénito de muitos irmãos. 

 
482. Quem tiver sede, venha a mim e 

beba 

l.No deserto da vida quando a sede me 
vem 
Quando clamo bem alto e não vejo 
ninguém 
Eu me lembro de ti e me sinto feliz 
Pois escuto bem perto tua voz que me diz 

 
Quem tiver sede venha a mim e beba 
E do seio de quem crê em mim 
Hão de brotar torrentes de água viva 
Jorrando sempre sem jamais ter fim 
(2x) 

 
Quem tiver sede venha a mim e beba 
E do seio de quem crê em mim 
Hão de brotar torrentes de água viva 
Jorrando sempre sem jamais ter fim 

 
Muitas vezes a dor não me deixa dizer 
Quanta sede de amor trago dentro em 
meu ser 

Mas tu ouves a voz do silêncio também 
E, no amor, me conduzes à fonte do 
bem 

 
O teu dom sem reservas eu vou receber 
Este pão que conserva tua vida em meu 
ser 
Como outrora fizeste pela samaria 
A tua presença me traz alegria 

 
Eu quisera viver ao teu lado, senhor 
Transformando minha vida em fonte de 
amor 
Onde todos que buscam, tentando 
encontrar 
Em meu testemunho te ouvissem falar 

 
483. O verbo fez-se carne e vimos a 

sua glória 
 

O verbo se fez carne 
E vimos a sua glória (2x) 

 
1. Palavra do senhor é o meu senhor, 
Assenta-te a meu lado direito, 
Até que eu ponha os inimigos teus, 
Como escabelos por debaixo de teus 
pés. 

 
2. O Senhor, 
Estenderá este sinal, 
Vosso ceptro de poder pois ele diz, 
Domina com vigor teus inimigos. 

 
3. Tu és, príncipe, 
Desde o dia em que nasceste, 
Na glória e esplendor da santidade, 
Como orvalho antes da aurora eu te 
gerei. 

 
4. Jurou o Senhor, 
Que manterá sua palavra, 



138  

Tu és sacerdote eternamente, 
Segundo a ordem do Rei Melquisedec. 

 
5. A vossa destra Senhor ele vos diz, 
No dia da ira esmagarás os reis da terra 
Beberás água corrente no caminho, 
E por isso seguirás de fronte erguida. 

 
484. Alma de Cristo, santifica-me 

 
Alma de Cristo, santifica-me. 
Corpo de Cristo, salva-me. 
Sangue de Cristo, inebria-me. 
Água do lado de Cristo, lava-me 

 
Paixão de Cristo, conforta-me. 
Ó bom Jesus, escuta-me. 
e entre tuas chagas, esconde-me. 
Não permitas que eu me afaste de Ti. 

 
Do inimigo, defende-me. 
E na hora da minha morte, chama-me. 
E manda-me para ir a Ti, 
Para com Teus santos, louvar-Te 
pelos séculos dos séculos. Ámen. 

485. O pão da vida, a comunhão 
 

O pão da vida, a comunhão 
Nos une a Cristo e aos irmãos 
E nos ensina a abrir as mãos 
para partir, repartir o pão 
E nos ensina a abrir as mãos 
para partir, repartir o pão 

1. Lá no deserto, a multidão 
Com fome Segue o bom pastor 
Com sede busca a nova palavra 
Jesus tem pena e reparte o pão 

2. Na Páscoa nova da nova lei 
Quando amou-nos até o fim 
Partiu o pão disse: «Isto é meu corpo 
Por vós doado tomai, comei!» 

 
3. Se neste pão, nesta comunhão 
Jesus por nós dá a própria vida 
Vamos também repartir os dons 
Doar a vida por nossos irmãos 

 
4. Onde houver fome 
Reparte o pão e tuas trevas hão de ser 
luz 
Encontrarás Cristo no irmão 
Serás bendito do eterno Pai 

 
5. Não é feliz quem não sabe dar 
Quem não aprende a lição do altar 
De abrir a mão e o coração 
Para doar-se no próprio dar. 

 
486. Vós sois meu Pastor, ó 

Senhor! 

 
Vós sois meu Pastor, Ó Senhor! 

Nada me faltará Se me conduzirdes! 

1. Em verdes pastagens, 
Feliz eu descansei, 
Em vossas águas puras 
Eu me desalterei! 

 
2. No vale das sombras 
O mal é vão temer, 
Se vos tenho ao meu lado 
Por que desfalecer? 

3. Puseste minha mesa 
Para o festim real, 
Ungiste-me a cabeça 
Com óleo divinal! 
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4. Transborda em minha 
taça um misterioso vinho: 
consolo e alimento 
ao longo do caminho! 

 
5. A luz e a graça Vossa, 
sem fim me seguirão. 
E o céu em recompensa 
um dia me darão! 

 
487. Pão de vida nova 

 
1. Pão de vida nova 
Pão dos anjos dado aos homens 
Alimento que sustenta o mundo 
Fonte esplendida de graça 
Pão que dá a vida 
Vinho para a Salvação 
Corpo e Sangue para a vida eterna 
Fonte de graça para o mundo 

 
1. Ó Cordeiro imolado 
Nossa verdadeira Páscoa 
Esse é o sangue por nós derramado 
Firma Nova Aliança 
Pão que dá a vida, 
Vinho para a Salvação 
Corpo e Sangue para a vida eterna 
Fonte de graça para o mundo. 

2. No deserto alimento 
Nutre o povo à caminho 
Sois sustento, verdadeira força 
Para a Igreja neste mundo 
Pão que dá a vida, 
Vinho para a Salvação 
Corpo e Sangue para a vida eterna 
Fonte de graça para o mundo 

4. Vinho de alegria 
Que refresca nosso coração 

Sois formoso, precioso fruto 
Da videira do Senhor 
Pão que dá a vida, 
Vinho para a Salvação 
Corpo e Sangue para a vida eterna 
Fonte de graça para o mundo 

488. Deus eterno, a Vós louvor 
 

1. Deus eterno a vós louvor! 
Glória a vossa Majestade! 
Anjos e homens com fervor, 
vos adoram, Deus Trindade. 
"Santo, Santo, Santo é Deus! 
Glória a vós nos altos céus!" 
"Santo, Santo, Santo é Deus! 
Glória a vós nos altos céus!" 

 
2. Pai Eterno, a criação 
que chamastes vós do nada, 
que sustenta vossa mão, 
com acorde imenso brada: 
"Quem me fez foi vosso amor, 
glória a Vós, Pai Criador!" 
"Quem me fez foi vosso amor, 
glória a Vós, Pai Criador!" 

 
3. Filho eterno, nosso irmão, 
vossa morte deu-nos vida, 
vosso sangue, salvação. 
Toda a Igreja, agradecida, 
"exaltando a Vós, Jesus, 
glória canta a vossa cruz!" 
"Exaltando a Vós, Jesus, 
glória canta a vossa cruz!" 

 
4. Deus Espírito, só de amor, 
eis vos louvam vossos santos, 
qual de um íris o fulgor 
entoando eternos cantos. 
Nós também, com santo ardor, 
celebramos vosso amor! 
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Nós também, com santo ardor, 
celebramos vosso amor! 

 
489. Venham, venham todos 

 
Venham, venham todos 
para a ceia do Senhor 
Casa iluminada, mesa preparada 
com paz e amor 
Porta sempre aberta, 
Pai amigo aguardando, acolhedor 
Vem do alto, por Maria, 
este pão que vai nos dar 
Pão dos anjos, quem diria, 
nos fará ressuscitar 

 
1. Canta a igreja: O sacrifício, 
que na cruz foi seu início 
E, antes, Jesus quis entregar 
Corpo e sangue em alimento 
Precioso testamento 
Como não nos alegrar? 

 
2. Para a fonte Eucaristia, 
vai sedenta a romaria 
Volta em missão de transformar 
Cada um e todo o povo 
Construindo um mundo novo 
Como não nos alegrar? 

 
3. Com a solidariedade, 
renovar a sociedade 
Pela justiça e paz lutar 
Vendo o pão em cada mesa 
Vida humana com nobreza 
Como não nos alegrar? 

 
490. Mangwanani namanheru 

 
Sol: Mangwanani namanheru 
T: Mamgwanani namanheru (2x) 

T: Magwanani namanheru 
- U ndiyeuke Yes o, 
Mwoyo wa Yeso ndiyeuke (2x) 

 
T: Kwaziwai Mwoyo 
Wa Yeso ndiyeuke Yes o 
- Ho, Mwoyo wa Yeso ndiyeuke (2x) 
S: Mamgwanani 
T: Mangwanani namanheru (2x) 

 
Magwanani namanheru 
- U ndiyeuke Yeso 
Mwoyo wa Yesu ndiyeuke (2x) 
Kwaziwai Mwoyo 
Wa Yeso ndiyeuke Yeso 
-Ho, Mwoyo wa Yeso ndiyeuke (2x) 

 
1. Pfungwa manzwi no mabassa 
Ndinozvipa kunemi, 
Ndinozvipa kunemi 
Mwoyo wa Yesu. 

 
4ª Voz: Kwaziwai mwoyo wa Yes o 
- Ho, ndiyeuke, 
Ndiyeuke Yeso 
Ndiyeuke 
Moyo waYeso ndiyeuke, 
Ndiyeuke Yeso (2x) 

 
2. Ndinotambudzika pasi, 
ndibatsirei negirasiya, 
kwaziwai mwoyo wa Yeso, 
Yesu ndiyeuke. 
4ª Voz: Kwaziwai mwoyo wa Yes o 
- Ho, ndiyeuke, 
Ndiyeuke Yeso 
Ndiyeuke 
Moyo wa Yeso ndiyeuke, 
Ndiyeuke Yeso (2x) 

 
3. Murombo hwangu hwose, 
Ndinofara munemi, 
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ndinofara munemi 
Mwoyo wa Yeso. 
4ª Voz: Kwaziwai mwoyo wa Yeso 
- Ho, ndiyeuke, 
Ndiyeuke Yeso 
Ndiyeuke 
Moyo wa Yeso ndiyeuke, 
Ndiyeuke Yeso (2x) 

 
4. Murupenyu nomukufa-a, 
Ndiri wenyu Muponesi, 
Kwasiwai mwoyo wa Yeso, 
Yeso ndiyeuke. 

 
(4ª Voz): Kwaziwai mwoyo wa Yeso 
- ho, Ndiyeuke, 
Ndiyeuke Yeso 
T: Ndiyeuke 
Moyo wa Yeso ndiyeuke, 
T: Ndiyeuke Yeso (2x) 

Mamgwanani 
Mangwanani namanheru 
Kwaziwai mwoyo wa Yeso 

 
491. Arimo Jesu 

 
Arimo Jesu mu moyo mwedu (3x)! 
Mbzakadi arimo! Arimo (2x) 
Mu moyo mwedu. 

1. Majibaba! 
2. Majimai! 
3. Varumbwane! 
4. Vasikane 
5. Vapiri ! 

 
492. Hambai kootambira 

Hambai (3x) kootambira! 
Muviri na ngazi ya Jezu 
Wakakomborerwa 
Kugamuchira (2x). 

1. Majibaba hambai 
2. Majimai hambai. 
3. Vaperi hamba. 
4. Muese, muese. 

 
493. Jesu wakati waguma 

 
Jesu wakati waguma (mv) 

 
1. Um moyo mwangu. 
2. Nobza rufaro. 
3. Ndogara ne moyo. 
4. Nodzoponeswa. 
5. Ndozofumiswa. 

 
494. Ngatendenyi tese kuna 

MwariBaba 
 

Ngatendenyi tese 
kuna Mwari Baba (3x) 
Kune rufara mazuva esse (2x) 

 
1. Togara na Jesu 
Kuna Mwari Baba (3x) 
Kune rufam mazuva esse. 

 
2. Akuna runyenyu 
Kuna Mwari Baba (3x) 
Kune rufam mazuva esse. 

 
3. Akuna ano usanje 
Kuna Mwari Baba (3x) 
Kune rufam mazuva esse. 

 
4. Uriyo unyaxa 
Kuna Mwari Baba (3x) 
Kune rufam mazuva esse. 

 
5. Akuna mufambi 
Kuna Mwari Baba (3x) 
Kune rufam mazuva esse. 
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6. Akuna kuxorana 
Kuna Mwari Baba (3x) 
Kune rufaromazuva esse. 

 
495. Ico ndico citenderano cangu 

 
lco ndico citenderano cangu 
Condakaita komuri 
Ndakamupekejanyi mwese 
Uu muviri no ngazi yangu (2x) 

 
Hama axiranyi hama 
- Axiranyi hama 
Hama axiranyi 
- Axiranyi hama 
Muviri no ngazi yangu 
- Axiranyi hama 
Hama axirani 
- Muviri no ngazi yangu (2x). 

 
496. Ndino rufaro mu moyo 

1. Ndino rufaro mu moyo 
-Mu moyo 
Ndino rufaro mu moyo. 

 
Ndakatengwa ngo ngazi ya Jesu, 
Ndino rufara mu moyo. 

2. Kudakara mu moyo - Mu moyo 
Kudakara mu moyo. 

 
3. Takhwara mucinjiko - Mucinjiko 
Takhwara mucinjiko. 

 
4. Tinobuya ndi Jesu - Ndi Jesu 
Tinobuya ndi Jesu. 

 
5. Atithyi bzixaixi - Bzixaixi 
Athithyi bzixaixi. 

 
6. Matambujiko ariyo - Ariyo 
Matambujiko ariyo. 

7. Kupsipa moyo kuriyo - Kuriyo 
Kupsipa moyo. 

 
8. Kuxupheka kuriyo - Kuriyo 
Kuxupheka kuriyo. 

 
497. Yesu hano ndiponesa 

 
1. Jesu hano ndiponesa 
Unondingwarira 
Anditongotami ciro 
Unondipa bzese. 

 
2. Muviri wake uno hiwa 
Nditenda Iyena 
Ndikauha andizozwi njara 
Ndinozoponeswa. 

 
3. Ngazi yake inomwiwa 
Ndakaimwa inini 
Andizozwi njara no nyota 
Ndinozoponeswa. 

 
4. Nyaxa no kunaka kwake 
Ndivona pano 
Ndinozogara mazua esse 
Kanyi um dengemo. 

5. Kuti ndicitambujika 
Ucandirega 
Tumirai Mwia Mucena 
Unondivangisa. 

 
498. Mbatendeni kuna Yezu 

 
Mbatende 
- Mbatende kuna Yezu (2x) 

 
1. Ndife anthu akucherenga 
Na akusowa mphambvu za Yezu. 

 
2. Musakhala na midonthi 
lnafudza mphambvu za Yezu. 
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3. Iye Mbuya na 
kupiona Atibvera ntsisi 
zikhulu. 

 
4. Atipassaa Manungu ache 
Na Chiropa timwe tonsene 
... 

 
5. Mikate inatambira ife 
Ati ndi Manungu anga ... 

 
6. Iye ene ali 
mwonsene Um n'kate 
um vinyu.... 

 
7. Tonsene tinachimwana 
Kumuona na maso athu... 

 
8. Mbwenye fala yache alonga 
Fala yanga ya mphambvu kakamwe 

 
9. Mbantendeni tika tambire 
Mbatendeni timulambireni 

 
10. Mbatifambeni nduli mwa Yezu 
Mbatiphata mabasa ache. 

 
499. U muviri wangu! 

 
U muviri wangu! (3x) 
Wo ndinomupekedja 

1. Ndiani anorya muviri wangu 
Anozogara no upenyu wangu, 
Moyo wake awzozwi njara 
Munyumba ya Baba Wangu. 

I ndi ndaze yangu (3x) 
Wo ndinomupekedja 

2. Ndiani anomwa ngazi yangu 
Anozogara no upenyu wangu, 
Moyo wake awzozwi nyota 

Munyumba ya Baba Wangu. 
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500. Tinogamuchira 
 

Tinogamuc
hira 
Cingwa 
cekudena 
Tecirumbidza zita ra 
Mwari Tinogamuchira 
- Mambo, Mwari we denga 
(mv). 

 
501. Viai unodiwa 

 
Viai, viai 
kotiri, Jezu 
wedu 
unodiwa 
Vona 
tinokumbira, 
Via - Via Jezu 
unodiwa Via� 
via Jesu, via Jesu 
Via Jesu, 
unidiwa 

 
1. Pasi pano 
apana, 
Kupfara 
kugarika Asi 
kuda kwa 
Yawe, 
kunoponesa 
tese. 

 
2. Ngo bzo tino ku 
kumbira, Via Jezu 
kasika 
Nguina mu moyo 
mwedu, ndiwe 
onotipfarisa. 

 
3. Yezu danganyi 
taphosa Tiregere 

tarega 
Cenesai moyo djedu, 
via Jezu unodiwa. 

 
4. Unoziva kamare, 
Guanja rako kunesa 
Kucomeka ko simba redu, 
Rangu kuru - kuru. 

 
5. Na ituso garai muponese 
Wo simba 
Nai imwemwe atlityi 
Ndiwe simba rokadi. 
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502. Ali pano Yezu 
 

Ali pano Yezu, 
chakudya chamaso 
Anabwera chino. 
Timulemedze! 

1. Munafuna pita 
Mu ntima mwanga 
Bwerani, chimbizani, 
Imwe, Moyo wanga! 

2. Mbwenye, Yezu Wanga, 
Ndine nyakudawa. 
Munapita tani 
Mu ntima mwanga? 

3. Chino ndinaleka 
Kudawa kwonsene 
Ndinakufunani 
Ntsiku zonsene. 

 
4. Na fala ibodzi 
Ya mphambvu zanu 
Chino ntima wanga 
Unapulumuka. 

 
5. Lekani kundisiya, 
Ine ndekha, mphawi. 
Lekani kundipwaza, 
Ine nyakudawa. 

6. Ande, mungabwera 
Mu ntima mwanga, 
Munandipfumisa 
Na nkhombo zanu. 

 
503. Tonsene ndife abale 

 
1. Tonsene ndife abale 
Mulungu ndi Baba wathu 

(4ª voz): Panakala 
Panakala kufunana 
Na kuphedzana pyadidi 
Mulungu ali apa! (2x) 

 
2. Tonsene tadya Mbuyathu 
Ndife chinthu chibodzi! 

3. Moyo wa Mbuyathu Yezu 
Unatigumanyisa! 

4. Chidzindikiro cha Yezu 
Ndi kufunana kwathu! 

5. Tifune anthu onsene 
Khanda nee irra basa! 

 
6. Tingaona doka dzuwa 
Tibasike kupinda! 

 
7. Ankhonda sekesana 
Anakhondambo Mulungu! 

 
504. Bwerani Yezu muntima mwanga 

 
Bwerani Yezu 
Mu ntima mwanga 
lne ndinachena! (bis) 

 
1. Lekani kundisiya! 
Imwe Moyo wanga! 

 
2. Lekani kundisiya! 
Imwe Kudya kwanga. 

3. Lekani kundisiya! 
Imwe Kumwa kwanga. 

 
4. Lekani kundisiya! 
Imwe nzeru zanga. 

 
5. Lekani kundisiya: 
Imwe moyo wanga! 



146  

6. Imwe nyale yanga! 
Imwe nzeru zanga! 

3. Abale bwerani, bwerani monsene 
Abale dyani pa meza ya Baba. 

 

7. Imwe mphambvu zanga! 
Imwe chuma changa! 

 
505. Fungula ntima! 

 
Fungula ntima! 
Fungula ntima ah ah! 
Fungula ntima utambire Yesu (2x). 

 
1. Abale, bwerani, abale simbani, 
Abale kwatani manungu a Kristu! 

 
2. Abale, bwerani kuna Baba wathu 
Anakupasani Nkate wa Kudzulu. 

3. Abale, bwerani, bwerani mwonsene! 
Abale dyani pa meza ya Baba! 

4. Abale, bwerani, abale 
kwatani! Yezu atipanga: Ine ndine 
Nkate! 

5. Abale, bwerani, abale kwatani! 
Yezu atipanga: Ine ndine Moyo! 

 
6. Abale, bwerani, kuna Baba wathu! 
Yezu atipanga: Ine ndine Nsuo! 

7. Abale, bwerani, kuna Baba wathu! 
Yezu atipanga: Ine ndine Njira! 

 
506. Abale, bwerani, abale simbani 

 
1. Abale bwerani abale simbane 
Abale kwatani Manungu a Kristu 

 
Amem (4x), aleluia (4x) 

 
2. Abale bwerani kuna Baba wathu 
Anakupasani n'kati wa kudzulu. 

 
4. Abale bwerani, bwerani kwatani 
Yezu ati panga ine ndine N'kate. 

5. Abale bwerani, bwerani kwatani 
Yezu atipanga Ine ndine Moyo. 

6. Abale bwerani, kuna Baba wathu 
Yezu atipanga ine ndine n'suwo. 

 
7. Abale bwerani, kuna Baba wathu 
Yezu atipanga ine ndine njira. 

 
507. Mbuya Yezu, pitani 

 
Mbuya Yezu, pitani 
Mu ntima mwanga 

1. Mbuya Yezu, 
Ndipaseni manungu anu 
Mbuya Yezu, 
Ndipaseni chiropa chanu. 

 
2. Mbuya Yezu, 
Ndipaseni ntima wa chipapo 
Mbuya Yezu, 
Ndipaseni udidi wanu. 

 
508. Ule anadya Manungu anga 

 
Ule anadya Manungu anga (2x) 
Ule anomwa ciropa canga 
Ankhala, na ine, na imwembo. 

 
Anakhla na ine (3x) 
Na ine na imwembo. 
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509. Améne! amén! 512. Eh Mambo mwabweradi 
 

Améne / amén / améne / amén 
Améne / amén, amén, amén! 

 
1. Ndi Mwari Baba - Amén 
Wakadjidjisa - Amén 
Kutchumayra 
- iAmén, amén! Amén (2x). 

 
2. Ndi Mwari Baba - Amén! 
Wakatifira - Amén! 
Pa ciphambano 
- Amén, amén, iamén! (2x) 

3. Ndi Mwari Baba - Amén! 
Wakandjidjisa - Amén! 
Kubonga nyaxa 
-Amén, amén, iamén! (2x). 

 
510. Tinafuna gumana na Kristu 

 
Kristu, Kristu 
Tinafuna gumana na Kristu! (2x) 

 
1. Pa phwando ife tonsene 

- Tinafuna gumana na Kristu! 
 

2. Pa maphembero ife tonsene 
- Tinafuna gumana na Kristu! 

 
3. Pa kubvina ife tonsene 

- Tinafuna gumana na Kristu! 
 

4. Pa kusekera ife tonsene 
- Tinafuna gumana na Kristu! 

 
5. Pa nsonkhano ife tonsene 

- Tinafuna gumana na Kristu! 
6. Pa ulendo ife tonsene 

- Tinafuna gumana na Kristu! 

Eh Mambo mwabweradi pano 
Eh eh eh mwabwera pano 
Eh Kristu mwabweradi pano 
Eh eh eh mwabwera pano 
Eh Nzimu mwabweradi pano 
Eh eh eh mwabwera pano 

1. Amphawi 
Mba anyakutsandzaia 
Thangwi njanu 
Dziko ya kudzulu. 

 
2. Anyakutsukwala 
Mba anyakutsandzaia 
Thangwi Mulungu 
Anabalangaza. 

 
3. Anakhonda utongi 
Mba anyakutsandzaia 
Thangwi Mulungu 
Anakhalisa anachinthu. 

4. Mba anyakutsandzaia 
Anasirira pya Mulungu 
Thangwi Mulungu 
Anachita pinasirira iwo. 

 
513. Pa gunganu ro vatendi 

 
1. Pa gunganu ro vatendi, 
Tinovona Jesu. 

 
Nandi timuimbire ndumbo 
Jakumukodja, Baba tiregere 

 
2. Na itisu ari pano 

Muponesi Jesu. 
 

3. Asi ciro cese, 
Cinohiwa pano. 
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4. Ndi Murungu 
wonyezuru, Muponesi Jesu. 

 
5. Mugutisi wo simba rese, 
Ngootinoha pano. 

 
6. Mukandiha 
amuzofi, Wakananga 
Jesu. 

 
7. Ngatendenyi ko axira, 
Bzinotipa Baba. 

 
8. Jesu Mambo tiponese, 
Muponese Jesu. 

 
514. Tisantire Yesu Ambuye 

 
1. Mulungu wathu, Mbuye wathu 
Dzina lanu nlalikulu 
Inabuka mbiri yake 
Khamwamba ndi pansi ponse. 

Tisantire - Tinsantire 
Yesu Ambuye - Yesu Ambuye 
Iye ndiye - Iye ndiye 
Mpulumusi - Mpulumusi 
Anatiombola tonsefe 
Tifike naye kumwamba (2x). 

 
2. Tinaona dzuwa mwezi 
Thamba la m'wamba nyenyezi 
Zonse zili nchito zanu 
Zonse musizunga inu. 

 
3. Koma ndithu kompambana 
Nafe anthu mukonda 
Mutisunga mutilem 
Nafe mukonda mukalala. 

515. Ali pano Yesu, chakudya 
chamaso 

 
1. Ali pano Yesu, chakudya chamaso 
Mulungu wanga - Mulungu wanga (2x) 

 
Anabwera chino timnmulemedze 
Mulundu wanga - Mulungu wanga (2x) 
Ndilambira, Mulungu wanga (2x). 

Mulungu wanga - Mulungu wanga 
Mulungu Mwana - Mulungu Mwana 
Nzimu Wakuchena - Wakuchena 
Iwe tende 
- Iwe tende tikamulambile (2x). 

 
2. Mbwenye Yesu wanga, nyakudawa ... 
Munapita tani muntima mwanga... 
Ndikulambira, Mulungu wanga (2x). 

 
3. Mbwenye ndinaleka 
kudawa kwonsene ... 
Mulungu wanga!... 
Ndinakufunani ntsiku zonsene ... 
Ndikulambira, Mulungu wanga (2x). 

 
4. Na fala ibodzi, ya mphamvu zanu... 
Chino ntima wanga!... 
Ndikulambira, Mulungu wanga (2x) 

 
5. Lekani kundisiya ine ndeka mpawi.. . 
Lekani kundipwaza ine nyakudawa .. . 
Ndikulambira, Mulungu wanga (2x) 

 
6. Ande mungabwera, 
Muntima mwanga ... 
Munandipfumisa na nkombo zanu... 
Ndikulambira, Mulungu wanga (2x). 



149  

516. Ndinatambira manungu ako 
 

Ndinatambira manungo ako 
Ndinamwa chiropa chako 
Ndinadzakhala na Jmwe, Mbuya, 
Na Umambo wako (2x) 

 
1. Mbawala na nyota, angakhala 
Anasirira madzi, 
Inembo ndinasaka, Mbuya, 
Chiropa chako. 

 
2. Yezu ndi nkumbidzi wa anthu 
Atikumbidze na kufuna 
Atikumbidzire kuna thongwe 
Kuna madzi akuchena. 

 
3. Yezu, Iwe ndiwe Moyo wathu 
Unabuluka kudzulu, 
Unapasa Moyo nzimu wathu 
Ntsiku zonsene. 

 
517. A kristu mwe tende piyathu 

 
1. A Kristu mwe tende piyathu 
Tikandye Manungu a Yezu 
Ndi Mulungu ndi nanathu 
Anadza tkhutisirato. 

 
Tendendi tonse ne pabodzdi 
Ande tonsene tendeni 
Áá, áá Yezu bwerani 

 
2. Ana anandidya 
Ana-anakhuta 
Cipo-cipo anadzabya phono njala 
Cipo-cipo anadzakhala. 

 
3. Baba wanga nai inembo 
Tina tina khal cinthu cibodzi 
Nai nai mwembo munga mungadidya 
Tina tina khala cinthu cibodzi. 

4. Ninga nkati wa kudzulu 
Ndabuluka kuna kuna Baba wanga 
Munga mungadidya nzimu nzimu wanu 
Una una khala nenga kudzulu. 

 
5. Akuklwanu adya adya maná 
Mbamba mbamala kufa onsene 
Imwe mphapo munga mungandidya 
Cipo cipo munadzafa nenga ywo. 

 
518. Ngantendenyi tese 

kuna Mwari Baba 
 

Ngatendenyi tese 
Kuna Mwari Baba (3x) 
Kuno rupfaro mazuva ese 

 
1. Togara na Jesu kuna 
Mwari Baba (3x) 
Kuna rupfaro mazuva esse. 

 
2. Akuna runyenyo kuna 
Mwari Baba (3x) 
Kuna rupfaro mazuva ese. 

 
3. Akuna ano usanje kuna 
Mwari Baba (3x) 
Kuna rupfaro mazuva esse. 

 
4. Uryo unyaxa 
Kuna Mwari Baba (3x) 
Kuna rupfaro mazuva ese. 

 
5. Akuna mufambi 
Kuna Mwari Baba (3x) 
Kuna rupfaromazuva ese. 

 
6. Akuna kuxorana 
Kuna Mwari Baba (3x) 
Kuna rupfaro mazuva ese. 
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519. Oh Oh Mbuya 
 

Oh Oh Oh Oh Oh Oh Mbuya (bis) 
Tipaseni ... Oh... 
Manungu anu... Oh...Mbuya 
Tipaseni ... Oh... 
Ciropa chanu - Oh... Mbuya 

 
1. Manungu anu 
Na ciropa chanu 
Tipasenimbo Mbuya 
Tikuphembani (2x). 

 
2. Chakudya ici 
Na chakumwa ici 
Tipasenimbo Mbuya 
Tikuphembani (2x). 

 
3 . Tipfundziseni 
Kuti tikukoyeni 
Na kukufunani Mbuya 
Tikuphembani (2x). 

 
4. Tipfundziseni 
Kukudziwani 
Na kukufunani Mbuya 
Tikuphembani (2X). 

 
5. Tipfundziseni 
Kuti tikukoyeni 
Mu ntima mwathu Mbuya 
Tikuphembani (2x). 

 
6. Tipfundziseni 
Kukhala na Imwe 
Tipfundziseni Mbuya 
Tikuphembani (2x). 

 
520. Ndiye wansembe 

 
1. Ndikupembedzani Mulungu wanga 
Ndiye wasembe wa nthawi zonse 

Sindikuwonani m'Ukaristia 
Kudziwitsa inu nikulephera 
Kuti mondikonda ndithu ndimvera. 

 
Ndiye wansembe eh eh eh 
Ndiye wansembe (2x) 
Ndiye wansembe eh eh eh 
Ndiye wansembe wa nthawi zonse 

 
2. Yesu maso anga sakuwonani 
Ndipo manja anga sakukhudzani 
Koma ndikumuka mau anu aja: 
Ili nthupi langa ndithu ndimvera. 

 
3. Pantanda Mulungu sadaoneka 
Muno munthu yemwe sindimuwona 
Koma ndivonera Ambuye Yesu 
Kuti inu ndimu Mulungu ndi Munthu. 

 
4. Sindipenya, Yesu, mab ai anu 
Monga toma nditi Mbuyanga ndinu 
Koma mukulitse kunvera kwanga 
Ndi kukhulupira, ndinso kukonda. 

521. Sanduzikani 
 

Sanduzikani - Sanduzika 
Imwe abale musanduzika 
- Sanduzika 
Ukulu wa Mulungu wawonekera 
- Sandulika (2x). 

 
1. Ungawona ninga nkate 
- Sanduzika 
Mbwenye ndi Manungo wanga 
-Sanduzika 

 
2. Ungawona ninga vinhu 
- Sanduzika 
Mbwenye ndi chiropa changa 
- Sanduzika. 
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522. Sandulikani 
 

Sandulikani - Sandulika (2x) 
Tense tisandulike - Sandulika 
Umambo bwa Mulungu 
Bulikufika, sandulika (bis) 

 
1. lmba, lirime rangu 
lmba Mpulumusi, sandulika! 
Li nga Mulungu wako 
Musakalamento, sandulika! 

 
2. Leka kuipa lero 
Siya matazo wako, sandulika! 
Tambira mphaso yace 
Mbuya mu kalistiya, sandulika! 

 
3. Pa nsembe, pakupemba 
Wassembe anirewa, sandulika! 
Mafala ya Mulungu 
Bzense bzicisanduka, sandulika! 
Mkate na vinyu ire 

Ni thupi na Mulopa, sandulika! 
Wanthu muzimu yawo 
Yiwe na Moyo wace, sandulika! 

 
4. Mulungu tiniona 
Ningati mkate okha, sandulika! 
Ndipo ningate vinyu 
Ndiwo Mulupa Wace, sandulika! 

 
5. Munthu wakubzikonza, 
Ndiye amutambire, sandulika! 
Mtima wakuphonyeka 
Si ungamutambire, sandulika! 

 
523. Onfuna onfara 

 
1. Onfuna onfara (2x) 
Yezu Mwana Mulugu (2x) 
Onofanhela okalena (2x), 
Murima wothoroa (bis). 

2. Onfuna onfara (2x). 
Yesu Mwana David 
Onfanyela okhalena (2x) 
Murima othora (bis). 

 
3. Onfuna onfara (2x) 
Yesu Mwana Maria (2x). 
Ononofanyela okhalena 
Murima wo thora (bis). 

 
4. Onfuna omwakhela (2x) 
Yesu Mwana Mulugu 
Onfanyela okhalena 
Murimawoo thorora (bis). 

 
524. Ola mwili 

 
Ola mwili wa Mwana Mulugu 
Onovahiwa wa hiyo othene 
Oleio vava nohitxaniwa 
Nrowe hiyo nawekele Apwia 

 
1. Ola ti mwili, nla ti nikhami 
Ola ti mwili w• ekumi yohimala 
Nrowe hiyo othene nawakhele Apwia 
Nrowe hiyo nawakhele apwia. 

 
2. Nyuwo atxhu othene 
muri awela murima 
Mohitxhaneliwa owakhela Apwia 
Nrowe hiyo othene nawakhele Pawia 
Nrowe hiyo nawakhele Apwia. 

 
3. Mwahiroromele atxhu othene 
Himunawera oakhela Pawia 
Nrowe hiyo othene nawakhele Apwia 
Nrowe hiyo nawakhele Apwia. 

 
525. Yesu Kristu Mulugu Mwana 

 
Yesu Kristu Mulugu Mwana 
Yesu Kristu Mbuya waga (2x) 



152  

1. Nyuwo muli mukhate wehu 
Onokhaliha onlibiha 
Mkristu onja mukhate obu 
Onokhana egumi. 

 
2. Yesu Kristu Mulugu Mwana 
Yesi Kristu Mbuya waga 
Voloani mmurimane mwaga 
Vowi Nyuwo muddikwela. 

 
3. Mudhe Yesu muddilibihe 
Nyuwo muli guru dhaga 
Ddivaheni dukkwelenivi 
Ddakwelaga athu'othene. 

 
526. Nzanja Ia Ambuye 

 
Nzanja (4x) 
Nzanja la Ambuye eh eh 
Limandikodola a a 
lne otayika (2x) 

 
1. Ndikumpembedzani, Mulungu wanga 
Sindikuwonani m'Ukaristia 
Kudziwitsa inu ndikulephere 
Kuti mondikonda ndithu ndadziwa. 

 
2. Yesu mso wanga sakuwonani 
Ndipo manja anga sakukhudzani 
Koma ndikumbuka mau anu aja 
Ili nthupi langa ndithu ndimvera. 

 
3. Pamtanda Mulungu sadaokoneka 
Munu munthu yemwe sindimuwona 
Komandivonera, Ambuye Yesu 
Kuti inu ndimu Mulungu ndi munthu. 

 
4. Sindipenya, Yesu, mbala anu 
Mulungu toma nditi: Mbuyanga ndimu 
Koma mukulitse kumvera kyanga 
Ndi kukhulupira, ndinso kulonda. 

5. Ukaristiawo undikumbutsa 
Kufa kwanu, Mbuye pamtenda paja 
Ndiwonso chakudya cha mzimu wanga 
Chondipatsiratu moyo woona. 

 
6. Yesu Mpulumutsi ndi Mbuye wnaga 
Muyeretse une anatu ali wochimwa 
Magazi anatu ali amphamvu 
Atha kumwazitsa zoipa zathu. 

 
7. Yesu, muli ndithu m'Ukaristia 
Dikupempha inu mtima wonse 
Ndikakuwoneni ndi maso anga 
M'dziko la kumwamba pa nthawi zonse. 

 
527. Imba lilime Langa 

 
1. Imba lilima Langa tama Ukaristia 
Kwa anthu ambiri-mbiri (2x) 
Lalika Mpulumusi ali musakramenti 
Kwaanthu ambiri-mbiri (2x) 

 
Anatenga nkate - Eh 
Nauyema- Naperaka kwa ophunzira 
lye anati - Eh 
Landirani - lye ndi thupi langa 
Lomwe lidzapereka 
Kwa anhtu ambiri-mbiri. 

 
2. Pamissa poppemphera wasembe 
Amachulakwa anthu ambiri- mbiri 
La M'lungu kwa anthu ambiri-mbiri 
Kwa anthu ambiri mbiri. 

 
3. Tiyona ngati nkati koma ndi thupi 
Lake kwa anthu ambiri-mbiri 
Tiyona ngati Vinyu mazinso 
Alimo kwa anthu ambiri -mbiri. 
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528. Imbani lirime Ranga 

1. Imbani lirime Ranga 
- Jmbira Mbuya 
Alimu Karistia - Yawe 
Mutimbize Mpulumusi 
- Mulungu wanga 
Wa moyo nu wauphamvu - Yawe. 

 
(4ª voz): Nkate uyo - lri ndi thupi Ranu 
Vinhu iyi - iyi ndi milopa wangu 
Mandsdya um m'njenguejo 
Emu! Emu! 
Na 'dzakulangani - Yawe (2x). 

 
2. Pa sembe pa kuphemba 
- Pa maphatso pale 
Wasembe anirewa - Yawe 
N' dzina !ache Mulungu 
- Fala la mphambvu 
Bzense bzsnasandoka - Yawe. 

 
3. Nkate na vinhu iyu - Mu Eukaristia 
Ni thupi na mulopa - Yawe 
Nanthu mizimu yawe - Mizimu yawe 
Yiwena moyo wache - Yawe. 

4. Tinia na Mulungu - Mi ngati nkate 
Ndipo ngati vinhu - Yawe 
Ali kalinga ife - Mitima yathu 
Yigumai - Yawe. 

529. Nambi ndri li xisiwana 
 

1. Nambi ndri li xisiwana hosi 
Ndri trhindrekela ku wene 
Unga nkomti hi milandru yanga 
Ndri ni ndlala ndri phamelei. 

Oh...oh...oh...oh...Hosi yanga 
V nga nkonti milandru yanga 
Ndri xurisi hi moya waku 
Ndri ta tiya a ndleleni yaku. 

 
2. Vaninga vutomi branga Hosi 
Briva !e 'bri phatimaka 
Hi laho ndri ta ka tiya Hosi 
Ku hlaya ka ritu yaku. 

 
3. Ndri nyiki ku xwenga kwaku Hosi 
Loko ndri ta kati ledri 
Basisa vutomi branga Hosi 
Loko nri nwa ngati Hosi. 

 
4. Nambi loko a vhanu we Hosi 
Va phika ta mfumu waku 
Drivalela hikusa a va tivi 
Lexi va xi yentxalaka. 

 
530. Ahi kozeleni Nungungulu 

1. Ahí kozeleni 
Nungungulu A Hosi hina 
Jesu Kristu 
Yena watsamela laha bonkle banhu 
Lomu sakramento. 

 
2. A Eukaristia hi muphahlo 
Muphahlo wa hina wa ntamu 
Muphalohlo wobasa wona watsakisa 
A Hosi ya tilo ni misava. 

3. Jesu Muhanyisi imahele 
A muphalohlo wakwe bonkle banhu 
Jesu Muhanyisi walaba kigisa 
Hi miri ni nkhata amakholwa. 

 
4. Jesu muhanyisi ihifile 
Le xihambanwini ni kumudumisa 
Jesu hi zakuga zonaziha. 
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5. Ahí tsombaneni a 
makholwa Ahí kizzameni ku 
khozela 
Jesu woranzeka, Jesu wa wuxinji 
Kutsaka ka hina !e tilweni. 

 
6. Mamani wobasa, 
hilonoise Timbilu ta bina 
tibasise 
A Nwana wa wena hiamukelise 
Nilomu tilweni hihlekise. 

 
531. Buyani hinkwenu min'ndri 

nhlovo 

1. Buyani hikwenu min'ndri nhlovo 
Laha ku humelela ka vurombe 
Buyani hinkwenu ku mbilu yanga 
Nhingenani trhamisani ha hombe. 

 
Hosi yanga Jesu Kristu 
Mine ndri ta ku landrela (2x) 

 
2. A misava loko mi nga txheliwe 
Mi nga praia a mimitwa ntsena 
Hi xoswene ku mimya yeru 
Loko mi ngena timpralu !e, tinene. 

 
3. A swisiwna !e swi djulaka 
A tidondro ta !e misaveni 
Swi ta mikuma mikanganyiso 
Ni ku ka swinha nhigeni tilweni. 

 
4. A xokolwe xa tidondro 
I mbilu ya Jesus Hosi yeru 
Hi dondrise ha hombe Tatana 
U huluxa a mimoya yeru. 

532. A vanana va ka Israely 
 

1. A vanana ka Israel 
Va hi kona Le xiwuleni 
Va lo nzulanzula nguvu 
Hi ku famba Le Kanani. 

Wa vumelaka? 
Vumela wa vitaniwa (3x) 
Le Mezeniya Yehova 

 
2. Va e giwa mati. 
Hambu mati yo tima tora 
Jeová a laya Mosi 
Aba ribye giwa mati 

 
3. Ngone, wena u nga ndlala 
Ngone, wena u nga tora 
Ngone, wena u vumalako 
Le mezeniya Yehova. 

 
4. Kuta famba la'va fambako 
Ku ta sala la' va salako 
Ku ta famba la, va intgisako 
Le mezeni ya Yehova. 

 
533. Epani nlumi naka 

 
1. Epani nlumi naka, 
Yesu m'Okaristia, ah, ah, Apwia 
- Orera murima 
Mmuthamale Nluxa 
Ori m' sakramenti ih ih, Apwia 
- Orera murima. 

 
(4ªvoz): Orera murima Apwia 
Todos: Orera murima, ah, ah, 
Orera murima (bis). 

 
2. Vamisa vovekela, 
Patiri onoromola ah, ah, Apwia... 
Masu awo a ikuru, 
M'nsina nawe Muluku uh, uh, Apwia... 

 
3. Sisa hiyano vava, 
Yesu onnakhala'mo, oh, oh, Apwia... 
Ni omuluku awe, 
Ni omuthu awe, eh, eh, Apwia... 



155  

4. Ninnona ntoko mukhatte, 
Mene ti Erutthu awe, eh, eh, Apwia... 
Ninnà ntoko evinyu, 
M'nsakramenti mwemmo, oh, oh, Apwia 

5. M'nsackramenti mwemmo, 
N'okawa na mmosá mmosá, ah, ah, 
Apwia... 
Mwa mukhatte ni evinyu, 
Yesu othene ori'mo, oh, oh, Apwia... 

 
6. Onnawitthana athu, 
Nkarwani, nkarwani tho, oh, oh, Apwia... 
Erutthu aka txakani, 
Ephome aka wuryini, ih, ih, Apwia... 

 
7. Ori àrera muri ma, 
Onaphawanelaotxa, ah, ah, Apwia... 
Mene athu àttheka, 
Khanawerya wakhela, ah, ah, Apwia... 

8. Nimulapele nnene, 
Onivaha mahala, ah, ah, Apwia... 
Vano nimuxukure, 
Yesu mahiku othene, eh, eh, Apwia... 

 
534. Epani nlumi naka 

 
1. Epani nlumi naka - Apwia 
Yesu m'Okaristia - Apwia. 

 
Nrowe nimuakele (4x), 
Apwia / Apwia 

 
2. Mmuthamale Nluxa - Apwia... 
Ori m'sakramenti ih ih - Apwia. 

 
3. Vamisa vovekela - Apwia 
Patiri onoromola- Apwia 

4. Masu awo a ikuru - Apwia 
M'nsina nawe Muluku uh, uh - Apwia 

5. Sisa hiyano vava - Apwia 
Yesu onnakhala'mo - Apwia 

6. Ni omuluku awe -Apwia 
Ni omutthu awe - Apwia 

7. Ninnona ntoko mukhate - Apwia 
Mene ti Erutthu awe - Apwia 

8. M'nsackramenti mwemmo - Apwia 
N'okawa na mmosá mmosá, -Apwia 

9. Mwa mukhatte ni evinyu - Apwia 
Yesu othen ori'mo, - Apwia 

10. Onnwitthana atthu - Apwia 
Nkarwani, nkarwai tho, - Apwia 

11. Erutthu aka txakani - Apwia 
Ephome aka wuryini - Apwia 

12. Ori àrera murima - Apwia 
Onaphawanelaotxa - Apwia 

 
13. Mene athu àttheka - Apwia 
Khanawerya wakhela - Apwia 

 
14. Nimulapele nnene - Apwia 
Onivaha mahala - Apwia 

 
15. Vano nimuxukure-
Apwia Yesu mahiku othene -
Apwia 

 
535. Kinamulapelani mwa Okaristia 

1. Kinamulapelani 
Mwa Okaristia 
Kinawiwelelani 
Apwiya orera. 

 
Yesu Pwiya ómala 
Mwan 'awe Muluku 
Rwakani mmurimani mwaka 
Mukilele miyo (2x) 
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ACÇÃO DE GRAÇAS 

2. M'Okaristia memo 
Mukhala ni hiyo 
Wona munnaniphenta 
Hiyo ottekaxa. 

 
3. Apwiya osivela 
Munkilela miyo 
Mwera kini kovahe 
Eruthu aka yela. 

 
4. Khalayi 
mwawakhela Atthu 
otthekaxa 
Kinira mukiwehe 
Ni mukirerihe. 

 
5. Nyuwo Pwiya Yesu 
Mokhalana ikuro 
Mukele murimani mwaka 
Ni eparaka sanyu. 

 
6. Varro hiyo notheka 
Ninuliwamuro 
Hata hiyo ninnova 
Owakhelani nyuwo. 

536. Kinamulapelani mwa Okaristia 

1. Kinamulapelani 
Mwa Okaristia 
Kinawiwelelani 
Apwiya Orera (2x). 

 
Oh Yesu Pwiya Ómala 
Oh Mwa 'awe Muluku 
Rwakani mmurimani mwaka 
Mukilele miyo (2x) 

 
2. M'Okaristia memo 
Mukhala ni hiyo 
Wona munnaniphenta 
Hiyo ottekaxa. 
3. Apwiya osivela 

Munkilela miyo 
Mwera kini kovahe 
Eruthu aka yela. 

 
4. Khalayi mwawakhela 
Atthu otthekaxa 
Kinira mukiwehe 
Ni mukirerihe. 

 
5. Nyuwo Pwiya 
Yesu Mokhalana ikuro 
Mukele murimani mwaka 
Ni eparaka sanyu. 

 
6. Varro hiyo notheka 
Ninuliwamuro 
Hata hiyo ninnova 
Owakhelani nyuwo. 

 

 

537. Louvado sejas 

Louvado sejas, ó meu Senhor (4x) 
 

1. Nós queremos louvar-Te 
em todo o tempo 
Pela lua, o sol e as estrelas 
E por todas as criaturas 
Que há no mundo e são tão belas. 

 
2. Pela terra que todos nos sustenta 
Pelos frutos, as ervas e as flores 
Pelo dia, com sol ou em tormenta 
Nós cantamos os teus louvores. 

 
3. Pelos lares que vivem tão unidos 
E são fonte fecunda do teu povo 
Pelos jovens que luta com pujança 
Para termos um Mundo Novo. 
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4. Por aquele que sofre uma injustiça 
A cetreza de que haja liberdade 
Pelos homens lançados na aventura 
De semearem felicidade. 

 
538. O Senhor fez em mim 

maravilhas 
 

1. Se meu coração 
ficar cansado de esperar 
E se por acaso 
eu me esquecer de Ti falar 
Peço encarecido 
o Teu favor p'ra me encontrar 
E mais uma vez 
o teu amor eu vou cantar. 

 
Teus caminhos, conheci desde pequeno 
Tua graça me acompanha sem cessar 
Meu coração vai ao compasso do amor 
A minha vida te pertence meu Senhor 
O Senhor fez em mim maravilhas 
Eu vou cantar os louvores do Senhor 
(2x) 

 
2. P'ra que eu não me canse, 
uma oração eu vim fazer 
Pois a minha vida 
muitas vezes tem sofrer 
E eu nem sempre posso 
teus caminhos entender 
Mas por teu amor, 
eu sei que ainda é bom viver. 

 
539. Estou pensando em Deus 

 
Estou pensando em Deus 
Estou pensando no amor (2x) 

1. Os homens fogem do amor 
E depois que se esvaziam, 
No vazio se angustiam 
E duvidam de você; 
Você chega perto deles, 
Mesmo assim ninguém tem fé. 

 
2. Eu me angustio quando vejo 
Que depois de dois mil anos 
Entre tantos desenganas 
Poucos vivem sua fé 
Muitos falam de esperança 
Mas se esquecem de você. 

 
3. Tudo podia ser melhor 
Se meu povo procura-se 
Nos caminhos onde andasse 
Pensar mais no seu Senhor: 
Mas você fica esquecido 
E por isso falta o amor. 

 
4. Tudo seria bem melhor 
Se o natal não fosse um dia 
E se as mães fossem Maria 
E se os pais fossem José 
E se a gente parecesse 
Com Jesus de Nazaré. 

 
540. Louva Jerusalém, teu senhor. 

 
Louva, Jerusalém, teu Senhor 
Louva teu Deus ó Sião 
Hossana, hossana, 
Hossana ao filho de David. 

 
1. Louvai o Senhor, 
Gentes todas; 
Exaltai o Senhor, 
Povos todos. 
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2. Pois é poderosa sobre nós 
A Sua graça 
E a fidelidade do Senhor 
Permanece para sempre. 

541. Entoai acção de graças 
 

Entoai acção de graças, 
E cantai um cântico novo 
Aclamai a Deus Javé, 
Aclamai com amor e fé (2x) 

 
1. Eu Ti exaltarei 
Por todas as gerações 
És meu Senhor, 
Pai que me queres no amor. 

 
2. Eu vou reunir, 
Para te louvar, ó Senhor 
Te glorificar, 
E dar-me a Tua mão. 

 
3. Ao me revelares a Tua lei, 
As Tuas mãos eu senti. 
Sim Te louvarei 
Enquanto eu existir. 

542. Graças, Senhor Deus 
 

Graças, Senhor Deus, 
Te damos graças 
A Ti que reinas 
Por todo o sempre (2x). 

1. Porque nos deste a fé. 
2. Porque nos deste a vida. 
3. Porque nos dás o Teu pão. 
4. Tu que perdoas as culpas. 
5. Porque estás sempre connosco. 
6. Cantemos com alegria. 

543. Graças ao Senhor 

1. Graças ao Senhor 
- Graças ao Senhor 
Porque Ele é Bom 
- Porque Ele é Bom 
Graças ao Senhor, 
porque Ele é Bom! 
Porque é eterno o Seu amor. 

 
2. Diga Israel - Diga Israel 
Porque Ele é Bom - Porque Ele é Bom 
Diga Israel porque Ele é Bom! 
Porque é eterno o seu amor. 

3. Digamos nós - Digamos nós. 
Porque Ele é Bom - Porque Ele é Bom 
Digamos nós porque Ele é Bom! 
Porque eterno o seu amor 

 
544. Cantai comigo 

 
Cantai comigo povos da terra 
E anjos do céu 
Glória ao Senhor, aleluia 
Glória ao Senhor, aleluia 

1. Povos da terra, 
Louvai o Senhor 
Anjos e santos, 
Cantai Seu louvor. 

2. Águas dos rios, 
Louvai o Senhor 
Peixes dos mares 
Cantai Seu louvor. 
3. Noites e dias, 
Louvai o Senhor 
Todos os homens 
Cantai Seu louvor 
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545. Saudai ao Senhor 

1. Saudai ao Senhor 
- Povos saudai! 
Porque Ele é Rei 
- Povos saudai 
Saudai! - Povos saudai! 
Saudai! - Povos saudai! 

 
2. Cantai ao Senhor, 
- Povos cantai! 
Porque Ele é grande 
- Povos cantai 
Cantai! - Povos cantai! 
Cantai! - Povos cantai! 

3. Louvai ao Senhor, 
- Povos louvai! 
Porque Ele é bom, 
- Povos louvai! 
Louvai! - Povos louvai! 
Louvai! - Povos louvai! 

 
4. Servi ao Senhor, 
- Povos servil 
Porque Ele é Deus, 
- Povos servil 
Servil - Povos servil 
Servil - Povos servil 

 
546. Em coro a Deus louvemos 

 
1. Em coro a Deus louvemos 
Eterno é seu amor, 
Pois Deus é admirável 
Eterno é seu amor. 

 
Por nós fez maravilhas, 
Louvemos ao Senhor (2x). 

 
2. Criou o céu e terra, 
Eterno é seu amor 

Criou o sol e a lua 
Eterno é seu amor. 

 
3. Fez água, nuvens e chuvas 
Eterno é seu amor, 
Fez pedras, terras, montes 
Eterno é seu amor 
4. Distribuiu a vida, 
Eterno é seu amor. 
Na planta, peixe e ave, 
Eterno é seu amor. 

5. E fez à sua imagem, 
Eterno é seu amor, 
O homem livre e forte, 
Eterno é seu amor. 

 
547. Nós damos graças ao Senhor 

 
Nós damos graças 
Ao Senhor 
Nós damos graças 
Pelo seu amor (bis). 

1. Pela manhã 
As aves cantam 
Acções de graças 
Ao nosso Criador (2x). 

2. E tu amigo, 
Porque não cantas, 
Acções de graças 
Ao nosso criador (2x). 

3. Novos e velhos, 
Ricos e pobres 
Louvai a cristo 
O nosso redentor (2x). 

 
4. Cantemos todos 
Com alegria 
Acções de graças 
Ao nosso Criador (2x). 
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548. Ó Senhor, Te damos graças 
 

Ó Senhor, te damos graças 
Pela vida, a terra e o sol. 
Ó Senhor, queremos cantar, 
As grandezas do Teu amor 

 
1. Pai, dou graças, minha vida é Tua 
vida. 
Tuas mãos amassaram meu barro 
Minha alma é teu alento divino, 
Teu sorriso em meu olhar está. 

 
2. Pai, dou graças, Tu firmas meus 
passos 
Estrela apontas meu rumo. 
Conduzes a ti meu destino 
Como levas os rios ao mar. 

 
3. Pai, dou graça, 
Me fizeste a Tua imagem 
E queres que siga o exemplo 
Amando o irmão sem limites 
Construindo um mundo de paz. 

 
549. Senhor meu Deus 

 
1. Senhor meu Deus 
quando eu maravilhado 
Fico a pensar nas obras das tuas mãos 
O céu azul de estrelas pontilhados 
O teu poder mostrando a criação. 

 
Então minha alma 
Canta a Ti Senhor 
Quão grande És Tu, 
Quão grande És Tu (2x) 

 
2. Quando a vagar nas matas e florestas 
O passarele contigo oiço a cantar 
Olhano os montes, vales e campinas 
Em tudo vejo o Teu poder sem fim. 

550. Eu Ti dou graças 
 

Eu Ti dou graças porque me chamas 
Porque me tens perto de Ti 
Minha vida inteira é toda tua 
Eu nada quero, já sou feliz (2x) 

 
1. Mas eu Senhor sei compreender 
Que nada posso que nada sou 
Mas tua voz vem até mim 
Nada me inquieta contigo estou. 

 
2. Quero cantar, quero dizer 
Quanta alegria nasce em mim 
Quero habitar dentro de Ti 
Sempre ao teu lado viver. 

 
3. Graça Te dá meu coração 
Tu me fazes um no seu amor 
Todo o meu ser é para Ti 
Eu nada quero já sou feliz. 

 
551. Graças, eu ti dou graças 

Graças, eu Ti dou graças, 
Ti dou ó Pai 
O teu amor, Tu revelaste 
Aos mais pequenos 
Eu Te dou graças 
E canto em Teu louvor 

1. Ao meu caminho, Tu vieste 
A minha fome saciaste 
Ó Senhor, esi-me aqui 
Recebe em Ti tudo que sou. 

 
2. Em Teu olhar guardo o meu sim 
Tu que És fiel até ao fim 
Ó Senhor, eis-me aqui 
Faça-se em mim a Tua vontade. 

 
3. Tu que entraste no meu dia 
E eu levo em mim Tua alegria 
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Ó Senhor, eis-me aqui 
Envolvo em Ti meu coração. 

4. Pelo Teu Filho nos salvaste 
E o Teu Espírito enviaste 
Ó Senhor, eis-me aqui 
Conforto em Ti meu o ser. 

552. Demos graças ao Senhor 

Demos graças ao Senhor, 
Demos graças 
Demos graças ao Senhor (2x) 

 
1. Quando da noite 
Surgir a aurora 
Já sem demora, 
Louvemos ao Senhor (2x). 

 
2. Quando na vida 
Florir a esp 'rança 
Em confiança, 
Louvemos ao Senhor (2x). 

 
3. Quando entre todos 
Reina amizade 
Em unidade 
Louvemos ao Senhor. 

 
4. Quando chegamos 
Ao fim do dia 
Em alegria 
Louvemos ao Senhor (2x). 

 
553. Eu louvarei! 

Eu louvarei! (2x) 
Eu louvarei o meu Senhor (bis) 

 
1. Ao Pai, que o Seu amor nos dá, 
Vou cantar, vou cantar! 
Ao Espírito que habita em nós, 
Vou cantar, vou cantar! 

Eu vou cantar, com alegria, 
A Jesus Ressuscitado! (bis) 

 
2. E todo o mundo se salvará, 
E todo o mundo se salvará! 
E todo o mundo se salvará, 
Pois Jesus ressuscitou 

 
554. Hosana, canto a Deus 

 
1. Acção de graças ao nosso Deus 
Ele nos ama, nos guia e alimenta 
Com a palavra da Eucaristia 
Graças Senhor, eu canto na vida. 

 
Hosana - Hosana canto a Deus 
Hosana - Hosana ao Senhor (2x) 

 
2. Acção de graças a Jesus Senhor 
A luz divina que vem, me ilumina 
Por nosso amor, morreu na cruz 
Graças a Ti, meu caminho na vida. 

 
3. Acção de graças a Santa Maria 
Pelo seu Filho enviado do Pai 
Te bendizemos, Rainha do céu 
Graças a Ti, tenho grito na vida. 

 
4. Eu canto glória, glória a Deus 
Glória a Jesus e ao Espírito Santo 
Eu canto glória, glória a Deus 
Glória a Jesus e ao Espírito Santo. 

 
555. Como poderei saudar-vos 

 
1. Como poderei saudar-vos 
Como poderei louvar-vos 
Como poderei Senhor 
Cantar as maravilhas do Teu amor 
Se nem os meus olhos podem ver 
A imensidão da Tua glória Santa. 
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Eu agradeço a vós Senhor meu Deus 
Pelas maravilhas que vós operastes 
Manifestastes o poder das Tuas mãos 
Em mim operastes grandes maravilhas 

 
2. Feito homem viestes a terra 
Sendo Deus fostes Humilde 
Aceitastes a morte de cruz 
Para teu povo oprimido resgatar 
Até a morte pudestes vencer 
E hoje vives eternamente no meu ser. 

 
3. Canto ao teu sublime amor 
Canto à tua eterna bondade 
Cantarei somente a te ó meu Deus 
P' lo sol, p' lo mar e o por tudo que criastes 
Pós tudo exalta a Tua imensa Bondade 
Grandioso És tu meu Deus e meu Senhor. 

 
556. Te Deum 

 
S: Nós vos louvamos ó Deus 
Nós vos bendizemos Senhor 
Toda terra vos adora 
Pai eterno omnipotente 

 
Os Anjos dos céus e todas as potestades 
Os Querubins e os serafins 
vos aclamam sem cessar 
Santo (3x), Senhor Deus do universo 
O céu e a terra proclamam a vossa 
glória 

 
Te Deum laudamos 
Te Domino Confitému r 
O coro glorioso dos Apóstolos 
A falange venerável dos profetas 
O exército resplandecente dos mártires 
Cantam os vossos louvores. 

 
Te Deum laudamos 
Te Domino confitémur 

A Santa Igreja anuncia 
por toda a terra 
A glória do vosso nome 
Deus de infinita majestade 
Pai, Filho e Espírito Santo 

 
Nós vos louvamos ó Deus 
Nós vos bendizemos Senhor 
Toda terra vos adora 
Pai eterno omnipotente. 

 
Senhor Jesus Cristo Rei da Gloria 
Filho do Eterno Pai 
Para salvar o mundo 
tornaste a condição humana 
No seio da virgem Maria 

 
Te Deum laudamos 
Te domino confitémur 

 
Vós despedaçastes 
as cadeias da morte 
E abristes as portas do céu 
Vós que estais sentado 
a direita de Deus na Gloria do Pai 
E de novo haveis de vir 
para julgar os vivos e os mortos 

 
Te Deum laudamos 
Te Domino e onfitémur 

 
Socorrei os vossos servos Senhor 
Que remistes com o vosso 
precioso sangue 
E recebei-os na luz da glória. 
Na Assembleia dos vossos santos. 
Nós vos louvamos ó Deus 
Nós vos bendizemos Senhor 
Toda terra vos adora 
Pai eterno omnipotente 
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557. Por Tudo eu vos louvo 
 

Senhor eu só quero agradecer a vós 
Senhor por tudo eu vos louvo (2x) 
Eu vos louvo (3x) 

 
1. Minha alma canta glória, 
Meu espírito aleluia 
Meu ser vos bendiz ó ó Pai 
Por tudo que me destes, 
Por tudo que me fizestes 
Eu vos louvarei Senhor. 

 
2. Por Cristo que é Santo, 
Dado ao mundo para salvar 
Senhor são tantas as graças 
Ele que morreu por nós 
e com graça ressuscitou. 
E hoje Ele vive em meu ser. 

 
3. Pela Igreja que é Santa, 
Pela comunhão dos homens 
Pelo Espírito Santo que é vosso, 
Senhor eu vos glorifico 
Senhor eu vos bendigo, 
E p'ra todo o sempre louvar-vos-ei. 

 
558. Tinakutendani 

 
Sol: Tinakutendani (2x) 
Todos: Tinakutendani (2x) 

 
Tinakutendani Baba (4x) 

 
Mwatipasa mwana wanu 
Mwatipasa fala lanu 
Mwatipasa M'pulumusi (2x) 

 
Tinakutendani Jezu 
- Tinakutendani 
TinakutendaniJezu 
- Tinakutendani (2x) 

Mwatifera pa ntanda, 
Mwatipulumusa 
Mwatipasa thupi lanu (2x) 

 
Tinakutendani Mzimu 
- Tinakutendani 
Tinakutendani Mzimu 
- Tinakutendani (2x) 

 
Mulikutipasa mphavu, 
Mulikutipasa m'kombo, 
Mulikutipasa nzeru. 2x 

 
Tinakutendani Baba 
- Tinakutendani 
Tinakutendani Baba 
- Tinakutendani 
Thangwe mwaticemera, 
Thangwe mwaticoya, 
- Thangwe mwatithandiza 2x 

 
559. Tino Bonga Mwari Baba 

Sol: Tino bonga Mwari Baba 
Tino bonga Mwari Baba 
Todos: Tino bonga Mwari Baba 
Tino bonga Mwari Baba (2x) 

Sol: Tinomubonga ngo 
nhaxa djenhu Mambo 
Tinomubonga ngo rudho 
renhu Mambo (2x) 
4ª Voz: Itussu tino Bonga (2x) 
1. Mwaa sika dhenga ne patsi 
Mwaka ita jwiro jwesse 
Imwimwi muri mukurokuro 
Todos: Itussu tino bonga (2x) 

 
2. Mwakatitatidja guandja renhu 
Taka wana simba renhu 
Tinotenda unatsi wenhu 
Todos: Itussu tino bonga (2x) 
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3. Mwana wenhu wakatifira 
Wamuka wakatiponessa 
Ndiena munonore wedhu 
Todos: Itussu tino Bonga (2x) 

4. Mujimu um wakatipedja 
Anotissonganissa pano 
Tino Bonga ngungano Redhu 
Todos: Itussu tino Bonga (2x). 

 
560. Inyasha dza Mwari Baba 

l. Solista: Mwakakomborerwa 
Todos: Inyasha dza Mwari Baba 
Solista: Mwauya pano 
Todos: Inyasha dza Mwari Baba (2x) 
Coro: Inyasha dza Mwari Baba (3x) 
Inyasha (3x) 

2. Solista: Takakomborerwa 
Todos: Inyasha dza Mwari Baba 
Solista: Tauya pano 
Todos: Inyasha dza Mwari Baba (2x). 

3. Solista: Mwakababatidzwa 
Todos: Inyasha dza Mwari Baba 
Solista: Mwauya pano 
Todos: Inyasha dza Mwari Baba (2x) 

4. Solista: Takababatidzwa 
Todos: Inyasha dza Mwari Baba 
Solista: Tauya pano 
Todos: Inyasha dza Mwari Baba (2x) 

 
561. Mulungu wathu opatsa 

1. Mulungu wathu opatsa, 
Chifugwa amatikonda 

_Ayenraaa kuthokoza (2x) 

4ª voz: Ambuye zikomo (2x) 
Todos: Ambuye zikomo (2x) 
Munandiitana muntima mwanga iwe, 
Mwana wanga iwe 
Udzankhale wansembe. (2x) 

2. Ndi mwathupi ndi mwa mzimu 
Sindingakhale ndi chinthu 
Chosadzeraa kwa mulungu... 

 
3. Mudalenga tonse ndinu, 
Lero otisunga ndinu. 
Simudzattii:mana kanthu... 

4. Yesu adatiwombola 
Adtifera pamtanda, 
Tiyenera kumthokoza... 

 
562. Tinachita tanitani Mbuya 

takhuta 
 

Tinachita tani Mbuya takhuta 
Tinachita tani Mbuya Nanathu 
Tinachita tani Mbuya takhuta 
Tinakusimbani ntsiko zonsene (2x) 

 
1. Ntsiko ino Mbuya ya lero 
Ndi ntsiko yakusandzaia 
Tabwera kudzamusimbani 
Tinachita tani Mbuya takhuta 

 
2. Mbuya imwe mudhatilera 
Tchakumupasani ife tasoa 
Ngabe Mbuya tchakumupasani 
Tinachita tani Mbuya takhuta 

 
3. Mutilekerere pecadu zathu 
Mutipase Ngombo zadidi 
Tabwera kudzamuledza 
Tinachita tani Mbuya takhuta 

 
4. Mwatipasa Pinthu pyonsene 
Makhaliro a kufunana 
Tabwera na ucherengue wathu 
Tinachita tani Mbuya takhuta 
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563. Ine ndakhuta Mbuya 

S: Kundichita kudandichita imwe Mbuya 
T: Kusandipanguizadi udidi wanu (2x) 

 
lne ndakutha 
- Mbuya, ndakhuta Mbuya 
lne ndakutha 
- Ndinachita takhuta Mbuya (2x) 

 
S: M'pulumusi adhandipassa imwe 
Mbuya 
T: Kusandipanguizadi udidi wanu (2x) 

 
S: Kuvunulira kunandichita imwe Mbuya 
T: Kusandipanguizadi udidi wanu (2x) 

 
S: kundikoia kunandichita imwe Mbuya 
T: Kusandipanguizadi udidi wanu (2x) 

S: kundipedza kunandichita imwe Mbuya 
T: Kusandipanguizadi udidi wanu (2x) 

 
564. Tinobonga nhaxa djenyu 

Mambo 
 

Mwari Mambo we masimba ese 
Tinotenda zwe munotipa 
Tinotenda rudho rwenhyu Baba 
Tinomubonga zvikuru-kuru 

 
Tinobonga nhaxa dzenhyu Mambo 
Tinotenda kudha kwenhyu Mambo 
Ngue kuti mwakatisonganisa 
Aleluia; Mambo we masimba (2x) 

 
Munotipa kufara kwedhu 
Tinotenda zvikuru-kuru 
Tinobonga gungano redho Mambo 
Atina chiro cho tinomupa 

Makomborero a munotipa 
Tinotenda zvikuru-kuro 
Tinomubonga upenhyu wedho Mambo 
Atina chiro cho tinomupa 

565. Tinomubonga Baba wedu 
 

Tinomubonga baba wedu 
Tinomubonga 
Tinomubonga baba weee 
Tinomubonga (2x) 

Ndimwi mwakatisika no kutinunura, 
Muponesi wedu - Tinomubonga (2x) 
Ngo nhaxa dzenyu Mambo 
Tinomubonga 
Nge rudho renyu Mambo 
Tinomubonga (2x) 

 
Nge simba renhyu Mambo 
Tinomubonga 
Ngo upenyu wedu Mambo 
Tinomubonga (2x) 

 
566. Bonganyi Mwari 

 
Bonganyi Mwari 
Bonganyi Mwari we massimba esse (2x) 
T Bonganyi Mwari 
Bonganyi Mwari we massimba esse 

 
4ª Voz: Tinobonga, Tinobonga, 
Tinobonga (2x) 

 
1. Mwari Mambo we massimba esse 
Tinobonga ngo nhaxa djenyu 
Mwa sika denga ne pasiii 
A tina tchiro tchotinomupa 

 
l. Mwakatipa mwa; enyu mumwe ega 
Jesu Kristo muponesi wedho 
Zwiro zwese mwakatiitira 
Tinomubonga kudini Tenji. 
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2. Tinobonga mujimu wenyu 
Ngo simba renhyu, ngo rudho renhyu 
Makomborero esse omunotipa 
Tinobonga ne mazuva esse 

 
566. Simbani Mbuya 

 
Simbani Mbuya a a 
Simbani Mbuya a a 
Simbani Mbuya a a 
Ndiene n'tchiti wa pionsene 

Sol: Simbani Mbuya 
Ndiyene Mulungu wathu 
Ndiyene Mpulumussi wathu 
Ndiyene muomboli wathu 
Todos: Ndiyene N'tchite wa pionsene 

 
1. Atikudza na zandja yache 
Atikoya muntima mwache 
Atipassa ngombo zadidi 
Todos: Ndiyene N'tchite 
wa pionsene. (2x) 
2. Alekera pyakuipa pyathu 
Atipulumusa pantanda 
Mbatifuna na moyo wache 
Todos: Ndiyene N'tchite 
wa pionsene. (2x) 

 
3. Ndiyene mbalangazi wathu 
Ndi ukulu kutifuna kwache 
Sekerani abale anga 
Todos: Ndiyene N'tchite 
wa pionsene. (2x) 

 
567. Ambuye munatikoya 

 
1. Ambuye munatikoya 
Tinakusimbani (2x). 

 
Tinakusimbani - Jnde, inde (2x) 
Tinakusimbani, 

Ambuye munatikoya, 
Tinakusimbani (2x) 

 
2. Ambuye ndi njira anu. 
3. Ambuye ndi cheza anu. 

 
568. Inini ndinobonga Mwari 

 
Ndinobonga (3x) 
!nini ndinobonga Mwari (4x) 

 
1. Mwrai vomasimba ese 
!nini ndinobonga 
Vakasika denga ne pansi 
!nini ndinobonga Mwari 
Mwari vomasimba ese 
!nini ndinibonga 
Vakasika zuwa rinojeka 
!nini ndinobonga Mwari 
Mwari vomasimba ese 
!nini ndinobonga 
Vakasika mwejino ndondo 
!nini ndinobonga Mwari. 

 
2. Mwari vomasimba ese 
!nini ndinobonga 
Vakasikajombe no Murundhu 
!nini ndinobonga Mwari 
Mwari vomasimba ese 
!nini ndinobonga 
Vakasika zuwa rinojeka 
!nini ndinobonga Mwari 
Mwari vomasimba ese 
!nini ndinobonga 
Vakasika zvnyama no Vandhu 
!nini ndinobonga Mwari. 

 
3. Ndinobonga Murungu Baba 
!nini ndinobonga 
Vanditumira Mwana vake 
!nini ndinobonga Mwari 
Ndinobonga Kristu, hama yangu 
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!nini ndinobonga 
Vakandipa muvwiri wake 
!nini ndinobonga Mwari 
Ndinobonga Kristu hama yangu 
!nini ndinobonga 
Vandimwisa ngazi yake 
!nini ndinobonga Mwari. 

 
569. Azuine ndava Mwana wa Mwari 

 
1. Azwine ndava kuxandira mweya 
Tiri mwana wa Mwari 
Azwinendava wa mwna wa Mwari (2x) 
Jeova hei wankandivundza 
Muvundza yakanaka (2x). 
Azwine ndava wa mwana wa Mwari (2x) 

 
Azuine ndava 
Mwana wa Mwari (4x) 

 
2. Wankandivundza chicuru curu 
Cuchandira Vanguere (2x).... 

 
3. Ndakapindura chicuru 
Kumubatirai Mambo 
Ndinomupenyi Mwari (2x). 

 
570. Tinobonga Baba 

wakatisonganisa 
 

Tinobonga Baba 
Mwakatisonganisa, tinobonga 
Tinobonga, Baba tinobonga 

 
1. Mune nhaxa Baba 
Mwakatifira pamuchinjiko 
Mune nhaxa... 

 
2. Mune simba Baba 
Mwakatifire pamuchinjiko 
Mune simba... 

3. Mune rudho Baba 
Mwakatifira pamuchinjiko 
Mune rudho... 

4. Mune upenhyu Baba 
Mwakatifia pamuchinjiko 
Mune upenhyu... 

 
571. Mwakakomborerwa 

 
Mwakakomborerwa 
Inyaxa dza Mwari 
Baba nwawiya pano 
Inyaxa dza Mwari Baba 
- Mwakakomborerwa (mv) 

 
572. Ndinomupenyi Mwari wakanaka 

 
Ndinomupenyi Mwari 
Wakanaka (2x) 
Aleluia wakanaka (2x) 

1. Ndinomupa mukubonga. 
2. Ndinomupa mokutenda. 
3. Ndinomupa moyo wangu. 
4. Ndinomupa murufaro. 
5. Ndinomupa mokutanda. 

 
573. Ituso tabonga kuna Murungu 

Baba 

Sol: Jtuso ta bonga kuna 
Murungu Baba 
Kuna imwimwi mwese (2x). 
Tod: Imwimwi mwese mwakatibesa. 

Sol: Mwakapita simba 
No vangeri wenyu 
Kuna imwmimwi mwese. 

Sol: Mwakapita simba 
No vangeri wenyu 
Kuna imwimwi mwese 
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Sol: Mwakatipa simba 
No unyaxa wenyu 
Kuna imwimwi mwese. 

 
574. Tinobonga Murungu Baba 

wedhu 
 

(4ªvoz): Tinobonga Murungu 
Baba wedhu (4x) 
Sol: Tinobonga Murungu 
Tod: Tinobonga Murungu 
Baba wedhu. 

1. Tinobonga Baba wedhu, 
Ndie Muponese (2x) 
Wakafira nyka ino (2x). 

 
2. Tino bonga Baba wedhu, 
Ndie muparidze (2x) 
Wakafira nyka ino (2x). 

 
3. Tinobonga Baba wedhu, 
Ndie anenyaxa (2x) 
Wakafira nyika ino (2x). 

 
4. Tinobonga Baba wedhu, 
Ndie anesimba (2x) 
Wakafira nyika ino (2x). 

 
575. Tinomupenyi Mwari wakanaka 

 
Tinomupeny Mwari 
-Wakanaka 
Aleluia, wakanaka 
Tinomupeny Mwari 
-Wakanaka(3x) 

 
1. Tinomupeny um kubonga. 
2. Tinomupa upenyi wedu. 
3. Tinomupa moyo wedu. 
4. Tinomupa kuthara kwedu. 

576. Tino mbonga 
 

l. Tino mbonga 
Tod: Tino mbonga 
Tino mbonga Mwari Mambo 
Tino mbonga, tino mbonga 
Tino mbonga Mwari Mambo. 

 
2. Wakanaka. 
3. Tinomutenda. 

 
577. Tinakuchitani takhuta Mbuya 

 
Tinakuc hitani takhuta Mbuya 
Ngabe cinthu cakukupasani (2x) 
(4ª Voz): Mulungu wanga (repete-se) 

 
1. Manungu adapasa 
Imwe Mbuya 
Tinakucitani takuta (2x). 

 
2. Ciropa cidatipasa 
Imwe Mbuya 
Tinakucitani takuta (2x). 

 
3. Anyasembe adatipasa 
Imwe Mbuya 
Tinakucitani takuta (2x). 

 
4. Nsiku ikulu idatipasa 
Imwe lero 
Tinakucitani takuta (2x). 

 
578. Tinakusimbani Mbuya 

 
Tinakusimbani Mbuya 
Tinakusimbani Mbuya 
Tinakusimbani Mbuya 
Tina chita takhuta Mbuya 

 
1. Mwati pasa Mwana wanu 
Mwati pasa chedza canu 
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Mwati pasa udidi wanu 
Tina chita takhuta Mbuya. 

 
2. Mwati pasa mphamvu dzanu 
Mwati pasa ntima Wanu 
Mwati pasa udidi wanu 
Tina chita takhuta Mbuya. 

 
3. Mwati pasa nzero dzanu 
Mwati pasa nkombodzanu 
Mwati pasa udidi Wanu 
Tina chita takhuta Mbuya. 

 
579. Takhuta Mpulumusi 

 
Takhuta (3x), Mpulumusi 
Takhuta Mpulumusi: 

 
1. Adachita kudzulu na pantsi. 
2. Adachita pinthu pyonsene. 
3. Adachita dzuwa na mwezi. 
4. Adachita anthu onsene. 
5. Anthu a mbumba zonsene. 
6. Ndiye Mwanachinthu wa pyonsene. 
7. Pa kubverana tonsene. 

 
580. Takhuta Baba 

 
1. Kundikoya kuna ndichita Imwe 
Kusandipangiza udidi wanu 
Abale onsene una ona ine 
Asandipangizadi udidi wanu. 

 
Takhuta, takhuta, takhuta Baba (2x) 

 
2. Kusekera kunandipasa Imwe 
Kusandipangiza udidi wanu 
Udidi onsene una ona ine 
Usandipangizadi udidi wanu. 

 
3. Kusanzaia kunandipasa Imwe 
Kusandipangiza udidi wanu 

Kutawira kuna ndi pasa Imwe 
Usandipangizadi udidi wanu. 

4. Didikira kunandipasa Imwe 
Kusandipangiza udidi wanu 
Kulupira kuna ndi pasa Imwe 
Usandipangizadi udidiwanu. 

5. N'tima uyo una ndi pasa Imwe 
Kusandipangiza udidi wanu 
Udidi onsene unadichita Imwe 
Usandipangizadi udidi wanu. 

 
581. Ambuye munatikoya, 

tinakusimbani 

Ambuye munatikoya 
- Tinakusimbani (2x) 
Tinakusimbani 
- Inde, inde (2x) mbani, mbani 
Tinakusimbani, 
Ambuye munatikoya 
Tinakusimbani 

2. Ambuye ndi ndjira yathu. 
3. Ambuye ndi mphavu zathu. 
4. Ambuye ndi nkombo zathu. 
5. Ambuye de nyale yathu. 
6. Ambuye ndi cheza chathu. 
7. Ambuye ndi nkumbizi wathu. 

 
582. Anthu onsene, simbani Mbuya 

 
Anthu onsene, simbani Mbuya 
Thangwi achita pyakukoma 

 
1. Kudzulu na pantsi, simbani Mbuya.. . 
2. Dzuwa na mwezi, simbani Mbuya.. . 
3. Nyenyezi za kudzulu, simbani Mbuya.. . 
4. Bara na nyandza, simbanii Mbuya.. . 
5. Miti na maudzu, simbani mbuya.. . 
6. Maphiri na nyala, simbani Mbuya.. . 
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583. Tinomubonga 
 

Tinomubonga 
- Mwari oyé tinomubonga 
Kuda kwenyu Mambo 
Kwazotshamaisa, tinomukudzai (2x). 

 
Naye Mwari oyé 
- Mwari oyé tinomubonga 
Kwuda kwenyu Mambo 
- Kwazotshamaisa (mv). 

 
584. Tinobongani Marure 

 
Tinobongani Marure (2x) 
(Tinobonga) 
Tinobonga 
-Tinobongani Marure (2x) 

 
1. Tinobongani Marure 
Ngo vangeri ro nymasi (Tinobonga). 

 
2. Tinobongani Marure 
Nge simba ro nyamasi (Tinobonga). 

 
3. Tinobongani Marure 
Nge rufaro ro nyamasi (Tinobonga). 

 
585. Ndinomubonga Tenji 

 
1. Tenji makomboreru enyu 
Kondire makuru makuru 
Mwabzivisa kwangu 
Mwanditatidja u Mambo Wenyu. 

Ndinomubonga Tenji 
Ngo kuti Imwimwi mwandisana 
Pakatia po bviskwa bvese 
Kuti ndimubatirenyi. 

2. Makore maxomani 
Andabata no rudo 
Makomborero enyu Tenji 
Akandipekedja simba. 

 
3. Waro Mambo Tenji wango 
Izwai mukumbiro wango 
Mukumbiro wo kubongesera 
Rudo wenyu no unyaxa. 

 
586. Tinobonga Mambo Jesu 

 
1. Tinobonga Mambo Jesu (2x). 

 
Aleluya - Tinobonga 
Aleluya - Mambo Jesu 
Aleluya 
- Tinobonga o Mambo Jesu (2x). 

 
3. Wakanaka Mambo Jesu (2x). 
4. Vanesimba Mambo Jesu (2x). 
5. Anerudu Mambo Jesu (2x). 
6. Anenhaxa Mambo Jesu (2x). 

 
587. Azwina ndava 

 
Azwina ndava kuxandira mweia 
Tiri vatumwi va Mwari 
Azuine nda mwana wa Mwari 

 
1. Jeova hei wakandivundza 
Muvundzo yakanaka. 
Azwine ndava mwana wa Mwari. 

 
2. Wakandivundza chicuru curo 
Cuchandira vangueri. 

 
3. Ndakapindura chicuru curo 
Kumubatira Mambo. 
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588. Ntima wanga unasimba Mbuya 
 

1. Ntima wanga 
Unasimba Mbuya 
Tangwe ngukulu 
Usisi wache (2x) 

 
Usisi wcache (3x) 
- A a a kwa Mbuya 
Ndina tchita takhuta tani (2x) 

 
2. Ntima wanga 
unasimba Mbuya 
Thangwe ndi 
Mpulumusi wangadi (2x). 

 
3. Ntima wanga 
Unasimba Mbuya 
Thangwe ngukulu 
Nagrinha wache. 

 
589. Inu Mulungu titama 

 
1. Inu Mulungu titama, 

inu ndinudi Ambuye. 
Nzimu wanga-Tamanda Yawe 
Inu ndinudi Atate, 
panthawi zonse mulipo 
Nzimu wanga-Tamanda Yawe. 

 
Tamanda nzimu wanga -Yawe, Yawe; 
Tananda nzimu wanga - Yawe, 
Tananda nzimu wanga - Yawe, Yawe. 

 
2. Angelo onse kumwamba, 

amaimbire Inutu 
Nzimu wanga -Tamanda Yawe 
Ndinu woyera Mulungu, 
Mbuya wa nkhondo 
Nzimu wanga -Tamanda Yawe. 

3. Ulemu wanu Ambuye, 
pa dziko lonse wadzadza 
Nzimu wanga -Tamanda Yawe 
Oyera onse kumwamba, 
akutamanda inutu 
Nzimu wanga -Tamanda Yawe. 

 
4. M'pingo wanu Ambuye, 
ukutamanda Initu 
Nzimu wanga-Tamanda Yaw 
Ndi Mwana wanu mmodzidi, 
ulemu Nzimu Woyera 
Nzimu wanga -Tamanda Yawe. 

 
5. Ambuye Yesu, inunso 
ndinu Mfumu wa kumwamba 
Nzimu wanga -Tamanda Yawe 
Mudatsikadi pansipa, 
kutiwombola tonsefe 
Nzimu wanga -Tamanda Yawe. 

 
590. Mwari tinomutenda 

Mwari tinomutenda 
- Tinomutenda 
Tenda- Tinomutenda 
Tense-Tinomutenda. 

 
1. Ngo Mwana wenhu wamakatipa. 
2. masimba esse amunotipa. 
3. No basa rese ramakaita. 

 
591. Tinobonga Mambo Jesu 

1. Tinobonga, mambo Jesu 
Tinobonga, ó Mambo Jesu (2x) 
Aleluia Tinobonga, Mambo Jesu (2x) 
Tinobonga, ó Mambo (2x). 

 
2. Wakanaka Mambo Jesu. 
3. Anesimba, Mambo Jesu. 
4. Anerudo, Mambo Jesu. 
5. Aneyaxa, Mambo Jesu. 
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592. Tinomubonga Mwari oyé, 
tinomubonga 

 
1. Sol: Tinomubonga 
Tod: Mwari oyé, tinomubonganyi 
Sol: Kuda kwenyu Mambo 
Tod: Kwazo tixamisa tinomukujani. 
Sol: Mwari Baba oyé 
Tod: Mwari oyé tinomubonganyi 
Sol: Kuda kwenyu Mambo 
Tod: Kwazo tixamisa tinomukujani (2x). 
Sol: Ayé, ayé, ayé 
Tod: Mwari oyé tinomubonganyi 
Sol: Kuda kwenyu Mambo 
Tod: Kwazo tixamisa tinomukujani (2x). 

 
593. Anthu onsene tisimbe Mbuya 

 
Anthu onsene tisimbe Mbuya 

 
1. Kudzulu na pansi, simbani Mbuya. 
2. Dzua na mwezi, simbani Mbuya. 
3. Nyenyezi za kudzulu, simbani 

Mbuya. 
4. Bara na nyandza simbani Mbuya. 
5. Miti na maudzu, simbani Mbuya. 
6. Maphiri na myala, simbani Mbuya. 

 
594. Ndinachita takhuta tani 

 
Ndinachita takhuta tani 
Kuna Mbuya wanga ine - Uyu 
Adandiombola (2x) 

1. Ndinasimba dzina yache Mbuya 
- Adandiombola 
Asadziwa dzina yanga Mbuya 
- Adandiombola. 
2. Asatsongolera njira 
- Adandiombola. 
Asandikoya mwa nyakuipa 
- Adandiombola. 

3. Asakudza anadzichepesa 
- Adandiombola. 

Asanyasa ale anadzikudza 
- Adandiombola. 

 
4. Asakoynjira zanga, Mbuya, 
- Adaniombola. 

Asandisiya tayu pa njira 
- Adandiombola. 

 
595. Ntima wanga unasimba Mbuya 

 
Ntima wanga unasimba Mbuya 
Adandichemera, adandisankula 
Mulungu wanga andikudza 
Ntima wanga sekera lero (2x) 

 
1. Ntima wanga unasimba Mbuya 
Ndiphedzenimbo kusimba Mbuya 
Thangwi ndiye Mbuya 
Anadandisankula. 

 
2. Adandikudza ine ndiye Mbuya 
Achita mwa ine pyakukoma 

Iye Mbuya wanga 
Adandisankula. 

 
3. Mwa ine akulisa ntissi zache 
Akulisa mphambvu ya dzanja yache 
Thangwi ndiye Mbuya 
Adandisankula. 

 
4. Abalangadza anyakutsukwala 

Atambira maphembero anga 
Thangwi ndiye Mbuya 
Adandisankula. 

5. Ndinakuphemba, Mbuya, 
ndikuphedzani 
Ndine mwana wanu ndikuphemba 

Thangwi ndimwe Mbuya 
Mudandisakula. 
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596. Takhuta Mulungu Mbuya 
 

Takhuta (3x), Mulungu Mbuya! 
 

1. Takhuta, Mulungu Mbuya, 
Adachita kudzulu na pantsi. 

 
2. Takhuta, Mulungu Mbuya, 
Adachita pinthu pyonsene. 

 
3. Takhuta, Mulungu Mbuya, 
Adachita anthu onsene. 

 
4. Takhuta, Mulungu Mbuya, 
Anthu a mbumba zonsene. 

 
5. Takhuta, Mulungu Mbuya, 
Ndiye mwanachinthu pyonsene. 

 
6. Takhuta, Mulungu Mbuya, 
Pa kubverana tonsene. 

 
597. Ndzi ta mthanghela 

 
1. Ndzi ta mthanghela 
Yehova a yini (2 x) 
Mincateku hinkwayu 
Ya yena yile henlha ka mina. 

 
Kutsakeni ka mina 
Kutsakelni ka mina (4x) 
Mincateku hinkwayu 
Ya yena yile henlha ka mina. 

 
2. A ndzi tumbuluxile Yehova 
A ndzi mahile Mwana wa yena 
Mincateku hinkwayu 
Ya yena yile henlha ka mina. 

 
3. A ndzi huluxile ka xiambani 
Hi Mwana wa yena Yesu Kristu 
Mincateku hinkwayu 
Ya yena yile henlha ka mina. 

4. Wa ndzi basisa wa ndzi tiyisa 
himtamu 

Wa moya wa ku xwenga 
Mincateku hinhwayu 
Ya yena yile henlha ka mina. 

 
598. Bananinkulunguana 

 
1. Va makweru, a hi thangueleni 
A siku la nyanmutha (2x). 

 
Banani - Banani nkulunguana (2x) 
Hi tsakela Yehova 
A hi nyoxeni, 
A hikeni Timbelwini (2x). 

 
2. Hi kumile a makateku 
Ka siku la nyamuntla (2x). 

 
3. Hi kumile ahuluxo ... 
4. Hi kumile a timpswalu.. . 
5. Hi kumile ha ku tsaka.. . 
6. Hi kumile a wunene .. . 

 
599. Khanimambo Hosi yanga 

 
Khanimambo, Hosi yanga 
Khanimambo Tatana 
Khanimambo, murisi wanga 
Khanimambo, Xikwembo xanga (2x) 

 
1. Na ku bonga wena Tatana 
Khanimambao Xikwembo xanga 
Hi swivumbia swa wena hinkwaswu 
Khanimambo, Xikwembu xanga 
Hi mintiru ya wena hinkwayu 
Khanimamabo, xikwembo xanga 
Na hina, vana va wena 
Khanimambo, Xikwembo xanga. 

 
2. Na ku bonga, wene Tatana .. . 
Hi makweru wa hina dambo.. . 
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Le li hi vaningaka ... 
Ni ku kulisa swimila hinkwaswu ... 

 
3. Na ku bonga, wene Tatan,... 
Hi makweru wa hina wheti,... 
Hi vamakweru tinyeleti 
Letiti hi vaningaka. 

 
4. Na ku bonga, wene Tatana 
Hi makweru wa hina moya 
Lowu hlakahlaka swivumbisa, ... 
Ni vamakweru maferu... 

 
5. Na ku bonga, wene Tatana.. . 
Hi makweru wa hina misava.. . 
Leyi nyikaka mihandzu hinkwayu.. 
Ni swiluva, ni byanyi hinkwabyu.... 

 
600. Nzita mu bonga Jehova 

 
1. Nzi ta mu bongela Jehova ha hina 
Nzi ta mumbongela Jehova wa hina 

 
Zikatekiso zonthe za yena Jehova 
Zinle hehla ka mina 
Kutsakeni ka mina (4x) 
Ta mu bongela a yini? 

 
2. I nzi vangeli Yena Jehova 
I nzi mahile Mwana wa Yena. 
3. Ha nzi ponsile ka zionho 
Ni Mwana wa Yena Jesu Kristu. 

 
4. A nzi basisa a nzi tiyisa 
Zimwe ni Moya waku Basa. 

 
601. Ndra ku bonga Nkulukumba 

 
1. Hosi wumbilu braku 
Le ku mine i brikkulu ngopfu 
Leswi u ndri komhisiki 
Ta xihundla xa tilo. 

Ndra ku bonga 
Ndra kubonga Kulukumba 
Leswi Wene u ndri hlawuliki 
A makari ka swivumbiwa 
A kuva ndri ku tire/a (2x) 

 
2. Malembe la'matrongo 
Ndri kutireli hi lirandru 
Na wumbilu braku Hosi 
Bri ndri nyike mintamu. 

 
3. Swoswi we Hosi yanga 
Yingela a xikhongoto xanga 
Xikhongoto xa ku khensa 
Timpswalo ni lirandru. 

 
4. Se Hosi yanga swoswi 
Ndri khensa ngopfu a mtimba yaku 
Ma ndri pfuniki a ku hlula 
A valala va Moya. 

 
5. Xana ndri mani Hosi 
A ku yambala a huluxo draku 
Ndri xihlahla xa makholwa 
A ku khensiwe we nwinyi. 

 
602. Tatana khanimambu 

 
Tatana khanimambu (4x) 

 
1. Xikwembu xanga ndri ta ku khensa 
ha yini khanimambo (2x) 
Tatana Xikwembu xanga 
ndri ta ku tlangela 

Hosi khanimambu (2x) 
Ndri ta tlangela na Mamarna, 
Maria hi minkama 
A ndri kombile, 
Muhuluxi Xikwembu Nkulukumba 
Hosi Yesu (2x). 
2. Xikwembu xanga 
ndri ta ku khensa 
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Tatana khanimambu (2x) 
Tatana Xikwembu 
xanga ndri ta tlangela 
Hosi Kbanimambu (2x) 
Ndri ta tlangela na Mamana, 
Maria hi minkama 
A ndri kombile a huluxu, 
dra nwanakwe Hosi Yesu (2v) 

 
3. Xikwembu xanga, 
u ndri kombile makwerhu (2) 
khanimambu (2) 
Tatana Xikwembu 
xanga ndri ku tlangela 
Hosi Kbanimambu 
Ndri ta tlangela na Mamana, 
Maria hi minkama 
A ndri kombile a makwerhu 
swanga i ndangu wa Nazareta (2x). 

 
4. Xikwembu xanga, 
u ndri nykile vutomi dra ku yandra (2x) 
Tatana Xikwembu xanga 
ndri ta ku tlangela 
Hosi khanimambo (2x) 
Ndri ta tlangela na Mamana 
Maria hi minkama 
A ndri ponisili ka valala, 
khasi ndri ta kotaku tlasa 
siku ledri (2x). 

 
5. Xikwembu xanga 
u ndri kombili Kereke misaveni (2x) 
Tatana Xikwembu xanga 
ndri ta ku tlangela 

Hosi khanimambo (2x) 
Ndri ta tlangela na Mamana 
Maria hi minkama 
A ndri dondrisile xikhongoto 
a kuva ndri fuma 
vutonwini dranga (2x). 

603. Tsunilani ni minkhenso 
 

1. Solistas: Tsunilani ni minkhenso 
Todos: Ha ku bonga 
Solistas: Miyimba hi pfumawulo 
Todos: Wena Hosi ha ku bonga 
Solistas: Wena Hosi wa hi randra 
Todos: Ha hu bonga 
Solistas: Hi ta ku khensa ha yini? 
Todos: Wena Hosi ha ku bonga. 

solistas: Ha ku bonga 
Todos: Ha ku bonga, ha kunene Wena 
Hosi 
Solistas: Ha ku bonga, 
Wena Hosi, Ha ku bonga (2x). 

 
2. Hosi wena u lwe nkulu 
Uhi nyike makateko 
Uhi tate hi ku tsaka 
Uhi nyike matimba. 

 
3. Banani minkulungwana 
Mi tsakela a nyiko leyi 
Moya weru wena Hosi 
U tale hi ku khensa. 

 
4. U hi haxele a rito 
Uhi kombe a ndlela 
Uhi nyikile a huluxo 
Uhi kombe ku tsaka. 

 
5. Wena u tsomba la hina 
Kbanimambo siku leli 
Ha ku tlangela swinene 
Na hiba nkulungwana. 

 
6. Hi patsana ni tintsumi 
Hi huwelela Wena 
Ha ku bonga, u munene 
Ha ku tlangela ngopfu. 
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7. A xikhongoto xa hina 
Xikhongoto xa ku khensa 
A ku fike le ka wena 
A ku khensa ka hina 

 
604. Ambuye mumatikonda 

 
1. Ambuye mumatikonda 
Zikomo Ambuye Yesu (2x). 

 
Zikomo (3x), Ambuye Yesu (bis) 

 
2. Ambuye ndi mbussa wathu. 
3. Ambuye ndi njira yathu. 
4. Ambuye ndi nhale yathu. 
5. Ambuye mumatissunga. 
6. Ambuye mumatyidyetsa. 

 
605. Ambuye mumatikonda 

1. Ambuye mumatikonda 
Ambuye mumatikonda ah, ah 
Zikomo, zikomo Ambuye (2x) 

 
2. Ambuye ndi njira yanu 
Ambuye ndi njira yanu uh, uh 
Zikomo, zikomo Ambuye (2x). 

 
3. Ambuye ndi chedza tchanu... 
4. Ambuye ndi nhale yathu.. . 
5. Ambuye mumatisunga .. .. 
6. Ambuye mumatyidetsa .. . 

 
606. Ambuye mumatikonda 

 
1. Ambuye mumatikonda, 

Ambuye mumati songa 
Tikuthokhoza (2x) 

Pwaza bwino zonze, mumanchitila 
Pwaza bwino zonze, ino Ambuye 
Pwaza bwino zonze, mumanchitila 
Pwaza bwino zonze, Tikuthokhoza (2x) 

Ndi ku pasani chiani Ambuye 
Zonse zimachokela kwa inu, 
Pwaza bwino zonze, 

 
2. Ambuye ndi busa wathu 

Ambuye ndi nhale wathu.... 
 

3. Ambuye ndi nkate wathu, 
Ambuye ndi nhjira wathu... 

 
4. Ambuye ndi mumatisunga, 

Ambuye mumatyidjesa ... 
 

607. Nimuthamale Mulugu Atithi 
 

1. Nimuthamale Mulugu Atithi 
Mwa sothene sinivahalyawe eh. 

 
Aleluia nimuthamale Mulugu 
Othene nimuthamale 
Mulugu eh (2x). 

 
2. Nimuxukhuru Mulugu Atithi 
Mwa ephau enivahalyawe eh. 

 
3. Nimuxukhuru Mulugu Atithi 
Mwa evinyu enivahalyawe eh. 
4. Nimuthamale Mulugu atithi 
Mwa ekumi enivahalyawe eh. 

 
607.Athu othene 

 
1. Athu othene nkarwani nno 
Nawipele Apwiya, Apwiya Muluku 
Nna nihiku, nihiku n' olelo 
Nihiku n• Apwiya ni n• amakristu othene 

 
Hata nivaheni 
Nihiku norera sanene 
Nawipele nohakalala tho 
Aninerela sothikiniha iya 
Nawipele ikuphi n'ilulu 
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2. Alipa Mukutho nkarwani nno, 
Nawipele apwiya, Apwiya Muluku. 
Nna nihiku, nihiku n'olelo 
Nihiku n'Apwiya ni n'amakristu othene. 

3. Axinna othene nkarwanei nno... 
 

609. Nimuthamale Mulugu wé é é 

Nimuthamale Mulugu wé é é é é 
Nimuthamale Mulugu wé é é é é 
Nimuthamale Mulugu wé é é é é 
Nimuthamale Mulugu wé 
Nimuthamale (2x). 

1. Sabwa ya Mwanaé, é é é, 
Mwana é onivahilé é 
Sabwa ya Mwané, é é é 
Mwana onivahile é, 
Nimuthamale. 

2. Sabwa ya Mukutu é, é, é, 
Mukutu onivahile é, é, é, 
Nimuthamale. 

3. Sabwa ya luriu é, é, é, 
Luriu onivahile é, é, é, 
Nimuthamale. 

 
610. Elulu yopiwe! 

Elulu yopiwe! 
Natthapele Apwia Muluku, 
Anira sotikiniha. (Elulu yopiwe) (2x) 

1. Apwiya monivaha mahala anyu, 
Noxukhuru Apwiya 
Apwiya oniphenta wanyu ti wohimala, 
Noxukhuru Apwiya. 

 
2. Apwiya monivaha Yesu Mokaristia, 
Noxukhuru Apwiya 
Apwiya munivaha masu a ekumi, 
Noxukhuru Apwiya. 

3. Apwiya monivaha oleio 
Otteliwa murima. 
Apwiya mwaha wa ikhuru seiya, 
Noxukhuru Apwiya. 

 
4. Apwiya mwaha wonikhaliha 

arumeyi anyu, 
Noxukhuru Apwiya 
Apwiya vonitanla va Ekereja anyu, 
Noxukhuru Apwiya. 

 
611. Murima waga onomutamala 

 
Sol: Murima waga 
Tod: Onomuthamala (2x) 
Sol: Murima'ga Mbuya 
Tod: Onomuthamala Mulugu Baba (2x) 

 
1. Nothene iyo - Ninomuthamala 
Nitugumana - Nimuthamala 
N' oowagala - nimuthamala Mulugu 

Baba. 
 

2. Kambeni nothene ... 
Siku na dabuno... 
N'owagalala ... 

 
3. Nyu anamakuta ... 
4. Nyuo azobe.... 

 

 

 
612. No caminho jovem 

 
1. No caminho jovem, o jovem partiu. 
No caminho jovem, o jovem se encontrou. 
No caminho jovem, o jovem sonhou. 
No caminho jovem, ele acreditou. 

FINAL 
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Jovem! Sempre jovem! 
Avante,jovem! (2x) 

2. O caminho jovem é formar o jovem, 
O caminho jovem é amar o jovem, 
O caminho jovem é apostar no jovem 
O caminho jovem é sonhar no jovem. 

3. No caminho jovem, faz-se confiança, 
No caminho jovem, há lindo jardim 
No caminho jovem também há espinhos 
No caminho jovem há muita esperança. 

 
613. Senhor, eu vou -me embora 

 
Senhor, eu vou-me embora 
Comigo vai também 
A minha vida agora, 
Maior sentido tem (2x) 

 
1. Agora eu aprendi, 
como se deve amar 
Sem reservar p• ra si 
quando se deve dar 
Foi a lição que vi (3x), 
foi a lição do altar. 

 
2. Amigo é que dá, 
sua vida pelo irmão 
Doutrina forte é, 
a que se dá ao cristão 
Mas não caminha só (3x), 
quem come deste pão. 

 
614. O sol já raiou 

 
O sol já raiou! O sol já raiou! 
A natureza em.flor! 
O sol já raiou! O sol já raiou! 
Encontrei o meu Senhor! 

Tudo passa, tudo morre. 
Só o amor há-de ficar. 

 
2. Os caminhos desta vida 
Não contêm só a dor 
Porque o irmão que encontramos, 
Nos transporta ao amor. 

 
3. Os caminhos desta vida 
São caminhos do Senhor 
Todos vão dar à Verdade, 
Todos vão dar ao Amor. 

 
4. Os caminhos desta vida 
São de paz e de alegria 
Se o amor a cada irmão 
For a estrela que nos guia. 

 
615. Vai trabalhar 

 
Vai trabalhar pelo mundo fora: 
Eu estarei até ao fim contigo. 
Está na hora o Senhor me chamou 
Senhor, aqui estou. 

 
1. O Senhor me chamou a trabalhar... 
A messe é grande a ceifar, 
A ceifar, o Senhor me chamou, 
Senhor aqui estou. 

2. Todo o bem que na terra alguém fizer 
Jesus no céu vai premiar. 
Cem por um já na terra Ele vai dar. 
No céu vai premiar. 

 
3. Teu irmão à tua porta vem bater 
Não vais fechar teu coração. 
Teu irmão a teu lado vai sofrer: 
Vai logo socorrer. 

 
1. Os caminhos desta vida 
Aconselham não parar. 
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616. Uma semana de trabalho 

1. Uma semana de trabalho 
Que espero ter feliz, 
Para depois vir novamente 
Trazer o bem que fiz. 

A graça que recebo neste altar 
Irá comigo para o lar, ser na tristeza, 
A flor do meu sorrir 

 
2. É condição da humanidade 
Ganhar o pão na dor, 
Mas tudo se toma mais fácil 
Quando se tem amor. 

 
617. A juventude do povo do 

Senhor 
 

A juventude do povo do Senhor 
Saberá viver o seu amor 
Viverá a sua vocação (2x). 

 
1. Os caminhos do Senhor são puros 
Nós queremos os caminhos d'Ele. 

 
2. A verdade do Senhor é pura 
Nós queremos a verdade d'Ele. 

 
3. A justiça dos Senhor é justa 
E queremos ajustiça dele. 

 
4. A Palavra do Senhor é recta 
E queremos a Palavra dele. 

618. Nós vivemos de toda a palavra 
 

Nós vivemos de toda a palavra 
que procede da boca de Deus: 
a palavra de vida e verdade 
que sacia a humanidade 
a palavra de vida e verdade 
que sacia a humanidade: 

 
1. Impelidos ao deserto 
retomamos a estrada 
que conduz ao paraíso, 
nossa vida e morada! 

 
2. As prisões da humanidade 
assumidas pelo cristo 
são lugares de vitória, 
ele veio para isto! 

 
3. O senhor nos deu exemplo 
ao vencer a noite escura: 
superou a dor do mundo, 
renovando as criaturas! 

 
4. Progredimos neste tempo 
conhecendo o messias. 
Ele veio para todos, 
alegrando nossos dias! 

 
5. Celebramos a memória 
do amor que ao mundo veio. 
Junto dele venceremos 
o inimigo derradeiro! 

6. Contemplamos nossa 
terra em mistério fecundada. 
Flor e fruto são promessas 
ao findar a madrugada! 

 
619. Mambo Jesu Mambo 

 
Mambo Jesu Mambo - Mambo Jesu 
Mambo Jesu Mwari wakanaka 
Wakati hambay muchiparidza 
Muchiparidza Mwari wakanaka 

 
1. Matacuane takaguma - Takaguma 
Muchiparidza Mwari wakanaka 
Wakati hambay muchiparidza. 
Muchiparidza Mwari wakanaka. 
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2. Ku San Kizitu. 
3. Ku San Paulo. 
4. Ku San Miguel. 

 
620. Mwari komborera 

 
Mwari komborera - Komborera 
Komborera vana venhu- Komborera. 

 
621. Takapuwa makomborero 

 
Takapuwa makomborero (2x) 
Naye Baba, takapuwa Makomborero 

 
Naye Baba (3x) takapuwa 
Makomborero (2x) 
Naye Baba (3x) 
pano zwese zwetaitswaka (2x) 
Naye Baba (3x) 
pano zwese zwekaitcema (2x) 

 
622. Fambanyi a va kristu 

 
Fambanyi va Kristu 
Mu vangueri (2x) 
Fambanyi,fambanyi sambi (2x) 

 
1. Ngo Mwana wenyu vomakatipa. 
2. Masimba ese omunotipa. 
3. No basa rese romakaita. 

 
623. Apana waizondivona 

Kudari aciri Jesu 
Mu upenhu wangu 
Ndiyani waizondivona (2x). 

 
Apna waizondivona 
Waizondivona 
Apana waizondivona (2x). 

624. Avo vacena moyo 

Avo vacena moyo vopinda 
- Vopinda (2x) 
Tenji ndinoda kupinda 
Avo vacena moyo vopinda (mv). 

 
625. Inyasha,oh,oh,inyasha 

Inyasah, oh, oh, inyasha (3x) 
Inyasha, iyasha, inyasha (2x). 

 
1. Mwari Baba. 
2. Wane Mbuya. 
3. Warumbwane. 
4. Wane mai. 
5. Takapuwa. 

 
626. Mambo Jesu anotiperekedza 

Mambo Jesu anotiperekedza ho 
-Aleluia 
Anotiperekedza ho -Aleluia (2x) 
Anotiperekedza kotinoenda 

Kotinoenda kune rupfaro 
Aleluia kune rupfaro (3x) 
Kotinoenda. 

Kotinoenda kune kunhanhako 
Aleluia kune kunhanhako (3x) 
Kotinoenda. 

 
627. Tinomudisa kumutevera Jesu 

Tinomudisa - Kumutevera Yesu 
Tinomudisa - Kufamba naye 
Tinomudisa - Kumutevera Yesu 
Kwese kwaanoenda tinomutevera 

Tinomutevera 
- Tinomutevera (3x) 
Kwese kwanoenda 
Tinomutevera 
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628. Tinozotxumaira 
 

Tinozotxumaira 
Majibaba ngatende 
Tinozotxumaira (2x) 
kwe tinendaro 
Tinozo (2x) 
Tinozotxumaira kwe tinendaro (mv) 

1. Majimai ... 
2. Valombwani ... 
3. Vasikani ... 
4. Madjimbiya ... 

 
629. Imbani Aleluia 

 
lmbani alleluia! 
- Alleluia tiimbe 
Kuli Mbuyathu Yesu 
Adatipulumusa (2x) 

 
1. Lero ndi ntsiku yathu 
- Ya kusekera 
Mbuya wathu mpulumusi 
- Mbatimusimbeni 
Kristu nkondzi wa anthu, 
- Tinakuphembani 
Kwatani moyo wathu, 
- Towera tikusimbeni. 

 
2. Tipaseni ntendere, 
- Wa dziko ya kudzulu 
Towera tibverane, 
- Pantsi pano pathu 
Mu ntsembe ya Misa, 
- Munatipulumuso 
Ndicho chakudya chathu, 
- Chinatidzindikirisa. 

 
3. Yesu Kristu Nkhumbizi 
- Wa Mbumba Yanu, 
Tipaseni nkate 

- Wa moyo wathu 
Kristu, Mwana wa Baba, 
- Ndimwe njira yathu 
Cheza chanu chifike 
- Mu mamidzi mwathu. 

 
630. Baba tipewo simba 

 
1. Baba tipeiwo 
-Simba okufamba naro (3x) 
Tipeiwosimba rokufamba naro. 

 
2. Mai Maria makamupa. 
3. São José makamupa. 
4. na itussu makatipa. 

 
631. Imwe abale, mwasankulwa na 

Mulungu 

1. Imwe abale 
Mwasankulwa na Mulungu 
Towera muphate mabasa (2x) 

 
Ndinatuma ani? 
Tuma ine, tuma ine 
Ndinatuma ani? 
Tuma ine, 
Towera ndiphate mabasa. 

 
2. Imwe amai, 
Mwasankulwa na Mulungu 
Towera muphate mabasa (2x). 

 
3. Atsikana, 
Mwachemerwa na Mulungu 
Towera muphate mabasa (2x). 

 
4. Imwe aphale, 
Mwasankulwa na Mulungu 
Towera muphate mabasa (2x). 
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632. Tinenda naye Mbuyathu Yezu 
Kristu 

 
Tinenda naye (3x), 
Mbuyathu Yezu Kristu 

 
1. Ku nyumba. 
2. Ku mabasa. 
3. Ku munda. 
4. Ku ulendo. 
5. Kwonsene. 

 
 

633. Ngatifambeni awiri-awiri 
 

Sol: Mbuya Yezu alonga 
Todos: Ngatifambeni awiri-awiri 
Satana ateia misamba 
Ngatifambeni awiri-awiri 
Sol: Ngatifambeni awiri abale 
Todos: Ngatifambeni awiri-awiri 
Satana ateia misamba 
Ngatifambeni awiri-awiri. 

 
634. Ndi tumeni ndi tumeni 

 
Sol: Nditumeni, nditumeni 
Nditumeni ndina enda 
Nditumeni - Nditumeni ndina enda. 

1. São Kizito ndinafika. 
2. São Tiago... 
3. São Miguel.. 
4. São Pedro.. . 
5. São Paulo.. . 

635. Tumani ine, Baba 
 

Tumani ine, Baba, 
Tumani ine Baba 
Tumani ine ndiende pa dziko 

1. Ndiende ku Dondo. 
2. Ndiende ku Sena. 
3. Ndiende ku Katedrale. 
4. Ndiende ku Makuti. 

 
636. Pai na mai, tinaonana 

1. Pai na mai, tinaonana, tinaona 
Kubwera kwa Yezu 
Oh tinaonana, (5x) 
-Tinaonana kubwera kwa Yezu. 

 
2. Pai na mai, tendeni tonsene, 
tendeni tonsene, 
Ku nyumba kwa Yezu 
Oh tendeni tonsene, (2x) 
Tendeni tonsene ku nyumba kwa Yezu. 

 
637. Sinagopa pinthu tayu! 

 
Sinagopa pinthu tayu! 
Mbuya ndi mphedzi wanga (2x) 

 
1. Wanga mpulumusi, 
Iye andituma! 
Wanga ntsogoleri, 
Iye andituma! 

 
2. Wanga kufuna, 
Iye andituma! 
Wanga chikhulupiro, 
Iye andituma! 

 
3. Wanga mbalangazi, 
Iye andituma! 
Wanga kutsandzaya, 
lye andituma! 

 
4. Wanga nkumbizi, 
Iye andituma! 
Wanga mulengi, 
Iye andituma! 
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5. Wanga mulengi, 
lye andituma! 
Wanga moyo wonsene, 
lye andituma! 

638. Imwe abale ndokoni mwadidi 

1. Imwe abale ndokoni mwadidi 
Pabodzi pene 
Na mpamvu za Mbuya (2x) 

Ife (3x) ife tinenda (2x) 
Ife tinenda 
Na mpamvu za Mbuya (2x). 

2. Imwe nhansembe... 
3. Imwe ababa.. . 
4. Imwe amama .. . 
5. Imwe aphale.. . 
6. Imwe monsene... 
7. Ife tonsene tendeni mwadidi (2x). 

 
639. Tendenimbo na Yezu 

Tendenimbo na Yezu, 
tendenimbo na Yezu (2x) 
Aye, tendeni 
- Tendenimmbo na Yezu (2x). 

1. Ku nyumba ... 
2. Ku scola.. . 
3. Tonsene .. . 

 
 

II - TEMPOS LÍTÚRGICOS 
 
 
 

640. Vem, Senhor não tardes 
 

Vem, vem Senhor não tardes 
Vem, vem que Te esperamos, 
Vem, vem Senhor, não tardes 
Vem, cedo, vem Senhor. 

1. O mundo morre de frio, 
A alma perdeu valor, 
Os homens não são irmãos, 
O mundo não tem amor. 

 
2. Envolto em noite sombria, 
O mundo, sem paz, não vê, 
Vai buscando uma esperança 
Buscando, Senhor, Tua fé. 

 
3. Ao mundo falta-lhe a vida, 
Ao mundo falta-lhe a luz, 
Ao mundo falta-lhe o céu, 
Ao mundo faltas-lhe Tu. 

 
641. Já se ouvem nossos passos 

1. Já se ouvem nossos passos a chegar 
Já se ouvem nossas vozes de alegria 
Neste dia que é uma benção 
Para a Igreja reunida, 
Jesus Cristo nos congrega e faz irmãos. 

 
Como são belos os pés 
que anunciam a paz 
E as mãos que repartem o pão 
Na refeição do Crdeiro 
e da Palavra vinho e pão 
Somos um povo de Deus 
Em comunhão 

2. Todos vós que tendes sede 
Vinde beber a fonte da verdade 
Saciais a vossa fome 
Sem pagar vinho nem pão. 

3. Já se mudam os 
nossos corações de pedra 
Pela força do Esírito de Deus 
Já vencemos as barreiras 
Que destroem a harmonia 
Jesus Cristo nos congrega 
e nos faz irmãos. 

ADVENTO - NATAL 
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642. Eis que vem o Senhor soberano 
 

Nós vimos a sua estrela no oriente 
E viemos com presentes 
Adorar o Senhor, adorar o Senhor 

 
1. Ó Deus, dai ao Rei o poder de julgar 
E a vossa justiça ao filho do rei 
Ele governará o vosso povo com justiça 
E os vossos pobres com equidade 

 
2. Os montes trarão a paz ao povo 
E as colinas a justiça 
Ele fará justiça aos mais humildes do 
povo 
Salvará os indigentes e abaterá os 
opressores 

 
3. Florescerá ajustiça nos seus dias 
E uma grande paz até ao fim dos tempos 
Ele dominará do mar ao outro mar 
Do grande rio até aos confins da terra 

 
4. Os reis de Tarsis 
e das ilhas virão com presentes, 
Os reis da Arábia e de Sabá trarão suas 
ofertas, 
Prostrar-se-ão diante Dele todos os 
povos 
Todos os povos o hão-de servir. 

 
643. Boa Nova do Natal 

Solo: Não temais! 
Anuncio-vos uma Boa Nova, 
Que será grande alegria 
para todo o Povo: 
Hoje, vos nasceu, em Belém, 
Um Salvador, Cristo Senhor! 
Nasceu Cristo Senhor! 
Nasceu o Redentor! 

Alegrai-vos! Alegrai-vos! 
Já nasceu o Salvador! 
Alegrai-vos! Alegrai-vos! 
Exultai, de alegria, no Senhor! 

 
Glória a Deus, nas alturas, 
E na terra paz aos homens 
Por Ele amados, por Ele amados. (bis) 
E, na terra, paz aos homens, 
paz aos homens, 
Paz aos homens por Ele amados 

 
644. Cantai, ó povos! 

 
É Natal! Cristo nasceu! 
Foi-nos dado um Salvador! 
Glória a Deus, lá nas alturas, 
E na terra paz e amor! 

1. No mundo, que andava em trevas, 
Brilhou uma grande luz! 
Cantai, ó povos! 
Em Belém, nasceu Jesus! 

 
2. Chegaram os fins dos tempos, 
Cumpriram-se as profecias 
Cantai, ó povos! 
Hoje nasceu o Messias! 

3. Nasceu numa pobre gruta, 
Em noite de denso véu 
Cantai, ó povos, 
Ao Senhor da terra e céu! 

4. Eis Cristo recém-nascido, 
O Ungido do Senhor! 
Cantai, ó povos ao Divino Redentor! 

 
5. Da terra, se eleva 
Um hino de glória e de louvor! 
Cantai, ó povos, 
A Deus, nosso Salvador! 
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645. Cristãos, alegria! 
 

Cristãos, alegria, Que nasceu Jesus! 
A Virgem Maria no-lo deu à luz. 
Jesus! Jesus! Saudemos Jesus (bis) 

1. Que meiga alegria 
Nos traz este dia, de Jesus Natal... 
Não há neste mundo, 
Prazer tão jucundo, que lhe seja igual! 

 
2. Os anjos, nos ares, 
Em ledos cantares, anunciam paz! 
Oh que dom divino! 
E o Deus Menino é quem no-lo traz. 

 
3. De todo o rebanho, 
O mais lindo anho lhe leva o pastor 
A mais linda prenda 
Que Jesus prenda, é o nosso amor. 

 
4. Lá nos altos céus, 
honra e glória a Deus, 
Que nos deu Jesus! 
Paz, na terra à alma, que, 
Serena e calma, vive unida à cruz. 

 
646. Hoje, na terra, nasce o amor 

 
Hoje, na terra, 
Nasce o amor! 
Deus para os homens 
Salvador! 

1. Alegria, paz e amor, 
Para os homens, cá na terra! 
Alegria, paz e amor, 
Que, esta noite, nasce Deus! 

 
2. Alegria, festa e paz, 
Para os homens, cá na terra! 
Alegria, festa e paz, que, 
Esta noite, é Natal! 

3. Alegria, paz e bem, 
Para os homens, cá na terra! 
Alegria, paz e bem, 
Jesus nasce em Belém. 

647. Naquela noite escura 
 

l. Naquela noite escura, 
Brilhou a Eterna Luz! 
Nasceu da Virgem pura 
O nosso Bom Jesus. 

Ó Bom Jesus Menino 
Nascido de Maria, 
Nas trevas do caminho, 
A tua luz nos guia. 

 
2. Naquela gruta pobre, 
Naquele pobre curral, 
Nasceu o Rei mais nobre, 
O Rei universai. 
3. Naquela palha dura, 
Há um prodígio de amor 
Nasceu, é criatura, 
O Eterno Criador. 

 
4. Ó Bom Jesus Menino, 
Que exemplo tu nos dás! 
Tão pobre e pequenino, 
És tu a nossa paz. 

 
5. Ó Bom Jesus Menino, 
És o Filho de Deus 
O teu poder divino 
Governa terra e céus. 

 
648. Nasceu Jesus 

 
1. Nasceu Jesus, nasceu o nosso Deus, 
A Sua luz inunda a terra e os céus! 
Vamos seguir a estrela do Senhor, 
Vamos levar esta luz este amor. 
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Ó Noite de Natal! 
Ó Noite sem igual! 
Ó Noite que nos traz 
O amor e a paz! (2x) 

2. Um caminho se abriu 
Para os homesn andar 
Na justiça e na paz 
Novo reino iniciar. 

 

2. Nasceu Jesus, e o mundo despertou. 
Brilhou a Luz, a noite já passou. 
Chegou, enfim, o Dia do Senhor! 
Chegou a mim o Seu Reino de amor! 

 
649. Oh! Vinde adoremos 

1. Cristãos vinde todos, 
Com alegres cantos 
Oh vinde! Oh vinde, até Belém! 
Vede nascido, nosso Rei eterno . 

 
Oh! Vinde adoremos (3x), 
O Salvador (2x) 

 
2. Humildes pastores, 
Deixam o seu rebanho 
E alegres acorrem ao Rei do céu; 
Nós igualmente, cheios de alegria. 

 
3. A estrela do Oriente 
Conduziu os magos 
A este mistério, envolveu em luz. 
Tal claridade, nós também seguimos. 

 
650. O Natal do Salvador 

1. O Natal do Salvador, 
Toda a história mudou 
Nova luz entre as trevas 
No mundo brilhou 

 
Natal, Natal, Natal, Natal 
Cristo nos trouxe 
A vida imortal (2x) 

3. Em fraterma comunhão 
Celebremos Natal 
Superando as barreiras 
Vencendo o mal. 

 
4. Esperança renasceu 
Para os pobres irmãos 
Horizontes se abrem 
De libertação. 

651. Vamos à Belém 

1. Vamos à Belém 
Beijar o Menino (2x) 
Filho de Maria, 
O Verbo Divino (2x). 

 
2. Vamos à Belém, 
Vamos apressados (2x) 
Luzes aparecem 
Por esses campados (2x). 

 
3. Vamos à Belém, 
Vamos sem demora (2x) 
A ver o Menino 
Que nasceu agora (2x). 

 
4. Fez-nos Deus 
A mesma oferta (2x) 
Que nos faz 
Sobre este altar (2x). 

 
5. No presépio pequenino, 
Que o nosso coração 
Vai nascer Jesus Menino, 
Na Sagrada comunhão. 
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652. Nasceu o Salvador 
 

Aleluia! Aleluia! 
Jâ nasceu o Salvador! 
Aleluia! Aleluia! 
Adorai o Redentor! (2x) 

1. Escutai, amigos, a feliz notícia: 
- Hoje, em Belém de Judá, 

Nasceu para nós o Salvador (bis). 
 

2. Escutai, amigos, a feliz notícia: 
- Glória a Deus, nas alturas, 
E, cá na terra, aos homens paz! (bis). 

3. Escutai, amigos, a feliz notícia: 
- Deus enviou o Seu Filho, 
Jesus Cristo Salvador! (bis) 

 
653. Numa gruta 

 
1. Numa gruta bem pequena 
Dos pastores de Belém 
Uma Virgem nazarena 
Deu à luz o nosso Bem! 

 
O Menino de Maria 
É o nosso Salvador 
Vamos todos, neste dia 
Recebê-lo com amor. 

 
2. Numa gruta pobrezinha 
Já sem dono e sem valor, 
Deu à luz uma rainha 
Que era a Serva do Senhor. 

 
3. Numa gruta abandonada 
Em pobreza e solidão 
Nossa Mãe Imaculada 
Deu à luz a Salvação. 

4. Numa gruta sempre aberta 
Para quem pudesse entrar 
Fez-nos Deus a mesma oferta 
Que nos faz sobre este altar. 

 
5. No presépio pequenino 
Que é o nosso coração 
Vai nascer Jesus Menino 
Na Sagrada comunhão. 

 
654. O Verbo fez-se carne 

 
O Verbo fez-se carne 
E a carne fez-se pão 
Para ser nosso alimento 
Na santa comunhão (2x). 

 
1. Meu Deus se fez Menino, 
no seio de Maria 
Mas fez-se mais pequeno 
na santa Eucaristia. 

2. Jesus nasceu tão pobre, 
Na gruta de Belém 
Mas dentro da minha alma 
Maior pobreza tem. 

 
3. Jesus não encontrava 
Lugar para nascer 
Oh vem, Jesus Menino, 
Que eu vou te receber. 

4. Mostrou-se o Deus menino 
Aos Magos e aos pastores 
Mas dá-se em alimento 
A nós, os pecadores. 

 
5. Com oiro, incenso e mirra, 
Vieram os pagãos. 
E eu vou com minha vida, 
E eu vou com meus irmãos. 
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6. Na noite gloriosa, 
Maria deu à luz 
Alegra-te minha alma! 
Nasceu em ti Jesus. 

3. Vamos cantar, na gruta, 
Que Deus escuta a nossa voz. 
Vamos cantar agora, 
Que Deus já mora, no meio de nós. 

 

655. Cantavam em nossas campinas 
 

1. Cantavam em nossas campinas 
Esta noite uns Querubins 
E com vozes argentinas 
Tomavam outros assim 

 
Glória in excélsis Deo! (2x) 

 
2. À lampina de Belém, 
Alegres, todos correi 
Ide ver o Deus Menino 
E com os anjos dizei: 

 
3. Ao Menino levai mimos 
Ao vosso Rei adorai 
E com voz harmoniosa 
Jubilosos entoai 

 
656. Vamos cantar, meu povo 

 
Vamos cantar, meu povo, 
Um canto novo de paz e bem! 
Vamos cantar um hino 
Ao Deus Menino, 
Ao Deus que vem. 

1. Vamos seguir a estrela, 
Tão clara e bela, que nos conduz! 
Vamos, com alegria, 
Saudar Maria, saudar Jesus! 

 
2. Vamos, que a noite é clara, 
E a luz não pára de nos chamar! 
Vamos, que o Pai nos ama 
E o amor nos chama para nos salvar. 

4. Vamos cantar a esperança, 
Que a noite é mansa, que a noite é paz 
Vamos cantar ainda, 
Que a noite é linda e o amor nos traz. 

 
657. Vem, vem, Senhor 

 
Vem, vem, Senhor, não tardes! 
Oh vem, que te esperamos! 
Vem, vem, Senhor, não tardes! 
Depressa, vem, Senhor! 

1. O mundo morre, de frio. 
As almas não têm calor. 
Os homens não são irmãos, 
O mundo não tem amor. 

2. Envolto em sombria noite, 
O mundo, sem Luz, não vê. 
Vai buscando uma esperança, 
Buscando, Senhor, a fé. 

3. Ao mundo, falta-lhe a vida 
Ao mundo, lhe falta a Luz 
Ao mundo, falta a Verdade 
Ao mundo, lhe faltas Tu. 

 
758. Noite feliz 

 
1. Noite feliz! Noite feliz! 
Ó Senhor, Deus de Amor 
Pobrezinho, nasceu em Belém! 
Eis, na lapa, Jesus, nosso Bem! 
Dorme em paz, ó Jesus (2x). 

 
2. Noite feliz! Noite feliz! 
Eis que, no ar, vêm cantar 
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Aos pastores, os anjos dos céus 
Anunciando a chegada de Deus 
De Jesus Salvador (2x). 

 
3. Noite feliz! Noite feliz! 
Ó Jesus, Deus de luz 
Tão amável é o teu Coração 
Que quiseste nasecer nosso irmão 
E a nós todos salvar! (2x). 

 
659. Quando virá, senhor, o dia 

 
1. Quando virá, senhor, o dia 
Em que apareça o salvador 
E se efetue a profecia 
Nasceu no mundo o redentor? 

 
Orvalhai lá do alto, ó céus 
E as nuvens chovam o justo! 

 
2. Aquele dia prometido 
A antiga fé de nossos pais 
Dia, em que o mal será banido 
Mudando em risos nossos ais! 

 
3. Quando felizes o veremos 
No firmamento despontar 
E a espargir clarões supremos 
Da terra as trevas dispersar? 

 
Filha de reis, ó virgem pura. 
Sai da modesta posição 
Em ti, embora criatura. 

 
 

700. Longe, distante de casa 

Longe, distante de casa, 
O menino nasceu: 
Dor e alegria tão juntas, 
Nosso deus conheceu 

1. Então chegaram pastores, 
Trazendo o suor do trabalho, 
Simples na pobreza, 
Num sorriso o mais nobre agasalho. 

 
2. Então os sábios partiram: 
Humilde, insistente procura. 
Longe dos palácios, 
Manjedoura foi berço e ternura. 

 
3. E nós também acorremos, 
Quem pode esquecer o menino? 
Quis morar connosco, 
Desvelou-nos o nosso destino. 

 
701. Jesu Mambo wakabahwa 

ku Betrehema 
 

1. Jesu Mambo wakabahwa 
Ku Betrehema 
Jesu Mambo 
Wakaviya kotipoesa. 

 
Ngatimureremeje, 
Ngatimureremeje (2x) 

 
2. Vahavisi vakangwajwa 
Mu Betrehema 
Ngo vatumwi 
Vo Nyezuru koreremeja. 

 
3. Vakaenda kobzivona 
Mu Betrehema 
Vakakhanda 
Jesu Mwana na mai wake. 

 
4. Jesu Mwana taviavo 
Mu Betrehema 
Tibvunjevo tese-tese 
Bzinodikana. 
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5. Jesu Mwana tiponese 
Mu Betrehema 
Funyungura meso edu 
No moyo yedu. 

6. Nyiko 
jeduvo Mu 
Betrehema 
Yo N atari yo wakaza 
Kotiponesa. 

 
702. Yezu abaliwa 

Yezu o o (2x), Yezu Mwana 
Abaliwa Mwana Maria (2x) 
Abaliwa n'thanga 
Mwa n'gombe (2x) 

 
1. Tonsene tinsekere 
Tonsene timuimbire 
YezuMwana. 

 
2. Tonsene tinsekere 
Tonsene timulambire 
YezuMwana. 

 
3. Tonsene tinsekere 
Tonsene timusimbe 
YezuMwana. 
4. Tonsene tinsekere 
Tonsene tinvinire 
YezuMwana. 

 
703. Jesu wauya ku Bethlemu 

 
1. Jesu wauya ku Bethlemu 
Wakabarwa pakati po denga 
Kunoxamisa Mambowe 
Waindipsanga 

 
Waindipsanga inini 
- Waindipsanga inini 
Kunoxamisa Mambo wedu 
Waindinpsanga (2x). 

2. Jesu Muponesi ozouya 
Cigondiso ca Mwari cakanaka 
Kunoxamisa, rudorwo 
Wazonditora. 

 
Wazonditora inini 
- Wazonditora inini 
Kunoxamisa rudo wedu 
Wazonditora (2x). 

 
704. Ndizo mphangwa zadi 

 
1. Ndizo phangwa zadidi 
- Zidapangwa Mariya, 
Unadzabala Mwana 
Unadzanthula Yezu. 

 
Kubalwa (8x), 
Kubalwa kwa Mbuyathu 
Kunatipasa ntsisi. 

 
2. Pidafikeyo Belemu 
Adasoweka mbuto 
Mbaenda kuna mphako, 
Ndi kudabalwa Yezu. 

 
3. Akumbizi adidi, 
Adzapangwa na Anju 
Kuti ku mphako 
Abalwa Mpulumusi. 

 
705. Ndizo mbangwa zadidi 

1. Ndizo mbangwa 
- Za didi zida panwa Maria 
Ndizo mbangwa 
- Unadza bala m'pulumusi (2x). 

 
Abalwa -Abalwa, 
Yezu abalwa 
Abalwa - Abalwa, 
Yezu m'pulumusi (2x) 
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2. José� Wandikwanira 
N'dzidzi wanga 
José - Undisakire 
Mbutu ndi bale (2x). 

706. Tendeni tikaone 

Tendeni tikaone - Ku Belemu 
Mbuya Yezu abaliwa 

 
l. Abaliwa na Mai wache, Maria. 
2. Abaliwa na Baba ache Zuze. 
3. Abaliwa um thanga ya n'gombe. 

 
 

707. Tanani makholwa 

1. Tanani makholwa 
A hi nengeleni 
Tanani hi famba 
Le Betlehema 
Hiya um wona 
A Hosi ya hina 

Tanani hi khonzela (3x) 
Hosi Jesu (2x) 

 
2. A belekiwe, 
Hi Maria Virgem 
A Hosi ya hina 
Jesu Kristu 
A Nungungulu 
Ati mahihile munhu. 

 
3. Mintsumi y atilo 
Na vona varisi 
Va yle Betlehema 
Ku ya wona Hosi 
Na mwina mwentlhe 
Va lo misaveni. 

708. A hi fambeni honkle 

1. A hi fambeni honkle (2x) 
Hia le Betlehema 
Hiya losa Jesu (2x) 
Ni mamani wakwe. 

2. Helha ka mabyanyi (2x) 
Wa etleta mwanana 
Zonthlhe za woningwa (2x) 
Hi ku basa kwakwe. 

 
3. Wusiku go basa (2x) 
Go hunza a munu 
Wa woninga tiku (2x) 
Jesu muhanyisi. 

 
4. Taani makhlwa (2x) 
Muta mu ranzela 
Mukota tiyivana (2x) 
Laha ka Murisi. 

 
SEMANA SANTA 

 

 

709. Bendito, bendito o que vem 
 

Bendito, bendito o que vem 
Em nome do Senhor! (bis) 

 
1. Aplaudi o Senhor, 
Povos de todo o mundo! 
Aclamai o Senhor, 
Com brados de alegria. 

 
2. Excelso é o Senhor, 
Excelso e portentoso! 
É poderoso o Rei, 
Que reina sobre o mundo! 

Domingo de Ramos 



192  

3. O Senhor concedeu-nos 
Domínio sobre os povos, 
E pôs, aos nossos pés, 
Vencidas as nações. 

 
710. Hosanna, Filho de David 

 
Hosana (2x) - Hosana (4x) 
Hosana - Hosana, hosana 
Hosana Filho de David (2x). 

 
1. Bendito o que vem 
Em nome do Senhor 
É o Rei de Israe! 
Hosana nas alturas 
2. Excelso é o Senhor 
É poeroso o Pai 
Que reina sobre o mundo 

 
3. O Senhor concedeu-nos 
O domínio sobre os povos 
E pôs vencidas as nações. 

 
4. Para nós escolheu 
Nossa bendita herança 
A alegria de sermos 
Seu povo bem-amado. 

 
5. O Senhor Deus se eleva 
Por entre aclamações 
O Senhor Deus se eleva 
Ao som das trombetas. 

 
6. Cantai ao nosso Deus 
Um salmo de louvor 
Cantai ao nosso Rei 
Um salmo de Alegria. 

 
7. Porque o Senhor é que 
Reina em todo o mundo 
Cantai ao Senhor Deus 
Um hino jubiloso. 

711. Dondowe Mwana wa Mulungu 
 

Dondowe (4x) Mwana wa Mulungu 
Dondowe Mwana wa Mulungu 

1. Wa kusimba ndi uyo anadza na 
Ya Mbuya ndi Mambo wa Israel 
Dondowe kudzulu. 

2. Ndimwe Mpulumusi wa anthu 
Mudafera pantanda 
Mwalamuka muli akufa 
Bwerani Mbuya Yesu. 

 
712. Israel, viayi uvone 

1. Israel viayi uvone 
Viayi uvone Mulungu wako anodza 
Viayi uvone Tenji wako 
Viayi uvone Muponesi. 

 
2. Hosana, hosana 
Hosana Mwana wa Murungu 
Hosana Mwana wa David 
Hosana Mwana Maria. 

 
713. Tchu uka Jesu wata hile 

Jerusalema 

Tchu uka Jesu 
Wata hile Jerusalema (2x) 

 
Akhilile hehla ka mbongela 
Alnziwa hila votala. 

 
Hosanna (2x), 
Nwana wa Davida. 

 
714. Ife Ana ahebere 

 
lfe Ana ahebere 
- Tina himba dondowe 
Umambo wandzera (2x) 
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1. Asimbiwe uyo anadza 
Mudzina ya Mbuya 
Mudzina yache Mbuya wathu. 

2. Usimbwe umambo 
Wa David uyo unadza 
Chino wafika 

 
715. Vanthu vazinji vaka axira 

Vanthu vazinji vaka axira Mambo 
Vakatakua mansaju o mucindu 
Vachiti, hosana, hosana, hosana 

1. Nyika ngo ya Mambo, 
Bze bzirimo 
Nyika yese novagaremo 
Ngo ya Mambo. 

 
2. Ndiena wakaita panyezuru po jombe 
No kuiimisa panyezuru po muthundhu. 

 
3. Ndianibze Mambo uwo wokuvang, 
Ndiena Mambo wo Umbe, 
Mambo wo gwinyiso. 

 
 
 
 
 
 

716. Povo de reis 
 

Povo de reis! 
Assembleia santa! 
Povo sacerdotal! 
Povo de Deus, 
bendiz o teu Senhor! 

 
1. Nós Vos cantamos, 
Ó Filho bem-amado do Pai! 
Nós Vos louvamos, 
Ciência eterna e Verbo de Deus. 

2. Nós Vos cantamos, 
Ó Filho da Virgem Maria! 
Nós Vos louvamos, ó Cristo, 
Nosso irmão e nosso Salvador. 

 
3. Nós Vos cantamos, 
Ó Luz que alumia as nossas almas 
Nós Vos louvamos, 
Estrela da manhã, que anuncia o dia. 

 
4. Nós Vos cantamos, 
Ó nosso Mediador junto a Deus 
Nós Vos louvamos, 
Estrada da vida, caminho do céu. 

 
717. Aceita, ó Redentor 

 
Aceitai, ó Redentor 
Nosso cântico de louvor (2x) 

 
1. Ramo fértil deu este óleo 
Com luz fecunda criada 
Para o Salvador do mundo 
Ser agora consagrado. 

 
2. Dignai-vos, pois, consagrar 

Rei da pátria eterna, 
Este óleo, para ser defesa 
Contra o poder infernal. 

 
3. Filho do eterno Pai 

Vós, da Virgem concebido, 
Dai e livrai da morte 
Quem do crisma é ungido. 

 
4. Renovada a humanidade 
Seja pela unção de vida 
E restaurada na glória 
A dignidade ferida. 

 
5. A alma na fonte pute 
É do pecado lavada 

QUINTA- FEIRA SANTA 
(MISSA CRISMAL) 
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E, ungida que é a fronte 
De crisma inundada. 

6. Pelos séculos sem 
fim Seja de festa este dia, 
Ressoe em louvores sagrados 
Numa perene alegria. 

 
718. Irmão, por favor deixa-me 

lavar-te os pés 

irmão, por favor, 
Deixa-me lavar-te os pés! 
irmão, por favor, 
Deixa-me servir-te! 

1. Jesus estava à mesa, 
Com os Doze amigos seus 
Mas os Doze tinham planos, 
Que não eram o de Deus. 

2. Jesus estava à mesa, 
com os Doze a discutirem 
Qual dos Doze era o maior, 
para os outros o servirem. 

3. Jesus estava à mesa, 
No salão da Eucaristia, 
E, passando pelos Doze, 
Manso e humilde lhes dizia. 

4. Jesus estava à mesa, 
Nessa noite da Paixão. 
Senhor nosso e nosso Mestre, 
Deu-nos a melhor lição. 

 
719. Meu Deus, eu creio 

 
Meu Deus, eu creio, adoro, 
Espero e Vos amo 
Peço-Vos perdão 
Para os que não crêem, 
Não adoram, não esperam, 
E não Vos amam. 

720. Bendita e louvado seja 
 

1. Bendita e louvado seja, 
A hora e o feliz momento 
E que foi instituído, 
O Santíssimo Sacramento. 

 
Foi instituído em pão 
É nosso Rei, é nosso Pai 
É a nossa Refeição. 

2. Ó Sacramento Divino, 
Reinai em meu coração 
E no centro do meu peito 
Fazei vossa habitação. 

 
3. Ó Sacramento Divino, 
Mistério de todo amor 
Inflamai meu coração 
Nesse fogo abrasador. 

 
721. Veneremos, adoremos 

 
Veneremos, adoremos 
A presença do Senhor 
Nossa Luz e Pão da Vida! 
Cante a alma o seu louvor. 
Adoremos no sacrário 
Deus oculto por amor. 
Demos glória ao Pai do Céu, 
Infinita Majestade 
Glória ao Filho e ao Santo Espírito 
Em espírito e verdade 
Veneremos, adoremos 
A Santíssima Trindade. Amén. 

 
722. Pai, eu te adoro 

 
1. Pai, eu te adoro 
Te ofereço a minha vida 
Como eu te amo. 
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2. Jesus Cristo, eu te adoro 
Te oferço a minha vida 
Como eu te amo. 

3. Espírito Santo, eu te adoro 
Te ofereço a minha vida 
Como eu te amo. 

 
4. Trindade Santa, eu te adoro 
Te ofereço a minha vida 
Como eu te amo. 

 
723. Celebremos o Mistério 

 
O Senhor está connosco 
Demos graças ao Senhor 

 
1. Celebremos o Mistério, 
Da Divina Eucaristia 
Corpo e Sangue de Jesus 
O Mistério de Deus vivo 
Tal real no Seu altar, 
Como outrora sobre a Cruz. 

2. Vindo à terra que o chamava, 
Cristo foi a salvação 
E alegria do Seu povo 
Foi profeta, foi Palavra 
E Palavra que pregada 
Fez do mundo um Mundo Novo. 

 
3. Foi na noitr derradeira 
Que na ceia com os doze 
Coraração à coração 
Se deu Todo e para sempre 
Mãos em bênção sobre a mesa 
Da primeira comunhão 

 
4. Assim Deus que se fez Homem 
Tudo fez em plenitude 
De humildade e pobreza 
E o milagre continua 

Onde falham os sentidos 
Chega a esperança de quem reza. 

 
5. Veneremo, adoremos 
A presença do Senhor 
Nossa Luz e Pao da vida 
Cante a alma o Seu louvor 
Adoremos no Sacrário 
Deus oculto por amor. 

 
724. Jesus erguendo-se da ceia 

 
1. Jesus erguendo-se da ceia 
Jarro e bacia tomou 
Lavou os pés dos discípulos 
Este exemplo nos deixou 
Aos pés de Pedro inclinou-se 
ó Mestre não! Por quem és, 
Não terás parte comigo 
Se não lavar os teus pés (2x) 

2. Eis o Senhor, Tu és o Mestre 
Os meus pés não lavarás 
Ora faço não sabes 
Mas depois compreenderás 
Se eu vosso Mestre e Senhor 
Vossos pés, hoje lavei, 
Lavai os pés uns aos outros 
Eis a lição que vos dei. (2x) 

3. Eis como irão reconhecer-vos 
Como discípulos meus, 
Se vos amais uns aos outros 
Disse Jesus para os seus, 
Dou-vos novo mandamento 
Deixo ao partir, nova lei 
Que vos ameis uns aos outros 
Assim como eu vos amei (2x). 
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725. Nós nos gloriamos na cruz 
de nosso Senhor 

 
Nós nos gloriamos 
Na cruz de nosso Senhor, 
Que hoje resplandece 
Com o novo mandamento de amor (2x) 

 
1. Na ceia da nova aliança, 
Jesus na tarde santa ao Pai se entregou. 
Na ceia que hoje acontece, 
O povo oferece a Deus o seu louvor. 

 
2. Comer e beber pão e vinho, 
Sinais de carinho anúncio do amor; 
Na luta de cada jornada a cruz 
É pesada salvai-nos Senhor. 

 
3. Viver, partilhar cada dia a dor, 
A alegria nos faz celebrar 
A Páscoa de Cristo de novo 
Na vida do povo pra ressuscitar. 

 
3. O povo carrega tua cruz no escuro 
E na luz marchando assim vai; 
A cruz plenifica a vida, 
Resposta sofrida, vontade do Pai. 

 
726. Acolhei, ó redentor 

Acolhei, ó redentor, 
nossos hinos de louvor! (bis) 

 
1. O óleo a ser consagrado 
desceu do trono fecundo; 
por nós vai ser ofertado 
a quem salvou este mundo. 

 
2. Quem na fraqueza se abisma 
seja em vigor restaurado, 
graças à unção deste crisma 
que o faz do cristo soldado. 

 
3. Quem, no batismo lavado, 
a fronte ao crisma oferece, 
já pela graça habitado, 
com sete dons se enriquece. 

 
4. Do pai à virgem descido, 
de novo ao pai regressais, 
e o amigo, então prometido, 
às nossas almas mandais. 

 
5. Seja festivo este dia, 
dele se faça a memória: 
óleo de santa alegria 
já nos promete a vitória! 

 
727. Antes da morte e ressurreição 

de Jesus 

1. Antes da morte e ressurreição 
de Jesus 
Ele, na ceia, quis se entregar 
Deu-se em comida 
E bebida pra nos salvar 

 
E quando amanhecer 
O dia eterno, a plena visão 
Ressurgiremos por crer 
Nesta vida escondida no pão (2x) 

 
2. Para lembrarmos a morte, a cruz do 
Senhor 
Nós repetimos, como Ele fez 
Gestos, palavras, até que volte outra 
vez. 

 
3. Este banquete alimenta o amor dos 
irmãos 
E nos prepara pra glória do céu 
Ele é força na caminhada pra Deus. 
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4. Eis O pão vivo mandado a nós por 
Deus Pai 
Quem O recebe, não morr�rá. , 
No último dia, vai ressurglf, vivera. 

 
5. Cristo está vivo, ressuscitou para nós 
Esta verdade vai anunciar 
A toda Terra, com alegria, cantar 

 
728. Sinto prazer na alma 

 
S: Sinto prazer na minha alma 
T: Sinto prazer na minha alma 
Grande prazer na minha alma 
e no meu ser, 
Aleluia gloria a Deus. 

 
É como rio de água viva 
Rio de água viva 
Rio de água viva no meu ser 

 
Ama te irmão e louva o meu Senhor 
Ama te irmão e louva o meu Senhor 
Dá glória a Deus, glória a Deus 
gloria a Ele 
Ama-te irmão e louva o teu Senhor. 
Está em festa a minha alma 
Está em festa a minha alma 
Grande festa na minha alma 
e no meu ser, 
Aleluia gloria a Deus. 

 
É como rio de água viva 
Rio de água viva 
Rio de água de água viva no meu ser 

 
Ama Maria e louva o teu Senhor 
Ama Maria e louva o meu Senhor 
Dá Gloria a Deus, gloria a Deus, 
gloria a Ele 
Ama Maria e louva o meu Senhor. 

729. Eu quis comer essa ceia agora 
 

1. Eu quis, comer 
Esta ceia agora 
Pois, vou morrer 
Já chegou minha hora 

 
Tomai, comei é meu Corpo 
e meu Sangue que dou 
Vivei no amor 
Eu vou preparar a Ceia 
na casa do Pai (2x) 

 
2. Comei, o pão 
é meu Corpo imolado 
Por vós, perdão 
para todo o pecado 

 
3. E vai nascer 
Do meu sangue a esperança 
O amor, a paz, 
Uma nova aliança 

 
4. Eu vou partir 
Deixo o meu testamento 
Vivei no amor! 
Eis O meu mandamento. 

 
5. Irei, ao pai, sinto 
A vossa tristeza 
Porém, no Céu 
Vos preparo outra Ceia. 

 
6. Eu vou, mas vós 
Me vereis novamente 
Anseias, em mim e eu 
Em vós estou presente. 

 
7. Crerá, em mim e 
Estará na verdade 
Quem vir, cristão 
Na perfeita unidade. 
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730. Vinde vede e anunciai 
 

Vinde vede e anunciai, 
As maravilhas de Deus nosso pai 
A vida é comunhão comigo, 
Tem forças para anunciar 
A vida é comunhão comigo 
Tem forças para anunciar 

1. Vinde todos a messe vos espera, 
As sementes aguardam plantação, 
Sois a igreja a nova primavera, 
Sois os frutos da nova floração. 

2. Do Evangelho vós sois os operários, 
Anunciando meu reino a cada irmão, 
O baptismo vos faça missionários, 
Da palavra que traz libertação. 

3. Anuncia minha voz a terra inteira 
Com ternura e com zelo fraternal 
Ide ao mundo amando sem fronteiras 
O Cristão é irmão universal. 

 
 
 
 

731. Tão sublime sacramento 

Tão sublime sacramento 
Adoremos neste altar 
Pois o Antigo Testamento 
Deu ao Novo seu lugar 
Venha a fé, por suplemento 
Os sentidos completar 

 
Ao eterno Pai cantemos 
E a Jesus, o Salvador 
Ao Espírito exaltemos 
Na Trindade eterno amor 
Ao Deus uno e trino demos 
A alegria do louvor 
Amém! Amém! 

732.  Hóstia branca no altar 
consagrada 

1. Hóstia branca no altar 
consagrada 

Adorável cordeiro pascal 
Os mais ímpios mortais regeneras 
Teus devotos defendes do mal 

 
Sacrossanto maná dos altares 
Corpo e sangue do meu redentor 
Reverente minh'alma te adora 
Eu te adoro, mistério de amor 

 
2. Hóstia santa, consolo dos justos 
Divinal esperança dos réus 
És no mundo o refúgio das almas 
És a glória dos santos nos céus 

3. Hóstia pura, sagrado alimento 
Pão dos céus, encerrado no altar 
Oh, eu quero guardar-te em meu 
peito 
Vem minha alma fiel confortar 

 
4. Hóstia viva, sacrário de graças 
Jesus Cristo, meu Deus e meu rei 
Eu por ti viverei santamente 
E contente por ti morrerei! 

 
733. Ó hóstia santa 

l. Ó hóstia santa, Tu és o testamento 
Da tão grande divina misericórdia 
Tu és o Corpo e o Sangue do Senhor 
Sinal de amor por nós pecadores. 

 
2. Ó hóstia santa, Tu és a nascente 
Da água viva pra nós pecadores 
Em ti, o fogo puríssimo do amor 
A tua divina misericórdia 

ADORAÇÃO 
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3. Ó hóstia santa, Em ti o remédio 
Que dá alívio à nossa fraqueza 
União sagrada entre Deus e cada homem 
Que confia no teu amor 

 
4. Ó hóstia santa, És a única esperança 
Entre as tempestades e as trevas deste 
mundo 
Entre as labutas e entre os sofrimentos 
Agora e na hora da nossa morte 

 
Confio em Ti 
Ó hóstia santa 
Confio em ti, hóstia santa 

 
734. Cantemos a Jesus 

sacramentado! 
 

l. Cantemos a Jesus sacramentado! 
Cantemos ao senhor! Deus está aqui! 
Dos anjos adorado, adoremos a Cristo 
Redentor! 

 
Glória a Cristo Jesus! 
Céus e terra, bendizei ao Senhor! 
Louvor e glória a ti, ó rei da Glória! 
Amor pra sempre a ti, ó Deus de amor 

 
2. Unamos nossas vozes aos cantares 

do 
Coro celestial! Deus está aqui! 
Ao brilho dos altares exultemos com 
Gozo angelical! 

 
3. Jesus, acende em nós a viva chama 
Do mais fervente amor. Deus está aqui! 
Está porque nos ama, como pai, como 
amigo 
E benfeitor! 

 
4. A quem busca alívio em sua agura 
Conforto em sua dor! Deus está aqui! 

Na hóstia consagrada, com tesouros de 
Divinal dulçor! 

 
735. Eu te adoro, óh Cristo (Adoro te 

devote) 
 

1. Eu Te adoro, ó Cristo, Deus no 
Santo Altar 
No Teu Sacramento vivo a palpitar 
Dou-Te sem partilha, vida e coração 
Pois de amor inflamo na contemplação 

 
2. Tacto e vista falham, bem como o 
sabor 
Só por meu ouvido tem a fé vigor 
Creio no que disseste, ó Jesus, meu 
Deus! 
Verbo da Verdade vindo a nós dos céus 

 
3. Tua divindade não se viu na cruz 
Nem a humanidade vê-se aqui, Jesus 
Ambas eu confesso como o bom ladrão 
E um lugar espero na eternal mansão 

 
4. Não me deste a dita, como a São 
Tomé 
De tocar-Te as chagas, mas eu tenho fé 
Faze que ela cresça com o meu amor 
E minha esperança tenha novo ardor 

 
5. Dos Teus sofrimentos é memorial 
Esse Pão de Vida, Pão Celestial 
Dele eu sempre queira mais me 
alimentar 
Sentir-Lhe a doçura divinal sem par 

 
6. Bom Pastor piedoso, Cristo, meu 
Senhor 
Lava no Teu Sangue a mim pecador 
Pois que uma só gota pode resgatar 
Do pecado o mundo e o purificar 
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7. Ora Te contemplo sob espesso véu 
Mas desejo ver-Te, Bom Jesus, no Céu 
Face a face um dia, ei de Ti gozar 
Nessa doce pátria, sem fim Te amar. 
Amém! 

736. Deus de amor, nós te 
adoramos 

 
Deus de amor, nós te adoramos 
neste Sacramento 
Corpo e Sangue que fizeste nosso 
alimento 
És o Deus escondido, vivo e vencedor 
A teus pés depositamos todo nosso amor. 

 
Meus pecados redimiste sob a tua cruz 
Com teu Corpo e com teu Sangue, 
ó Senhor Jesus! 
Sobre os nossos altares, Vítima sem par 
Teu divino sacrificio queres renovar! 

 
No Calvário se escondia tua divindade 
Mas aqui também se esconde tua 
humanidade 
Creio em ambas e peço, como o bom 
ladrão 
No teu reino, eternamente, tua salvação! 

 
Creio em ti ressuscitado, mais que São 
Tomé 
Mas aumenta na minh'alma o poder da fé 
Guarda a minha esperança, cresce o 
meu amor 
Creio em Ti ressuscitado, meu Deus e 
Senhor! 

 
Ó Jesus, que nesta vida pela fé eu vejo 
Realiza, eu te suplico, este meu desejo 
Ver-te, enfim, face a face, meu divino 
amigo 
Lá no céu, eternamente, ser feliz contigo! 

737. Hóstia branca no altar 
consagrada 

 
1. Hóstia branca no altar consagrada, 
Adorável cordeiro pascal, 
Os mais ímpios mortais regeneras, 
Teus devotos defendes do mal. 

Sacrossanto maná dos altares, 
Corpo e sangue do meu Redentor. 
Reverente minh'alma te adora, 
Eu te adoro, mistério de amor 

 
2- Hóstia santa, consolo dos justos, 
Divinal esperança dos réus, 
És no mundo o refúgio das almas, 
És a glória dos santos nos céus. 

 
3- Hóstia pura, sagrado alimento, 
Pão do céu, encerrado no altar. 
Oh, eu quero guardar-te em meu peito, 
Vem minha alma fiel confortar . 

 
4- Hóstia viva, sacrário de graças, 
Jesus Cristo, meu Deus e meu Rei, 
Eu por ti viverei santamente, 
E contente por ti morrerei! 

 
738. Pakaitika chixamiso 

 
1. Pakaitika chixamiso, 
Chixamiso chikuru, 
Zuva rakadzima, 
Makuva akazaruka. 

 
2. Ropa ne nvura izvo, 
Zvakabuda parutive, 
Kuti iwe neni, 
Tizoona ruponeso. 
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739. Tantum ergo 
 

Tantum ergo Sacramentum 
Venemur cernui 
Et antiquum documentum 
Novo cedat ritui 
Praaestfides supplementum 
Sensuum defecti. 

 
Genitori genitoque 
Laus et jubilatio 
Salus, honor virtus quoque 
Sit et benedictio 
Procedenti ab utroque 
Compar sit laudatio. Ámen. 

 
740. Tadza kwa Imwe 

1. Tadza kwa imwe 
Mpulumusi wathu 
Tiri ku bweka tilire misozi. 

 
Bvesa (2x) bvesani Yezu 

Maphembero athu (2x) 
 

2. Ndimwe wa mphambvu 
Na kuchena ntima 
Ticemereni n'dziko ya kudzulu. 

 
3. Kudawa kwathu funa ku kudwala 
Pa maso pano kuli kuoneka. 

 
4. Mwatuma Yezu kutipulumusa 
Mbamutifera m'muti wa kurusu. 

 
 
 

 
741. Vinde, adoremos a Cruz 

 
Vinde! Vinde! Vinde, adoremos! 

1. Vinde, adoremos a Cruz! 
Adoremos o nosso Salvador! 
Contemplemos, nas chagas de Jesus, 
O mistério do Cordeiro Redentor. 

2. Vinde, adoremos a Cruz! 
Adoremos, com toda a nossa fé! 
Contemplemos, no corpo de Jesus, 
O mistério do Cordeiro de Javé! 

3. Vinde, adoremos a cruz! 
Adoremos, de joelhos, com fervor! 
Contemplemos o farol, que nos conduz, 
Nesta noite, neste mar da humana dor. 

4. Vinde, adoremos a Cruz! 
Adoremos Quem nela nos salvou! 
Contemplemos, na face de Jesus, 
A ternura, com que o Pai nos 
contemplou. 

 
742. É preciso renascer 

 
É preciso renascer! (2x) 
Deixar ódio, violências! 
É preciso renascer! 

1. Convertei-vos e acreditai! 
Eis a nova que venho dar-vos 
Amai todos sem distinção 
Porque todos somos irmãos, 
Aceitai (3x) o reino de Deus. 

2. Tudo quanto vos ensinei 
É que ameisna os vossos irmãos 
Sereis dignos do meu amor 
Se fizerdes o que vos mando, 
Aceitai (3x) o reino de Deus. 
3. Na verdade, sois meus amigos, 
Não vos posso tratar por servos 
Porque o servo vive distante 
Dos caminhos do seu senhor, 
Aceitai (3x) o reino de Deus. 

SEXTA - FEIRA SANTA 
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743. Hosana Tu reinarás! 

Hosana, Tu reinarás! 
Na Cruz, Tu nos salvarás! 

 
1. Irmãos unidos no amor 
Cantai um hino de glória 
Um cântico de louvor 
A Cristo cantai vitória! 

2. Cantai belas criaturas, 
Um hino ao Criador: 
Hosana lá nas alturas! 
Hosana a Cristo, Senhor! 

3. Unidos na Caridade; 
Unidos no amor de Deus 
Por Cristo até à Trindade, 
Com Cristo da terra aos céus. 

 
4. Queremos morrer na Cruz 
Que a Cruz é o preço da vida 
No meio de nós Jesus, 
O fruto da Igreja unida. 

 
5. E o mundo acreditará 
Em Jesus, Verdade e Bem 
E Cristo triunfará 
Com Maria, nossa Mãe. 

 
744. É preciso a gente sofrer 

É preciso a gente sofrer, 
P'ra compreender 
É preciso a gente lutar, 
P'ra este mundo melhorar 
É preciso a gente morrer, 
P'ra fazer alguém viver (2x). 

 
Caminhando na esperança, 
Chega o dia de colher 
Da tristeza a alegria 

Para quem souber viver! 
Não se deixa se plantar, 
Mesmo que seja na dor, 
Quando se é capaz de amar 
Tanto o espinho como a flor. 

 
745. Vitória, Tu reinarás 

Ó cruz, tu nos salvarás 

(Vide Hosana, Tu reinarás) 
 

746. Cristo vence 

Cristo vence, Cristo reina, 
Cristo, Cristo impera (2x). 

1. Louvai a Deus ó nações da terra, 
Louvai a Deus omnipotente. 

2. Que nos deu Jesus Seu Filho 
O qual foi crucificado. 

 
3. E ressurgiu dentre os mortos; 
E ascendeu ao paraíso. 

4. Libertou-nos do pecado, 
Para nos dar a vida eterna. 

5. Glória ao Pai e ao Filho 
E ao Espírito Santo. 

6. No céu e na terra, 
E por toda a eternidade. 

747. Vinde, Senhor, perdoai meu 
pecado 

 
Vinde, Senhor, 
perdoai meu pecado 
Não recuseis 
Conceder-me o perdão (2x) 
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1. Em Vós, Senhor 
Eu pus a minha esperança 
Pois nunca abandonais 
Quem vos procura. 

 
2. O pobre não será 
Esquecido 
Verá realizada 
A sua esperança. 

3. Escutai, Senhor, 
O meu clamor! 
Prestai ouvido 
Atento à minha prece. 

 
4. Em Vós, 
Senhor, Tudo é 
perdão Tenho 
confiança 
Na vossa promessa. 

5. Só em Vós, 
Senhor, eu esperei 
Jamais serei confundido. 

6. Apressai-vos, 
Senhor; Em socorrer-me 
Libertai-me, 
Por vosso amor. 

748. Em Vós, Senhor 

Em Vós, Senhor, 
Eu pus a minha esperança 
Sois o meu Deus, 
Toda a minha vida 
Está nas Vossas mãos (2x) 

1. Em Vós, Senhor me refugio 
Não serei confundido. 

 
2. Por amor do Vosso nome 
Pelos caminhos da vida 
Me conduzireis. 

3. Nas vossas mãos 
Entrego o meu espírito 
Vós me libertareis. 

 
4. Exulto de alegria 
No Senhor 
E minha alma 
Rejubila no meu Deus. 

 
5. Porque olhastes 
Para a minha miséria 
E minha alma angustiada, 
Socorrestes. 
6. Livra-me do poder 
Dos opressores, 
Mostrai-me, sereno, 
O Vosso rosto. 

7. Bendito sejais, Senhor 
Pela Vossa maravilhosa bondade. 

8. Animai-vos e sede fortes de coração 
Vós todos que esperais no Senhor. 

9. Vosso povo, perdoastes Suas culpas 
Todos os seus pecados, apagastes. 

 
749. Toda a glória está na cruz 

 
Toda aglória está na cruz 
De Jesus nosso Senhor 
Nele está a salvação 

 
1. Toda a nossa glória está na Cruz 
De Nosso Senhor Jesus Cristo. 

2. N'Ele está a salvação, 
Nossa vida e ressurreição, 
Por Ele fomos salvos e regatados. 

 
3. Deus se compadeça de nós, 
E nos abençoe 
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Olhe para nós e se 
Compadeça de nós. 

750. O grão de trigo entregou-se 

1. O grão de trigo entregou-se 
Nas mãos de um bom semeador 
Eu entreguei-me ao meu Povo 
Eu entreguei-me ao Senhor 
Eu me entreguei ao puro amor (2x). 

 
2. O grão de trigo entregou-se 
Deitou-se à terra, morreu 
Da morte do grão de trigo 
Vida abundante nasceu! 
Como esse grão, hei-de ser eu (2x). 

 
3. O grão de trigo entregou-se 
Nasceu seara no chão 
Da morte do grão de trigo 
Nasce a abundância do Pão 
Eu hei-de ser como esse grão (2x). 

4. O grão de trigo entregou-se 
E todo o povo tem pão 
A morte do grão do trigo 
É vida p'rá multidão 
Faz-me, ó Senhor, ser esse grão (2x). 

751. Quando pedem nas ruas um 
tostão 

1. Quando pedem nas ruas um tostão, 
As crianças que nunca tem pão, 
Oh, oh Cristo assustas-me, sofres, 
choras morres, 
Como pobre e faminto morres tu. 

 
2. Morres tu quando um homem 
escravo está, 
Quando gritas pedindo liberdade, 
Oh, oh Cristo assustas-me, sofres, 

choras morres, 
Com os homens escravo morres tu. 

 
3. Quando sinto que em guerra 
o mundo está, 
E que o homem ao homem matará, 
Oh, oh Cristo, assustas-me, sofres, 
choras morres, 
Com os homens que morrem, morres tu. 

 
752. Foi amor 

1. Há uma fonte sem igual, 
Que nos abriu Jesus, 
Um secular manancial, 
Que corre ali na Cruz. 

Foi amor, - Foi amor 
Divino amor! - Divino amor 
Fiel verás sem fim, 
Aquele amor que o salvador, 
Levou a cruz por mim 2x 

2. O vil ladrão o malfeitor, 
Que Cristo confiou, 
Embora grande pecador, 
O seu valor provou. 

3. A bênção dessa solução, 
A todos, franca está, 
Se nessa fonte de perdão, 
Quisermos confiar. 

753. Foi no Calvário 

1. Há momentos, em que 
As palavras não 
resolvem, 
Mas um gesto de jesus na cruz, 
Mostrou o seu amor por nós. 2x 
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Foi no Calvário, 
- Foi no calvário 
Onde Ele sem falar, 
- Onde ele sem falar 
Mostrou ao mundo inteiro, 
O que era o amor (2x) 

 
2. Neste mundo, 
As ilusões são tantas, 
Mas nos resta uma esperança, 
De que Cristo vai voltar. 2x 

754. A morrer crucificado 
 

A morrer crucificado 
Teu Jesus é condenado 
Por teus crimes, pecador 
Por teus crimes, pecador 

 
Pela Virgem Dolorosa 
Vossa Mãe tão piedosa 
Perdoai-me, meu Jesus 
Perdoai-me, meu Jesus 

 
Com a cruz é carregado 
E do peso acabrunhado 
Vai morrer por teu amor 
Vai morrer por teu amor 

 
Pela cruz tão oprimido 
Cai Jesus, desfalecido 
Pela tua salvação 
Pela tua salvação 

De Maria lacrimosa 
No encontro lastimosa 
Vê a imensa compaixão 
Vê a imensa compaixão 

Em extremo desmaiado 
Teve auxílio, tão cansado 
Recebendo o Cireneu 
Recebendo o Cireneu 

 
O Seu rosto ensanguentado 
Por Verônica enxugado 
Eis, no pano, apareceu 
Eis, no pano, apareceu 

 
Outra vez desfalecido 
Pelas dores abatido 
Cai por terra o Salvador 
Cai por terra o Salvador 

 
Das mulheres piedosas 
De Sião filhas chorosas 
É Jesus consolador 
É Jesus consolador 

 
Cai terceira vez prostrado 
Pelo peso redobrado 
Dos pecados e da cruz 
Dos pecados e da cruz 

 
Dos vestidos despojado 
Por algozes maltratado 
Eu Vos vejo, meu Jesus 
Eu Vos vejo, meu Jesus 

 
Sois por mim na cruz pregado 
Insultado, blasfemado 
Com cegueira e com furor 
Com cegueira e com furor 

 
Por meus crimes padecestes 
Meu Jesus, por mim morrestes 
Ó, que grande é a minha dor 
Ó, que grande é a minha dor 

 
Do madeiro Vos tiraram 
E à Mãe Vos entregaram 
Com que dor e compaixão! 
Com que dor e compaixão! 
No sepulcro Vos deixaram 
Sepultado, Vos choraram 
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Magoado coração 
Magoado coração 

 
Meu Jesus, por Vossos passos 
Recebei em Vossos braços 
A mim, pobre pecador 
A mim, pobre pecador 

 
755. Tomaste nos ombros a cruz 

 
l.Tomaste nos ombros a cruz 
Seguindo o caminho da dor; 
Tomamos também nossa cruz 
E vamos contigo, senhor. 

 
2. No dia supremo da dor, 
Na hora em que ao pai te entregaste, 
As culpas de todos os tempos 
Nos braços da cruz expiaste. 

 
3. Senhor, tua santa paixão 
as portas do céu veio abrir. 
Queremos contigo, na cruz, 
morrer e depois ressurgir. 

 
 

4. É duro seguir-te, senhor, 
porque teu caminho é a cruz; 
pedimos que tu nos conserves 
na estrada que ao céu nos conduz. 

 
756. Salve, ó Cristo, obediente 

 
Salve, ó Cristo obediente! 
Salve, amor onipotente, 
Que se entregou à cruz 
E nos recebeu na luz! 

 
1. O Cristo obedeceu até a morte, 
Humilhou-se e obedeceu o bom Jesus, 
Humilhou-se e obedeceu, sereno e forte, 
Humilhou-se e obedeceu até a cruz. 

 
2. Por isso o Pai do céu o exaltou, 
Exaltou-o e lhe deu um grande nome, 
Exaltou-o e lhe deu poder e glória, 
Diante dele céus e terra se ajoelhem! 

 
757. Fiel madeiro da Santa Cruz 

(Ó cruz fiel) 
 

Fiel Madeiro da Santa Cruz 
Ó árvore sem rival 
Que selva outro lenho produz 
Que traga em si fruto igual 
Quão doce peso conduz 
Ó lenho celestial 
Fiel Madeiro da Santa Cruz 
Ó árvore sem rival 

 
Cantem meus lábios a luta 
Que sobre a cruz se travou 
Cantem o nobre triunfo 
Que no madeiro alcançou 
O redentor do universo 
Quando por nós se imolou 

 
O criador teve pena 
Do primitivo casal 
Que foi ferido de morte 
Comendo o fruto fatal 
E marcou logo outra árvore 
Para curar-nos do mal 

 
Tal ordem foi exigida 
Na obra da salvação 
Cai o inimigo no laço 
De sua própria invenção 
Do próprio lenho da morte 
Deus fez nascer redenção 

 
Na plenitude dos tempos 
A hora santa chegou 
E pelo Pai enviado 



207  

Nasceu do mundo o autor 
E duma virgem no seio 
A nossa carne tomou 

 
Seis lustros tendo passado 
Cumpriu a sua missão 
Só para ela nascido 
Livre se entrega à paixão 
Na cruz se eleva o Cordeiro 
Como perfeita oblação 

 
758. Bendita e louvada seja 

 
Bendita e louvada seja 
No céu a divina luz 
E nós também cá na terra 
Louvemos à santa cruz 
E nós também cá na terra 
Louvemos à santa cruz 
Os céus cantam a vitória 
De nosso Senhor Jesus 
Cantemos também na terra 
Louvores à santa cruz 
Cantemos també na terra 
Louvores à santacruz 

 
Sustenta glorosamente 
Nos braços o om Jesus 
Sinal de espemça e vida 
O lenho da sata cruz 
Sinal de esperança e vida 
O lenho da santa cruz 

 
Humildes e confiantes 
Levemos a nossa cruz 
Seguindo sublime exemplo 
De nosso Senhor Jesus 
Seguindo sublime exemplo 
De nosso Senhor Jesus 

 
É arma em qualquer perigo 
É raio de eterna luz 

Bandeira vitoriosa 
O santo sinal da cruz 
Bandeira vitoriosa 
O santo sinal da cruz 

 
 

Ao povo, aqui reunido 
Dai graça, perdão e luz 
Salvai-nos, ó Deus clemente 
Em nome da santa cruz 
Salvai-nos, ó Deus clemente 
Em nome da santa cruz 

 
760. Volta meu povo 

 
Volta, meu povo, ao teu Senhor 
E exultará teu coração 
Ele será teu condutor 
Tua esperança de salvação 
Se confessas teu pecado 
Ele é justo e compassivo 
Cantarás purificado 
Os louvores do Deus vivo 

 
Volta, meu povo, ao teu Senhor 
E exultará teu coração 
Ele será teu condutor 
Tua esperança de salvação 

 
Nossas vidas tão dispersas 
Nosso Deus as juntará 
E seremos novo povo 
Ele nos renovará 

 
Volta, meu povo, ao teu Senhor 
E exultará teu coração 
Ele será teu condutor 
Tua esperança de salvação 

 
Se voltares ao Senhor 
Ele a ti se voltará 
Pois imenso é Seu amor 
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E jamais se acabará 
 

Volta, meu povo, ao teu Senhor 
E exultará teu coração 
Ele será teu condutor 
Tua esperança de salvação. 

 
 

761. Munochamissa Ishe Djeso 
 

Munochamisa 
Ishe djeso, mwandireguerera 
zvitema, zwangu, 
Mwandibabatiza ne mweya 
wenhyu muno chamisa Djeso (2x) 

 
Pa gologota 
Pa gologota apo pakarowerwa Djeso (3x) 
Ngakudzwe Djeso (2x) 

 
Tarisai ropa 
Tarisai rapa ra lshe riri pamuxinjiko 3x 
Ngakudzwe leso (2x) 

 
Munochamisa 

 
762. Mwari Baba wangu 

 
Mwari aba wangu, ndino 
- Ndinoona vanhu, 
Vaka - Vaka siya ndzira yenyu 
Vari - Vari varasiki 

 
Garai 
Garai neni garai neni, noku 
- Nokusingaperi 
Garai - Garai neni, garai neni noku 
- nokusingaperi (2x) 

 
Neu - Ne upenyu hwangu, waka 
- Wakatsonga kwazvo 
Asi - Asi ndinotenda kuti, muno 

- Muno gara neni 
Pasi - Pasi pano pose, ndino 
- ndino wona kuti 
Zviro - Zviro zvese zvichaperaimwi 
- lmwi munogara 

 
Kuti - kuti ndichichema nge ma 
- Nge madambudziko 
Atcha - Atchapera tichapfara, Baba 
- Baba garai neni 

 
Vanu - Vanhu vanobarwa, iwo 
- lwo vanokura 
Asi - Asi, kufa kutchauya, Baba 
- Baba, garai neni 

 
763. Guayana ra Mwari 

 
Guaana ra Mwari! 
- Tarisai pamuchinjiko, 

Vazinji vai chema 
Uyo mwana wa Mwari. 

 
764. Muponesi no mupfaji 

 
1. Muponesi no mupfaji 
Ndinokupuluzira, 
Baba ndinokuda, Baba, 
Ndini mwana wenyu. 

 
Jesu Mambo ndi regere 
Ndikombiravo simba 
Ndaregera kucata moya kuango 
Andicazobziitibze 

 
2. Vona Mununuri wangu, 
Vonanyi mucinjio: 
Imwimwi pomwakauraiwa 
Pomwakatifira. 

 
3. Kuxaixa ndaregera, 
Mguvajese kuzopsa, 
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Pondopo no madimony 
Njiku jicingaperi. 

 
4. Ndinoda kuzoguma komuri 
Kupfara na Imwimwi, 
Ndipekedjeni simba rakhona 
Rokufamba um guanja. 

765. May Maria Mwana uyo 

May Maria Mwana uyo (3x) 
Ae ndi Mbuya Yezu (3x) 
Ndi Mbuya Yezu adatifera 
Adatifera panatanda (3x) 
Ae ndi Mbuya Yezu 
Ndi Mbuya Yesu adatifera 

1. Thangwi ya pekadu zathu 
Ae ndi Mbuya Yezu (3x) 
Ndi Mbuya Yezu adatifera. 

 
 

766. Yezu Mulungu w anga 

Yezu Mulungu wanga 
Jne nda dawa ine, 
Mbuya, ndiomberereni (2x) 

1. Akukwapulani ndine, Mbuya 
Ine nda dwa ine, Mbuya (2x), 
Ndiomberereni. 

 
2. Afekani minga, ndine Mbuya 
Ine nda dwa ine, Mbuya (2x) 
Ndiomberereni. 

 
3. Ndakuphulirani ine, Mbuya 
Ine nda dwa ine, Mbuya (2x), 
Ndiomberereni. 

767. Ndakatora mucinjiko 

1. Ndakatora mucinjiko 
Kuti nditevere lwe 
Ndakarega bzixaixi 
Ndoza kwako uri kwangu. 

 
!nini ndinokutevera 
Jwe wakafarainin 
Vamwe vanokusia 
!nine ndinokutevera. 
2. Bzo mu nyika bzakawanda 
Andibziterevere inini 
No kuti ndiri murombo 
Ndinozopfuma mu gore. 

 
3. Vo um nyika 
vondixora Vorerusa 
Muponesi Cigondisi 
icocangu 
Jesu wokugondeka. 

 
4. Jesu 
anondivangisa Njiko 
iyo yokkuhwara 
Andizothyi nawo rufu 
Munyisi wo ndiimira. 

 
5. Madambujiko o munyika 
Akasedera phedo 
No makhombo ese esse 
Anozopera um gore. 

 
768. Phedo pa cipiyaniso 

1. Phedo pa cipiyaniso 
Pafikira Jesu Kristu 
Akaima Mai wake. 

 
2. Moyo wake wakazara 
Ngo rudiso hwakaanda 
Kovona Mwana wake. 
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3. Masoteca akamutora 
Omurowa ni kumuxora 
Pa mberi pa Mai wake. 

 
4. Maria wakasongana 
No zimuti kumusana 
Na Jesu Mwana wake. 

 
5. Ndiani 
acikacumbi Ndiani 
ucikaceni Pamwepo 
na Maria. 

6. Bzes wakabzida Jesu 
Ngokuda kuponesa isu 
Ticeme na Maria. 

 
7. Vandhu vacina 
uzsizi Vanorega Jesu 
pasi 
Po muti unorema. 

 
8. Vanakaji vakanaka 
Vano mo yo yakanaka 
Jesu aari kucema. 

769. Mbuya aona nyatwa 

Sol: Oh! Aona nyatwa Mbuya 
Mbuya uyo 
Aona nyatwa Mbuya 
Sol: Menywa mbuya 
Akwapulwa Mbuya 
Aona nyatwa Mbuya 
Phatiwa Mbuya 
Atongwa Mbuya 
Afekiwa minga. 

 
770. Mbuya wathu, Yezu 

Sol: Mbuya 
Mbuya wathu Yezu (2x) (mv) 

 
Sol: Atifera Iye mbati pulumusa 

Jmwe anthu a Kristu 
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mudzaone Yezu. 
Sol: Mai wache Yezu 
akhala padudzi Mbaona 
Mwana wache 
mbatsukwala pikulu 

 
Sol: Ndi pikado 
dzathu Dzidapha 
Mbuya Yezu 
Tomera ntsiku ino tikhaledi na 
Iye. 

 
771. Mbuya ndasiya njira 

zanga 

Sol: Mbuya ndasiya njiri 
zanga Mbuya nditowere 
Yezu / Ndasiya... 

 
Mbuya ndasiya njira 
zanga Mbuya 
nditowere Yezu 

1. Ndikhala na bsweda 
chino ndasiya Titowere njira 
ya Mbuyathu Yezu 
-Ndasia .... 
Titowere njira ya mbuyathu 
Yezu 
- Ndasiya (2x) 

 
2. Ndikhala na ufiti 
chino ndasiya Titowere 
njira ya Mbuyathu Yezu 
- Ndasiya ... 

 
3. Ndikhala na upombo 
chino ndasiya Titowere njira 
ya Mbuyathu Yezu 
- Ndasiya ... 

 
4. Ndikhala na kuipira 
chino ndasiya Titowere 
njira ya Mbuyathu Yezu 

-Ndasiya ... 
 

772. Ndine ene nyakudawa 

Ndine ene nyakudawa, 
Mbuya Yezu ndirekereni 

1. Mbuya Yezu, manungu 
anu Mbani anakumentani? 
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2. Mbuya Yezu, pa nghope pano 
Mbani mata aphulirani? 

 
3. Mbuya Yezu, manungu anu, 
Mbani pironada akupasani? 

 
4. Mbuya Yezu, pakhundu 
pano, Mbani dhipa akulasani? 

 
773. Mbilu ya Jesu 

1. Mbilu ya u tlhanbylweko hi tihari 
Wena yindlu ya Nungungulu 
Ni nyangwa ya Paradizo Mbilu ya Jesu. 

 
2. Mbilu yinene ya liranzo lo nanziha 
U hi ponisileko mandleni Mbilu yinene 

 
3. Mbilu yo basa u vinyetako zo biha 
U lo hi hálatela nkhata kasi 
U hi hanyisa Mbilu yo basa. 

 
4. Wena Maria gonzisa mbilu ya mina 
A ku dzumisa ni kuranza 
Ya Mwana wa Wena. 

774. Mbuya wandisiwa 
 

Mbuyainendakasiya 
Mbuya ine ndacinyuka 
Mbuya ine ndakusiya 
Na pinhtu pinandipasa lmwe 

1. Kudawa kwa anthu pantsi pano 
Kunesa kwa njira ya Mbuya wadidi 
Wangisani anthu ne kuneta 
Mudzakhale anthu a kusekera. 

 
2. Tifungule mabukhu ano, tibve 
Tinasiya basa pa nntsiku ibodzi 
Tingagumanyikana kuchedza na Mbuya 
Apilonga towera tidzapichite. 

3. Anthu a Mulungu amala kusankhulwa 
Lekani kusiya ndjira ya Mulungu 
Landani nkumbidziadenda mbathabuka 
Kufera mitundo ya anthu onsene. 

 
4. N'chibisobiso kufa kulikudza 
Mulungu anadziwa kumalisa kwa anthu 
Tingachemerwa, kuchedza kwamala 
Mbatindzeni ninga moyo uli kupuma. 

775. Xiremba co muzuwa 

Xiremba co muzuwa pamusoro 
Waka tambujikira isu. 

 
776. Mwari Baba tinorira 

 
Mwari Baba tinorira 
lmwe vo masimba ese 
Mambo Yesu, 
Andi xamu kanganwi (2x) 
Waka tambujikira isisu. 

1. Tinomurumbijani tese-tese 
Ticibata basa renyu, 
Pasi pano tino nyatwa, 
Nyatwa no dambujiko 
Vandhu vese vonorira 
No musodji inombwera. 

 
2. Xupheko rakakura 
Rokugara mu uranda 
Mwari Baba cenesayi 
Nyika gese jo vapsipe 
Vapekedjeni sims guru 
Rokugogomamera satani. 

 
3. Ndimwe mwakasana 
Mosi mulanda wenyu, 
Ngo simba renyu mwakabvisa 
Kubvisa vana venyu 
Israel iyese yese 
Cerekedja abrahama. 
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4. Pasi pese pano vandhu 
Vano kudja Imwimwi Baba 
Vanokudja Jesu Kristu 
Mwana wa rumi wenyu ega 
Vaciimba no ku rira 
Mwana Baba tiponeseni. 

 
5. Baba Mwana no Mudjimu Mucema 
Wari Mwari wa kanaka, 
Tambarajani mukono wenyu 
Mucenese nyika yedhu 
No kutibesa njiku djese 
Pokurovona na satani. 

 
6. Madjibaba no madjimayi, 
Vasikani no madjaha 
Ngatirege kuxata kwedu 
Tibatani ngo moyo umwe 
Kristu Jesu muponesi 
Anotipa simba guru. 

777. Garai nesu 

1. Garai nesu - Garai (2x) 
O Mambo Jesu garai nesu 

Atikwanisi kuva ndhambo newe 
Mambo Jesu garai nesu. 

 
2. Fambai nesu - Fambai (2x) 
O ambo Jesu fambai nesu... 

 
3. Zumbai nesu... 
4. Jijai nesu.. . 
5. Sekai nesu.. . 
6. Rirai nesu.. . 

 

 

778. Na sua dor os homens 
encontraram 

1. Na sua dor, os homens encontraram 
Uma pura semente de alegria 
O segredo da vida e da esperança 
Ressuscitou o Senhor! 

 
Ressuscitou (3x), aleluia (2x) 

 
2. Os que choravam, cessarão o pranto 
Brilhará nova luz nos corações 
Pode o homem cantar o seu triunfo 
Ressuscitou o Senhor! 

 
3. Os que nos duros campos 
trabalharam 
Voltarão entre vozes de alegria 
Erguendo ao alto os frutos da colheita 
Ressuscitou o Senhor! 

 
4. Já ninguém viverá sem a luz da fé 
Já ninguém viverá sem esperança 
O que crê em Jesus venceu a morte 
Ressuscitou o Senhor! 

 
5. Louvemos a Deus Pai eternamente 
E cantemos a glória do Seu Filho 
Com Espírito Santo, que nos anima 
Ressuscitou o Senhor! 

 
779. Aleluia glória ao Senhor! 

 
Aleluia, glória ao Senhor! 
Glória, glória ao Senhor Aleluia! 
Aleluia, glória ao Senhor! 
Aleluia, aleluia, glória ao Senhor! 

 
1. Aleluia, glória a Deus, 
Omnipotente Senhor do universo 

VIGÍLIA PASCAL - BATISMO 
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Aleluia, aleluia, aleluia 
Criador do céu e da terra! 

 
2. Aleluia glória ao Pai, 
Para o homem sua imagem 
Aleluia, aleluia, aleluia 
Operou maravilhas por Amor! 

 
3. Aleluia glória ao Filho 
Redentor da humanidade 
Aleluia, aleluia, aleluia 
Deu-se na cruz para nos salvar. 

 
4. Aleluia glória a Cristo 
Pão da vida, amor e salvação 
Aleluia, aleluia, aleluia 
Une teu povo na justiça e paz! 

 
5. Aleluia glória ao Espírito 
Comunhão do Pai e do Filho 
Alelui, aleluia, aleluia 
Que a todos nos dá a vida! 

 
780. Ó vem cantar comigo irmão 

Ó vem cantar comigo irmão 
Nesta festa da ressurreição 

 
1. Jesus está vivo, 
é rei vencedorr 
O céu e a terra lhe cantam louvor 
Aleluia, aleluia! 
Na Tua vitória morte onde está? 
A morte dos pobres, 
Jesus qius mudar 
Aleluia, aleluia. 

 
2. Na terra do pranto, 
do mal e da dor 
Jesus abre as portas, 
p'ra o reino do amor 
Aleluia, aleluia! 

No dia da graça, 
da Páscoa da vida 
Verás a Aliança com Deus garantida 
Aleluia, aleluia. 

 
3. Bendito p'ra sempre o Pai criador 
Quem mata a morte é o libertador 
Aleluia, aleluia! 
Feliz é o povo de Deus 
Quem luta unido será vencedor 
Aleluia, aleluia. 

 
781. Cantai todas as gentes 

1. Cantai todas as gentes 
Pois Deus nos libertou 
A morte já é vida 
Jesus RESSUSCITOU. 

 
Glória, glória, glória ao Senhor 
Glória, glória em Ti irmão. 

 
2. Lutemos como irmãos 
Pois Deus nos libertou 
Unamos nossas mãos 
Num só gesto de Amor! 

3. Cantai a Boa Nova 
Gerai um Mundo Novo 
E renascerá em Vós 
A vida do meu povo. 

 
782. Hoje é Páscoa do Senhor 

 
1. Hoje é Páscoa do Senhor! 
Novo dia, novo sol! 
Hoje nasce a Vida, morre a morte! 
É madrugada em ti, irmão! 

 
Glória aleluia - Aleluia! (2x) 
O Senhor ressuscitou - Aleluia 
O Senhor ressuscitou! 
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2. Teus pés claros, como a alba 
Jesus Cristo Vitorioso! 
Todo o meu corpo resplandece 
Ao ver teu rosto glorioso! 

3. Jesus Cristo, Lume Novo 
Taz ao mundo liberdade! 
Quebra as cadeias do que é mal! 
Tomando o homem imortal! 

 
783. Jesus é luz 

 
1. Jesus é luz nas noites do mundo 
E se revela aos que têm fé 
Ele é a glória, Ele é o dia, Ele é a manhã 
Na estrada da vida. 

Aleluia, aleluia 
Ele é o Senhor (2x) 

 
2. É o Senhor que ama os homens 
É o Senhor que nos curará 
Ele é a esperança da Igreja jovem 
Ele é o Rei que nos salvará. 

 
3. Este é o dia que o Senhor fez 
Dia de amor, de perdão e paz 
Da tua mão, constrói ao amor 
É no Senhor que viverás. 

 
784. Unidos no amor de Cristo 

Salvador 

1. Unidos no amor de Cristo salvador, 
Convertidos pela Palavra do Senhor; 
Confortados pelo pão do nosso Deus, 
Nós iremos proclamar. 

 
Glória, gloria, aleluia (3x) 
Louvor a Ti, Senhor 
(ou Jesus ressuscitou) 

2. Vamos, Senhor 
com Teu amor dentro de nós, 
Cantaremos a alegria de viver 
Levaremos o sorriso, testemunho 
Aos que amas sem saberem. 

 
785. Cantarei aleluia 

Cantarei aleluia 
Jesus Cristo ressuscitou 
Aleluia ressuscirou 
Aleluia, aleluia (repete-se) 

786. Na madrugada da ressurreição 
 

1. Na madrugada da ressurreição 
Dirigem-se ao sepulcro 
onde está o Redentor 
E perguntam-se ao chegar: 
Quem moverá, quem abrirá 
A pedra onde está o Senhor? 

 
O Senhor Nosso 
Deus ressuscitou 
Aleluia, aleluia, aleluia (2x). 

 
2. Na madrugada da ressurreição 
Vivemos a esperança do futuro melhor 
Testemunhas do Senhor, devemos mudar 
Devemos lutar por um Mundo 
de Justiça e Paz. 

 
787. Esta luz pequenina 

 
1. Esta luz pequenina 
Vou deixá-la brilhar (3x) 
Vou deixá-la (bis) brilhar. 

 
2. Lá na minha escola, 
Vou deixá-la brilhar (3x) 
Vou deixá-la (bis) brilhar. 
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3. Lá no meu trabalho, 
Vou deixá-la brilhar (3x) 
Vou deixá-la (bis) brilhar. 

 
4. No irmão que 
encontro, Vou deixá-la 
brilhar (3x) Vou deixá-la 
(bis) brilhar. 

 
5. Nas horas de festa, 
Vou deixá-la brilhar (3x) 
Vou deixá-la (bis) 
brilhar. 

6. Nas horas de luto, 
Vou deixá-la brilhar (3x) 
Vou deixá-la (bis) brilhar. 

 
7. Onde quer que eu ande, 
Vou deixá-la brilhar (3x) 
Vou deixá-la (bis) brilhar. 

 
788. Único Amor verdadeiro 

 
Vinde ó Espírito Santo, 
Único Amor verdadeiro! 
Vinde ó Espírito Santo, 
Renovai o mundo inteiro! 
Vinde ó Espírito Santo! 
Meu coração vos implora. 
Vinde enxugar nosso pranto, 
Consolador de quem chora. 

 
l. Vinde Paráclito Santo! 
Meu coração vos deseja. 
Vinde, Senhor, visitar-nos, 
Enchei de amor toda a Igreja. 

 
2. Vinde, ó Espírito Santo! 
Meu coração vos procura. 
Vinde acender a esperança, 
No rosto da noite escura. 

3. Vinde, Esplendor da 
Verdade! Meu coração vos 
espera. 
Trazei à humanidade 
A mais feliz primavera. 

 
4. Vinde, ó Espírito Santo! 
Meu coração vos convida. 
Vinde guiar nossos passos, 
Pelo Caminho da Vida. 

5. Vinde, ó Espírito Santo! 
Meu coração vos recebe. 
Ó Deus de Amor, Água Viva, 
Viva de amor quem Vos bebe. 

 
789. Enviai sobre nós o vosso Espírito, 

Senhor 
 

Enviai sobre nós, 
Senhor, o vosso Espírito 
Enviai sobre nós 
O Vosso Espírito 

 
l. Espírito de Sabedoria 
E de inteligência 
Espírito de Conhecimento 
E de Fortaleza. 

 
2. Espírtito de Conhecimento 
E de Temor de Deus 
Espírito de justiça 
E de Lealdade. 

 
3. Espírito de Caridade 
E de Alegria 
Espírito de Paz 
E de Paciência e Benignidade. 

 
4. Espírito de Bondade 
E de Fidelidade 
Espírito de Mansidão 
E de Temperança. 
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790. Envia o teu Espírito, Senhor 
 

Envia o teu Espírito, Senhor 
E renova a face da terra (2x) 

 
1. Vinde, Espírito Santo, 
vinde amor ardente 
E acendei na terra 
a vossa luz fulgente. 

2. Vinde, pai dos pobres 
na dor e na aflição 
Vinde encher de gozo 
o nosso coração. 

3. Benfeitor Supremo, 
em todo o momento 
Habitando em nós, 
sois o nosso alento. 

 
4. Descanso na luta 
e na paz, encanto 
No calor sois brisa, 
conforto no pranto. 

5. Lavai nossas manchas 
A aridez regai 
Sarai os enfermos 
E a todos salvai. 

 
6. Abrandai 
durezas Para os 
caminhantes Animai 
os tristes, Guiai os 
errantes. 

7. Glória ao Pai e ao Filho 
Na luz infinita 
E ao Espírito Santo 
Que em nós habita. 

791. Vamos proclamar 
 

1. O Espírito do Senhor nos ungiu 
O Espírito do Senhor nos enviou 
Vamos levar a todo o mundo 
O Evangelho da Salvação 

 
Vamos proclamar 
pelo mundo inteiro 
Esta nossa fé no Deus Verdadeiro 
Vamos pelo mundo proclamar 
O Evangelho da Paz (2x). 

 
2. O Espírito do Senhor nos consagrou 
O Espírito do Senhor está em nós 
Vamos viver como o fermento, 
Que leveda toda a massa. 

 
3. O Espírito do Senhor é como o fogo 
Purifica, ilumina, transfigura 
Vamos com Cristo nesta aventura 
De lançar o fogo à terra. 

4. O Espírito do Senhor é como o vento 
É surpresa, liberdade, movimento 

Vamos com Cristo e em seu Projecto 
De libertar o mundo inteiro. 

792. Ó Deus de amor 
 

Oh, Deus de amor, 
Oh Espírito Santo, 
Sois o encanto 
Do nosso fervor (bis). 

 
1. Sois o abraço 
Da Santa Trindade, 
Do Pai e do Filho, 
A eterna amizade. 

 
2. Sede das almas 
A fonte sagrada 
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Da união Santa 
Na fé imaculada. 

 
3. Dai-nos horror 
Do que é vil, do pecado 
Do que é impuruo 
Do que é maculado. 

 
4. Que nos atraia 
A infinita doçura 
Do nosso Deus 
E da eterna ventura. 

5. Filhas da luz, 
P'ra beleza nascidas, 
Guardai as almas 
Por Cristo remidas. 

 
6. Filhos de Deus, 
P'ra o eterno criados, 
Que o amor nos guarde 
Do mal dos pecados. 

793. Vinde a nós, Espírito Divino 
 

Vinde a nós, Espírito Divino (2x) 
 

1. Vinde a nós, 
E seremos sal da terra 
- Vinde a nós Espírito divino. 

2. Vinde a nós, 
E seremos luz do mundo 
- Vinde a nós Espírito Divino. 

 
3. Vinde a nós, 
E seremos homens novos 
- Vinde a nós Espírito Divino. 

794. Vinde Espírito Santo, iluminar 
 

Vinde, Espírito Santo, 
Vinde! Vinde iluminar 

 
1. As criancinhas vinde iluminar 
À juventude vinde iluminar 
Aos mais pequenos vinde iluminar 
E aos adultos vinde iluminar. 

 
2. Aos sacerdotes vinde iluminar 
E às Irmãs vinde iluminar 
Aos missionários vinde iluminar 
Aos catequistas vinde iluminar. 

 
795. Vinde Espírito Santo iluminar 

 
Vinde Espírito Santo 
Vinde iluminar 
Vinde Espírito Santo, 
Vinde! Vinde iluminar (2x) 

 
1. Vinde, vinde Espírito Santo 
Acendei na terra a vossa luz. 

 
2. Vinde, vinde Espírito Santo 
Enchei de gozo os corações. 

3. Vinde, Espírito Santo 
Lavai todas as nossas manchas. 

 
4. Vinde, vinde Espírito Santo 
Abrandai a dureza aos caminhantes. 

 
796. Vem Santo Espírito de Deus 

 
1. Outra vez o vento forte soprará 
E encherá de luz e vida este lugar 
E todos sentirão por teu amor 
A plenitude da alegria, a mais sublime 
paz 
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Envia o teu Espírito consolador 
Derramando sobre nós a tua luz 
Vem Santo Espírito de Deus 
Vem iluminar a nossa vida 
Vem Santo Espírito de Deus 
Vem nos conduzir divina luz 

 
3. Dai-nos os teus dons 
para que possamos 
Ao mundo inteiro anunciar 
o teu imenso amor 
Para que todos 
compreendam Pentecostes 
Aquele dia tão bonito em Jerusalém. 

 
797. Ndine nkristu 

Ndine nkristu, dzina ya mbiri, 
Ya kukoma na ya mphambvu! 
Ndasekera pikulu pyene! 
Ndine nkristu! Ndine nkristu! 

1. Ndine munthu wa Kristu ene. 
Ndina Moyo upsua ene! 
Andichemera ndi Mulungu 
Mbandipulumusiratu. 

 
2. Ndine munthu wa Kristu ene. 
Mulungu ndi Baba wanga. 
Ndinaiphata basa Yache, 
Mbandin 'funa mphaka kufa. 

3. Ndine munthu wa Kristu ene. 
Yezu Mbuya ndi Nananga. 
Atawira kundifera, 
Ndikhonderenji kun'funa. 

 
4. Ndine munthu wa Kristu ene. 
Andipasa Nzimu Usantu. 
Ndi Mullendo Wankulu ene. 
Ndileke kun'thawisisa. 

798. Juau wéé mwanaga ó batiziwa 
 

Juau wéé, 
Mwanaga ó batiziwa 
Na na miyo wé, 
Na miyo diziveliwa (mv). 

 
799. . Baba tumay mweia 

 
1. Baba tumay mweyia (2x). 
2. Tendji tumay mweyia (2x). 
3. Mwari tumay mweyia (2x). 

 
800. Titumireni Nzimu Wakuchena 

 
Titumireni Nzimu Wakuchena 
Titumireni Nzimu WAkuchena 

 
1. Titumireni Nzimu Wakuchena 
Mutipase mphambbvu zanu. 

 
2. Titumireni Nzimu Wakuchena 
Mutipase cheza chanu. 

3. Titumireni Nzimu Wakuchena 
Mutipase udidi wanu. 

 
4. Titumireni Nzimu Wakuchena 
Mutipase ntendere wanu. 

 
801. Ambuye titumireni 

 
Ambuya titumireni 
Tumireni Nzimu Oyera 

1. Mutipase chedza chanu. 
2. Mutipase mbambvu zanu. 
3. Mutipase nzero zanu. 
4. Mutipase Ngombo zanu. 



220  

802. Nzimu Usantu tidzereni 
 

Nzimu Usantu tidzereni, 
Oh, oh, tidzereni 
Nzimu Usantu tidzereni, 
Tinafuna tikuphembere. 

 
1. Mutipase cheza chanu. 
2. Mutipase nkhombo zanu. 
3. Mutipase myoni yanu. 
4. Mutipase nzeru zanu. 

 
803. Nzimu Santu bwerani 
Nzimu Santu bwerani (2x) 

 
1. Nzimu Santu bwerani, 
Mutipase nkhombo zanu. 

2. Nzimu Santu bwerani, 
Mutipase fala yanu. 

3. Nzimu Santu bwerani, 
Mutipase mphambvu zanu. 

4. Nzimu Santu bwerani, 
Mutipase nzeru zanu. 
5. Nzimu Santu bwerani, 
Mutipase udidi wanu. 

804. Mbuya alonga kuli Apostoli 
 

1. Mbuya alonga kuli Apostoli 
Khalani ku Jeruzalemo 
Ndinadza kutumirani 
N' zimu Wakuchena. 

Wakuchena! Bwera! (3x) 
Wakuchena! (2x) 

2. Tisekere na ntsisi idzi 
Na N'zimu Wakuchena 
Bwera mu ndziko iyi 
Idabwera Mbuya Yezu. 

3. Juau alonga: ndinakupasani 
Batismu ya madzi 
Yezu anadzabwera 
Na N'zimu Wakuchena. 

805. Tana Moya 
 

1. Tana Moya wo saseka 
Hlampswa mbilu ya mina 
Tana, Wena, ndzi xurhise 
Tana u tshama na mina. 

 
Na mina, na mina 
Tana u tshama na mina 
Tana Wena ndzi xurhise, 
Tana u tshama na mina. 

 
2. Tana Yesu wo saseka 
Ndzi twele wusiwana 
Tsetselela, ndzi basise, 
Tana u tshama na mina. 

 
3. Nkulukumba wo saseka 
Ndza tshindzekela ka Wena 
Ndza pfumela ndza ku khensa 
Tana u tshama na mina. 

4. Tana Moya wo saseka, 
Tana u tshama na mina 
Ndzi ta kota a ku vula 
Evangeli ya Wena. 

 
 

806. Tidzereni Nzimu 
 

Tidzereni Nzimu Wakucena (2x) 
 

1. Mwatipasa Nzimu Wakuchena 
Mbupita mu ntima mwathu. 

2. Tipaseni nkhombo zanu 
Tibvese pya Mulungu. 
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3. Mutipase mphambvu zanu 
Tikhonde pya mademonyo· 

 
4. Tikhale anthu a Yezu 
Atifera pa ntanda. 

 
5. Onsene anthu akudawa 
Anakuphatani myendo. 

 
6. Tidzereni Nzimu Usantu 
Tifundziseni pya Yezu. 

807. Ndinokumbira Mudjimu 
Mucena 

Ndikumbira (3x) 
- Mudjimu Mucena 
Ininivo / Ndikumbira (3x) 
Ndinokumbira Mudjimu Mucena 
Kuti uti batsire 
Utipe simba, tifambe navo mugwanja. 

 
808. Sunyungura 

1. Sunyungura, su sunyungura 
Sunyungura fundu 
Riri pamoyo pako (2x). 

 
2. Rakapombwa, ra rakapombwa (2x) 
Rakapombwa ndi sathana 
Mu moyo mwako (2x). 

 
3. Apotere, apotere (2x) 
Apotere Jesu mumoyo mwako (2x). 

809. Cheza icho 
 

Cheza icho! 
- Cheza icho, ife taona cheza 
Chitani munikira 
Kati mu chidima 

Mbuya chitani munikira kati mu 
chidima. 

 
81O. Onani mabira mapswa 

 
Onani mabira mapswa 
Adamala kuimba aleluia 
Pidabulukerwo nchera 
Adalirato na cheza 
Aleluia, aleluia 
Mbatidzati kupandira 
Tikhakhala n'chidima, satani ndie 
Aka tanga Chichino akundiwa 

1. Mbatidziti kupandira 
Tikhakhala nchidima satani 
Ndie akhatonga 
Chinchino akundiwa. 

 
2. Ndikhasilira maningue 
Kutsaka nzimu wathu 
Uka pswipa na pica 
Chino wachenerato. 

3. Nyota ya pinthu 
pya ne tikamalisa 
Bwenye madzi a Mbuyathu 
A imalisiratu 

4. N'tima mwathu tirikubva 
Madzi akunyukira 
Adalonga na Mbuyathu 
Akukhinda kumala. 

 
5. Mbatikoye kunadzamala. 

 
811. Vasambijenyi 

 
Vasambijenyi 
- Eya Vasambijenyi 
Vasambijenyi 
Eya vakanaka (6x) 
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812. Akundua satani 

Akundua satani, na andzche 
Yezu alamuka muli akufa (2x) 

1. Tisimbe Mbuyathu Yezu 
Alamuka mulia akufa, 
Amalisa nyatwa zache. 

2. Madalena na Salome 
Abesera ku ntumbi, 
Mbagumana ali m'maso. 

3. Perdo na Juau na kupibya 
Athamanga mbasekera 
Mbagumana nthumbi pezi. 

4. Apostolo akhagopa 
Mbuyathu aaonera, ati: 
Mupfulike pyanu. 

5. Tome apangwa na andzache 
Kulamuka kwa Mbuyache, 
Mbwnye akhonda tawira. 

6. Mbafuna chinyusa Tome 
Ntsiku ikhaleye na andzache, 
Yezu ampanga ikha manja ako. 

7. Tome, tawira chinchino 
Ona mbuto za maprego 
N'nkhundu ikha manja ako. 

Vinde, Espírito Divino Criador! 
Vinde a nós e um 
Mundo novo nascerá (bis). 

 
2. Muitos juram que nos têm muito 
amor, 
Mas se enganam e atraiçoam seu irmão. 
Vinde, Espírito de Deus Consolador, 
E a Verdade nos renove o coração (bis) . 

 
3. Devo amar o meu irmão, 
seja quem for. 
Quem não ama o seu irmão 
não ama a Deus. 
Vinde, Espírito Divino Criador 
E teremos nova terra, novos céus! 

 
814. Encheu a terra inteira 

O Espírito do Senhor 
Encheu a terra inteirai 
Aleluia! Aleluia! Aleluia! 

1. Quando, no princípio, 
Deus criou o céu e a terra 
O Espírito Divino 
pairava sobre as águas. 
Quando, no Baptismo, 
renascemos, pela água, 
O Espírito Divino 
transformou a nossa vida. 

 

 
 
 

813. Deus é Amor 

Deus é Amor (3x), 
E só Deus é amor! 

 
1. Muita gente fala tanto de amor, 
Mas, no mundo, amor autêntico não há. 

2. Quando, nos profetas, 
Deus falava com seu povo 
O Espírito Divino 
transformava os corações. 
Quando no Evangelho 
Escutamos a Palavra 
O Espírito fecunda 
A Semente em nossas vidas. 

PENTECOSTES - CRISMA 
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3. Quando Jesus Cristo 
No Jordão foi baptizado 
O Espírito Divino 
conduziu-O ao deserto 
Quando nos deixamos 
conduzir pelo Evangelho 
O Espírito nos enche 
de silêncio e de oração. 

 
4. Quando sobre os Doze 
o Espírito desceu 
Eles foram pelo mundo 
a pregar o Evangelho. 
Quando recebemos 
a unção do santo crisma 
O Espírito nos manda 
como apóstolos de Cristo. 

 
815. Envia o teu Espírito, 

 
Envia o teu Espírito, Senhor, 
E renova a face da terra (2x) 

1. Vinde, Espírito Santo, 
Vinde Amor ardente 
Acendei na terra 
A vossa Luz fulgente. 

2. Vinde, ó Pai dos pobres, 
na dor e na aflição, 
Vinde encher de gozo 
o nosso coração. 

3. Benfeitor Supremo, 
em todo o momento 
Habitando em nós, 
sois o nosso alento. 

 
4. Descanso na luta 
E na paz encanto 
No calor sois brisa, 
Conforto no pranto. 

5. Lavai nossas manchas, 
E a aridez regai 
Sarai os enfermos, 
E a todos salvai. 

 
6. Abrandai durezas 
Para os caminhantes 
Animai os tristes, 
Guiai os errantes. 

 
6.  Glória ao Pai 
E ao Filho na Luz infinita 
Em Espírito Santo, 
Que em nós habita. 

 
816. Baptizados em Cristo 

 
Baptizados em Cristo 
Formamos um 
Povo de Deus (2x) 

 
1. No mistério da sua morte 
Que nos reuniu em um só corpo 
Nós fomos baptizados. 

 
2. Ele é o novo Moisés no meio da noite 
Ele por nós venceu a morte 
Nós fomos baptizados. 

 
3. Libertando do Egipto os cativos 
El venceu o inimigo 
Nós fomos baptizados. 

 
4. Longe do reino no meio da noite 
Conduziu-nos por meio duma nuvem 
Nós fomos baptizados. 

 
5. Alimentados com o maná do deserto 
O pão vivo que Deus nos serve 
Nós fomos baptizados. 
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6. Seremos recebidos no Seu reino 
Quando Ele voltar na Sua glória 
Nós fomos baptizados. 

 
817. Véni Creator Spíritus 

 
1. Véni Creátor Spíritus 
Mentes tuórum visita 
Imple supema grátia 
Que Tu creásti péctora. 

 
2. Qui diceris Paráclitu 
Altíssimi dómum Déi 
Fons vivus, ignis, caritas 
Et spíritáli únctio. 

 
3. Tu septi fórmis múnere 
Digitus patértnae déxterae 
Tu rite promissum Pátris 
Sermóne ditans gútura. 

818.  Dai-nos Senhor vossa luz e 
vossos dons 

 
Dai-nos Senhor vossa luz e vossos dons 

 
1. Vinde senhor dai-nos Sabedoria 
Para fazermos a vossa vontade 
Para vivermos em paz e harmonia 
E procurarmos somente a verdade 

 
2. Vinde senhor dai-nos Entendimento 
E compreensão da vivencia cristã 
Para juntarmos os nossos talentos 
E construirmos um novo amanhã 

 
3. Vinde Senhor dai-nos sempre a 
Ciência 
Em nossas mentes erguei vossa luz 
Para entendermos o Amor Providência 
Que tudo rege, preserva e conduz 

 

4. Accénde lúmen sénsibus, 
Infunde amórem córdibus 

4. Vinde, Senhor, 
Conselho 

dai-nos vosso 

Infirma nóstri córporis 
Virtúte firmans pérpeti. 

 
5. Hóstem repelas lóngius 
Pacémque dónes prótinus: 
Ductóre sic te praévio 
Vitémus ómne nóxium. 

 
6. Per te sciámus da Pátrem 
Noscámus atque Filium 
Teque utriúsque Spíritum 
Credámus ómni témpore. 

 
7. Déo Patri sit glória 
Et Fílio qui a mórtuis 
Surréxit, ac Paráclito 
ln saeculorrumsaécula. Amen. 

Seja a verdade melhor compreendida 
Que nós busquemos no Santo Evangelho 
Vossa mensagem de amor e de vida 

 
5. Vinde, Senhor, dai-nos a Fortaleza 
Que nos conserva no vosso caminho 
Que vossa força sustente a fraqueza 
Transforme em flor a maldade do 
espinho 

 
6. Vinde, Senhor, dai-nos Santa Piedade 
Para aprendermos a vos invocar 
Os que confiam na vossa bondade 
No vosso Reino terão seu lugar 

 
7. Vinde, Senhor, dai o dom do Temor 
Que nos conduz ao respeito por vós 
Não seja medo, mas fale do amor 
Que desde sempre pusestes em nós! 
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III. DIVERSOS 
 

 
819. Bendizemos o teu nome! 

 
1. Bendizemos o teu nome, 
Mãe do céu, Virgem Maria! 
Bendizemos, à porfia, 
O teu Filho, o Salvador! 

Aqui vimos, 
Mãe querida, 
Consagrar-te 
O nosso amor! (2x). 

2. Esmagaste, ó Virgem Santa 
Toda bela, Imaculada, 
A cabeça envenenada 
Do dragão enganador. 

3. Todo o mundo, ó Mãe bendita, 
Cheio está de tuas glórias, 
De perpétuas memórias 
De teu nome e teu louvor! 

 
820. A treze de Maio 

 
1. A treze de Maio 
Na cova da Iria 
Apareceu brilhando, 
A Virgem Maria. 

Ave, Ave, Ave-Maria (2x) 

2. A Virgem Maria 
Cercada de luz 
Nossa Mãe bendita 
E Mãe de Jesus. 

3. A Virgem 
bendita Cante seu 
louvor Toda a nossa 
terra Num hino de 
amor. 

4. Foi aos pastorinhos 
Que a Virgem falou 
Desde então nas almas 
Nova luz brilhou! 

5. Com doces palavras 
Mandou-nos rezar 
A Virgem Maria 
Para nos salvar. 

6. Atreze de Outubro 
Foi o seu adeus 
E a Virgem Maria 
Voltou para os céus. 

821. Maria do sim 
 

Maria do sim, 
Ensina-me a viver meu sim (2x). 

1. Um dia Maria deu o seu sim, 
Mudou a face da terra. 
Porque pelo sim nasceu o Senhor, 
Que veio morar entre nós no amor. 

2. Um dia eu dei também o meu sim 
Um sim que mudou minha vida. 
Porque dar um sim é igual a morrer 
A fim de Deus possa em nós viver. 

3. Ensina-me a ser fiel como Tu, 
Viver o meu sim cada dia. 
Que eu possa ser um sinal 
Da minha humildade, Maria. 

822. Coração virginal de Maria 

1. Coração virginal de Maria (2x) 
Sede luz e guia (3x) 
Do pobre mortal (2x). 

 
2. Ao chegar minha última hora (2x) 
Vinde sem demora (3x), 
Levar-me ao céu (2x). 

NOSSA SENHORA 
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823. Doce coração de Maria 

Doce coração de Maria 
Sede a nossa salvação (2x) 

1. Quando corporal doença 
Nos causar grave aflição. 

2. Quando a dúvida maligna 
Nos turbar o coração. 

3. Se a vergonha impedir-nos 
De turbar boa confissão. 

 
4. Quando na medonha morte 
Vos pedirmos protecção. 

 
5. Quando chegarmos ao juízo 
Temendo a condenação. 

824. Tu, ó Virgem Mãe 

Tu, ó Virgem Mãe, 
Tu és a Mãe de todos nós 
Tu, Maria vem! 
Vem escutar a nossa voz! 
Tu, ó Virgem Mãe, 
Santa Maria, Mãe de Deus. 
Tu, Maria vem! 
Vem socorrer os filhos teus. 

1. Mãe, Tu podes entender 
nosso mal e nossa dor 
Mãe, tu podes nos trazer 
o remédio Salvador 
Tu nos podes consolar, 
quando a esperança se desfaz 
Tu, ó Mãe, nos podes dar 
consolação e paz. 

2. Mãe, Tu podes dar a luz 
a quem vai na escuridão 
Mãe, Tu podes dar Jesus 

a quem busca salvação 
Tu podes vir nos erguer 
em teus braços maternais 
Tu, ó Mãe, nos vem trazer 
Jesus, a nossa paz. 

 
3. Tu queres vir transformar 
este mundo pecador 
Tu queres vir ensinar 
a lição do puro amor 
Tu queres vir nos guardar 
em teu Coraçao de Mãe 
Tu, ó Mãe nos queres dar 
o Verdadeiro Bem. 

4. Mãe, Tu queres atrair 
nossa vida para Deus 
Mãe, Tu queres conduzir 
nossos passos para os céus 
Intercedes ao Senhor 
por quem desta vida sai 
Tu, ó Mãe, nos queres pôr 
no coração do Pai. 

825. Ave-Maria, Mãe da Igreja 

Ave-Maria, Mãe da Igreja 
Santa Maria, minha Mãe 

1. Tu és a estrela, 
Tu és a verdade 
Tu és caminho, 
Que leva à eternidade. 

2. Dá a luz, da fé, 
A nossa juventude. 
Dá a esperança, 
Caminhos de virtude. 

3. Vamos viver, 
Amar-nos como irmãos 
E ao mundo inteiro, 
Queremos dar as mãos. 



227  

826. Maria de Nazaré 

1. Maria de Nazaré, Maria me cativou 
Fez mais forte aminha fé 
E por filho me adoptou 
Às vezes eu paro e fico a pensar 
E sem perceber me vejo a rezar 
E meu coração se põe a cantar 
P'ra Virgem de Nazaré 
Menina que Deus amou e escolheu 
P'ra a mãe de Jesus, o Filho de Deus 
Maria que o povo inteiro elegeu 
Senhora e Mãe do céu. 

 
Ave-Maria! (3x), 
Mãe de Jesus (2x) 

 
2. Maria que eu quero bem, 
Maria do puro do amor 
Igual a você, ninguém 
Mãe pura do meu Senhor. 
Em cada mulher que a terra criou 
Um traço de Deus Maria deixou 
Um sonho de mãe Maria plantou 
P'ra mundo encontrar a paz 
Maria que fez o Criso falar 
Maria que fez Jesus caminha 
Maria que só viveu p'ra o seu Deus 
Maria do povo meu. 

 
827. Maria, viemos saudar-te 

 
Maria, viemos saudar-te 
E rezar-te pela paz (2x) 

1. Maria, Virgem consagrada 
Mãe imaculada, nossa Mãe 
Maria, vem Tu desarma-nos 
Vem Tu ensinar-nos Paz e Bem. 

 
2. Maria, Senhora das dores 
Mãe dos pecadores, nossa Mãe 

Maria, vem Tu instruimos 
Vem Tu incutimos, Paz e Bem. 

 
3. Maria, silenciosa e mansa 
Mãe de Deus-criança, Bom Pastor 
Maria, vem educamos 
Vem Tu inculcamos Paz e Amor. 

 
828. Vamos todos a Maria 

1. Sois a semente que há-de crescer 
Sois a estrela que há-de brilhar, 
Sois o fermento do pão divinal 
Luzeiro para iluminar 

Vamos todos a Maria, 
Comungar o amor 
Dela nos veio a verdade, 
O perdão e a paz. 
Ide amigos, proclamá-la 
Boa mãe imaculada: 
Estará sempre connosco, 
Como terna e boa mãe (2x). 

2. Sois a uma chama que há-de crescer, 
Resplendores de Fé e Verdade 
Sois a pastora que há-de guiar 
O mundo por sendas de paz 

 
3. Sois a Eleita que Deus escolheu 
Sois palavra que vou proclamar 
Sois Reino novo que vai espalhar 
Justiça, amor e verdade. 

829. Serei como Maria 
 

1. Pai! Quero ser transparência 
De Maria minha mãe (2x). 
Ser unidade e alegria 
Espalhando ao meu redor 
só paz e bem (2x). 
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Eu serei como Maria 
Levando o mundo todo para Til 
Esta é a minha vocação, 
Que, um dia, livremente, eu assumi. 

 
2. Pai! Tu me envias 
A levar-Te, em gestos de amor (2x). 
Eis minha vida em tuas mãos 
Para que dela sejas 
sempre o Senhor (2x). 

 
3. Pai! Abençoa 
Esta fonte a nascer, dentro de mim (2x). 
Pois eu sei que este meu sonho 
É o plano que acalentas para mim (2x). 

 
830. Pelas estradas da vida 

1. Pelas estradas da vida 
Nunca sozinho estás 
Contigo pelo caminho 
Santa Maria vai. 

 
Ó vem connosco, 
Vem caminhar 
Santa Maria, vem (2x). 

 
2. Mesmo que digam os homens 
Que nada podes mudar, 
Lutas por um mundo novo 
De unidade e paz. 
3. Se pelo mundo os homens 
Sem conhecer-se vão, 
Não negues nunca a tua mão 
A quem que encontrar. 

 
4. Se parecer tua vida 
Inútil caminhar, 
Lembra que abres caminho. 
Outros te seguirão. 

831. Maria Mãe dos caminhantes 
 

Maria Mãe dos caminhantes 
Ensina-nos a caminhar 
Nós somos todos viajantes 
Mas é preceiso sempre andar (2x) 

 
1. Fizeste longa caminhada 
Para servir a Isabel 
Sabendo-te de Deus morada 
Após o teu sim a Gabriel. 

 
2. Depois de uma dura caminhada 
Para a cidade de Belém 
Não encontraste lá morada 
Mandaram-te passar além. 

3. Humilde foi a caminhada 
Em companhia de Jesus 
Quando pregava sem parada 
Levando os homens tua luz. 

 
4. Victoriosa caminhada 
Fez finalamente se chegar 
Ao céu a meta da jornada 
Para os que caminham sem parar. 

 
832. Miraculosa Rainha dos céus 

 
1. Nossa Senhora, Mãe de Jesus 
Dai-nos a graça da tua luz 
Virgem Maria, divina flor 
Dai-nos a esmola do teu amor 

 
Miraculosa Rainha dos céus 
Sobre o teu manto tecido de luz 
Faz com que a guerra se acabe na terra 
E haja entre os homens a paz de Jesus 

 
2. Se em teu regaço bendita Mãe 
Toda a amargura remédio tem 
As nossas almas pedem as vás, 
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Junto da guerra fazer a paz. 
3. Pelas crianças, flores em botão 
Pelos velhinhos, sem lar nem pão 
Pelos soldados que a guerra vão 
Senhora escuta nossa oração. 

 
833. Regína caéli 

 
Regina caéli laectáre, Aleluia: 
Quia quem meruísti portáre, aleluia: 
Resuréxit, sicut díxit, aleluia: 
Ora pró nóbis Déum, aleluia: 

834. Magnificat 

Magnificat (2x) 
Anima mea, Domino 

 
A minha alma glorifica o Senhor 
E o meu espírito se alegra 
Em Deus meu Salvador. 
Porque pôs os olhos 
Na humildade da sua serva. 
De hoje em diante me chamarão 
Bem-aventurada todas as gerações. 
O Todo-Poderoso fez em mim maravilhas, 
Santo é o seu nome. 
A sua misericórdia se estende 
De geração em geração 
Sobre aqueles que o temem. 
Manifestou o poder do seu braço 
E dispersou os soberbos. 
Derrubou os poderosos de seus tronos 
E exaltou os humildes. 
Aos famintos encheu de bens 
E aos ricos despediu de mãos vazias. 
Acolheu a Israel, seu servo, 
Lembrado da sua misericórdia, 
Como tinha prometido a nossos pais, 
A Abraão e à sua descendência 
para sempre. 

835. Mãe ouve-me 
 

S: Mãe, ouve-me 
T: Minha prece é um grito na noite 
Mãe, vela-me 
Nesta noite da minha juventude 
Mãe, salva-me 
Mil perigos me assaltam na vida 
Mãe, enche-me 
De esperança de amor e de fé 
Mãe, guia-me 
Pois nas sombras não vejo o caminho 
Mãe, leva-me 
Que ao teu lado feliz cantarei 

S: Mãe, uma flor, 
Uma flor com espinhos é bela 
Mãe, um amor 
Um amor é feliz ao nascer 
Mãe, a sorrir 
Mesmo quando se chora na alma 
Mãe, construir 
Mesmo quando se volta a cair 
Mãe, não sou mais 
Que o desejo e a carne que lutam 
Mãe, sou só teu 
Em teus braços me quero abrigar. 

 
836. Feliz és tu porque acreditaste 

Feliz és tu porque acreditaste 
Que havia de cumprir-se 
O que te foi dito da parte do senhor 
Feliz és tu porque acreditaste 

 
A minha alma glorifica o Senhor 
e o meu espírito se alegra 
em Deus meu salvador 
Porque pós os olhos 
na humildade da sua serva, 
De hoje em diante 
me chamarão bem-aventurada 
todas as gerações. 
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O todo-poderoso fez em mim maravilhas 
Santo é o seu nome. 
A sua misericórdia 
se estende de geração em geração, 
sobre aqueles que o temem 

 
Manifestou o poder do seu braço 
E dispersou os soberbos. 

 
Derrubou os poderosos de seus tronos 
E exaltou os humildes. 
Aos famintos encheu-os de bens, 
E aos ricos despediu-os de mãos 
vazias. 

 
Acolheu Israel seu servo 
lembrando da sua misericórdia. 
Como tinha prometido a nossos pais, 
A Abraão e a sua descendência 
para sempre. 

 
Gloria ao pai e ao filho 
e ao Espírito Santo 
Como era no princípio 
agora e sempre amem 

837. Santa Mãe de Deus 
 

Salve, ó Virgem Maria, 
Santa Mãe do 
Rei Que rege o céu e a terra, 
pelos séculos dos séculos, 
Que rege o céu e a terra, 
pelos séculos dos seculos. 

 
1. O meu coração vibra 
Com uma ideia feliz: 
Vou dedicar ao Rei o meu poema. 
Minha língua é pena de bil escriba. 

2. Sois o mais belo 
Dos filhos dos homens, 
A graça se derrama em vossos lábios, 
Por isso Deus vos abençoou para 
sempre. 

3. Nos palácios de marfim 
Deliciam-vos os sons da lira, 
Ao vosso encontro 
vêm filhas de reis, à vossa direita 
a Rainha ornada com ouro de Ofir. 

4. Ouve, filha, vê e presta atenção, 
Esquece o teu povo e a casa de teu pai. 
De tua beleza se enamora o Rei 
Ele é o teu Senhor, presta-lhe homenagem. 

5. A Filha do rei avança 
cheia de esplendor, 
De brocados de ouro 
são os os seus vestidos, 
Com um manto 
multicolor é 
apresentada ao Rei. 

838. Queremos mãe contigo caminhar 
 

1. O anjo Gabriel foi enviado, 
Para anunciar a mensagem de Deus, 
Á Maria de Nazaré, 
Que era noiva de José. 

Queremos mãe contigo caminhar, 
O nosso Sim de fé responder, 
Os homens a Deus levar 
E a Deus os homens também (2x) 

2. Não tenhas receio Maria, 
Achaste graças diante de Deus, 
Vais nascer e dar a luz 
O único filho de Deus. 
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3. O Espírito santo virá sobre ti, 
E te envolverá com a sua sombra, 
E o santo que há-de nascer, 
Vai chamar-se Filho de Deus. 

4. Humildes, disponíveis e simples, 
Evangelizando o irmão, 
Fazer conhecer a Cristo, 
Pelo ensino e saúde do irmão. 

 
839. Mai Maria 

Tiphembererenimbo 

Mai Maria tiphembererenimbo 
Jfe tikuphemba tiphezeni mama 
Mai Maria tiphembererenimbo 
Jfe tikuphemba tiphezeni mama 

4ª Voz: Tiphembererenimbo 
Sol: Ife ndife ananu tikuphemba mama 
Tiphembererenimbo mai Maria 
Ife ndife ananu tikuphemba mama 

1. Imwe mudha sanguluwa na Mulungu 
Toera mukhale mama wa Yeso 
Mwatikoya tonsene mu ntima mwanu 
Todos: Tiphembererenimbo mai Maria. 

2. Mudhatilera ndimwe mai Maria 
Nsiko zonsene munati koya 
Tipezeni kuti tifike kuna Yeso 
Todos: Tiphembererenimbo mai Maria. 

3. Tipanguizeni ndjira ya Mwananu 
Tiphembererenimbo mai Maria 
Toera ntima wathu ukhale ninga wanu 
Todos: Tiphembererenimbo mai Maria. 

 
840. Maria mai wa M'pulumusi 

 
1. Tikutamandhani 
Mai wa m'pulumusi 
Mudha kodha wanthu 
Wani kwa Mulungu (2x) 

Maria yowera tikutamandhani, 
Tikutamandhani Maria, 
Maria woyera (2x) 
4ª Voz: Tikutamandhe 
Maria woyera (2x) 

2. Tikuphembedzani 
Mai wa m'pulumusi 
Mudha vomereza 
Maia Mulungungu (2x) 

 
3. tikuthokozani 
Mai wa mulungu 
Mudha kondha 
Tosse ife ana anu (2x) 

 
841. Daunoni Mai Maria 

 
Daunoni mai Maria daunoni 
Todos: Daunoni mai Maria (2x) 

 
Daunoni -Aia Maria 
Iyo ninouulelani - Masiko othene 
Aima kankhala ekha 
- Kankhala na Maria aa 
Bagalobela - Vamosa na iyene 

 
842. Mariya ndi Mama wa Yezu 

 
Mariya ndi Mama wa Yezu 
Mariya ndi Mama wathu 
Mariya ndi Mama wa 
Mulungu Muimbireni Mariya (2x) 

 
1. Nsiku zonse ndiye njira yathu 
Nsiku zonse ndiye cheza chathu 
Nsiku zonse ndiye Mama wathu 
Muimbireni Mariya. 

 
2. Nsiku zonse iye andilera 
Nsiku zonse iye andipakata 
Nsiku zonse iye antuchengeta 
Muimbireni Mariya. 



232  

843. Mai wanga m'parayizo 
 

1. Mai wanga m'parayizo 
Alipo Mariya 
Asimbisa nthu 
Nyimbo zakukoma. 

 
Mariya, Mama, 
Mariya, mama, 
Tiphemberenimbo (2x) 

 
2. Pantsi pano ponsene 
Nkhabepo unango, 
Wakukoma maningi 
Kupita Mariya. 

 
3. Mariya ndiye Mama 
Adabvala dzuwa, 
Mbaupondambo mwezi, 
Nthimba ya nyenyezi. 

 
4. Tingaona matsoka 
Tichemera Mama, 
Atiphembererembo 
Kuna Mwana wache. 

 
5. Iye assapasa 
Anthu anamphemba, 
Anachiambo phinga 
Mbaleka kuneta. 

 
844. Ave-Maria, Ave-Maria 

 
1. Vergo Mariya wakashanyira 
Mwana wakanaka vokufatima. 

Ave-Maria, Ave-Maria 
Ave-Maria, Ave-Maria (2x) 

 
2. kuna varra vaye, vaino moyo 
Wakaisvochena, vataura. 

3. Varra Mwari wave, neyasha kwazo 
Mununyaradzi, nerusariro. 
4. Vanu vanotadza, zvinonyadzisa 
Ini, chibvumai, kuzviripira. 

 
5. Cinamatira, vatadzi vose, Varege 
Kurangwe, marini wose. 

 
6. Kuti mudifadze, mungazviripira 
Kuna moyo wangu, mutsene, tsevene 

 
845. Kuna Mai Maria 

 
Kuna Mai Maria 
- Akuna chininesa 
Muzerendende 
- Akuna chinonesa (2x) 

 
1. Usattya Kuthukiwa (2x). 
2. Usatya kucholiwa (2x). 
3. Usatya kkuloia (2x). 

 
846. Mama Maria wa Mwana 

Mulungu 
 

1. Mama Maria wa Mwana Mulungu 
Mama Mari ama wa mbuya Yezu 
Mama Maria wa kusangulwa Mulungu. 

 
Ó Maria, ó Maria, Maria (2x) 
Ó Maria - Mama Maria 
Mutiphemberere (2x) 

 
2. Mama Maria nsuwo wa kudzulu 
Mama Maria ife ndi ife ana anu 
Mama Maria bwerani mudzatiphedze. 
3. Mama Maria pasani mphambvo 

amai 
Mama Maria yanganani majove 
Mama Maria pasani chidzo ana'gorro. 
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II- VOCAÇÕES E VARIÁVEIS 

847. Maria, tisakupemba 
 

1. Maria, tisakupemba 
Maria, tibasire (2x). 

 
Maria - Tirapano 
lfe -Ana anu 
Mutipase - ntendere 
Wa kuenda na kuenda (2x). 

 
2. José, tisakupemba 
José, tibasire (2x). 

 
3. Baptista, tisakupemba 
Baptista, tibasire (2x). 

 
4. André, tisakupemba 
André, tibasire (2x). 

 
848. Khanimambo Mamana Maria 

 
Khanimambo (3x) 
Mamana Maria (bis) 

 
1. A Nazaré u yingeli a ntrumi 
Khanimambo Mamana Maria 
Yi ku bekili ku randra ka Hosi 
Kanimabo Mamana Maria. 
Uva u pfumela uku i mim 
Khanimambo Mamana Maria 
Uhi dondrisa na hine aku pfumela 
Khanimambo Mamana Maria. 

 
2. Ke ai-karim u yendrili Isabel... 
Uya mu nika ni wupkunubyaku ... 
Ava a traba hi liyendro draku.. . 
Uhi dondris ku anya na yene.. . 

 
3. A Belem u beleki Muhuluxi .. . 
U trhemiki naye ku kuleni kwake.. . 
Na umutirila hi lirandru 
Uhi dondrisa ku hanya na yene... 

4. A Yerusalém u fambi ni nwanaku... 
Uya mu nivela a tempeleni ... 
Nau landra a buku dra nawu... 
Uhi dondris ku lumba a kereke... 

 
5. A Kana u byele a vatiri ... 
Kuva va landra maritu ya Kristu... 
Trhaku va kumi ku traba... 
Uhi dondrisa akuu yingiseta ... 

 
6. Kusuhi ni xihambanu xa 
Nwanaku... 
U tiyiseli hambi swi ku vavisa ... 
Hikuva leyó avi ndlela ya huluxo... 
Uhi dondrisa aku tiyisela. 

 
7. Na a hayikiwi xihambanwini ... 
Yesu a ku nyiki ku Yohan 
Kuva hi leswo uva Mamana wweru... 
Hi tamele hinga varra vaku... 

 

 

849. Nosso Deus faz um convite 
 

1. Nosso Deus faz um convite 
E nos leva a meditar 
Numa vida sem limites 
Que devemos procurar 

 
O Senhor que chama os profetas 
Tem suas metas para alcançar 
e jamais nos deixa sozinhos 
Pelos caminhos vem nos guiar 

 
2. Estejamos sempre atentos, 
Ao chamado do Senhor 
O maior dos mandamentos 
É doar-se por amor 
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3. Despojando as suas palhas, 
pode o trigo alimentar 
Compreendamos nossas falhas 
se o desejo é acertar 

 
4. Assumimos 
sobretudo A essência da 
missão Fomos feitos 
para o tudo, santidade e 
perfeição 

 
850. A decisão é tua 

 
1. Se ouvires a voz do vento 
Se chamando sem cessar 
Se ouvires a voz do tempo 
Mandando esperar. 

 
São muitos os convidados (2x) 
Quase ninguém tem tempo (2x) 
A decisão é tua (2x)! 

 
2. Se ouvires a voz de Deus 
Chamando sem cessar 
Se ouvires a voz do mundo 
Querendo enganar. 

3. O trigo já se perdeu 
Cresceu, ninguém colheu 
E o mundo passando fome 
Passando fome de Deus. 

 
851. Um dia na Galileia 

 
1. Um dia na Galileia, 
Um homem chamado João 
Falava com ternura, 
De amor aos seus irmãos (2x). 

 
2. Nas margens do Rio Jordão, 
João baptizava o povo 
Dizendo quue Deus viria 
Instaurar um Reino Novo (2x). 

3. Seu rosto resolandecia 
Da paz que ele trazia, 
<<Fazei penitência», 
Sempre, sempre, João dizia (2x). 

 
4. Às veses, João se zangava 
Com os duros de coração, 
Dizendo que já estava 
Muito perto a salvação (2x). 

 
852. O teu Reino 

 
O teu Reino, Senhor, é justiça 
O teu Reino, Senhor, é perdão! 
O teu Reino, Senhor, é verdade! 
O teu Reino, Senhor, é salvação! 

 
1. O Teu Reino foi ganho na cruz, 
O Teu Reino foi ganho na dor, 
O Teu Reino congrega o Teu povo, 
O Teu Reino é de paz e de amor. 

2. Todo o homem que luta e que sofre, 
Construindo o Teu Reino na dor, 
Há-de ver esse Reino crescer 
Construído na paz e no amor. 

 
853. Ouvi o Senhor que dizia 

 
Ouvi o Senhor que dizia: 
Quem enviarei! 
Eu disse ao Senhor com alegria: 
Se queres manda-me. 
Vai falar ao meu povo 
Vai guarda o rebanho 
Vai dar a tua vida. 

 
1. Feliz se pobre fores 
Mais rico de todos serás 
Feliz se vens comigo, 
Em pastagens verdes viverás. 
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2. Feliz se proclamas, 
Se Boa nova anuncias 
Feliz se levas contigo, 
Para todos o amor do Senhor. 

 
854. No meu coração sinto chamado 

 
1. No meu coração sinto chamado 
Fico inquieto e preciso responder 
Então pergunto Mestre onde moras? 
E me responde que é preciso caminhar 
Seguindo seus passos, fazendo histórias 
Construindo o novo no meio do povo 
(2x). 

 
Mestre onde moras? 
Mestre onde estás? 
No meio do povo, 
Vem e verás (2x) 

 
2. Eu vejo em cada rosto das pessoas, 
Tua imagem me anima e faz viver 
No coração amigo que se doa 
No sonho do teu reino acontecer 
Teu Reino é justiça, é paz, é missão 
É a boa nova da libertação (2x) 

 
855. Senhor, Tu me chamaste 

 
1. Senhor, Tu me chamaste, 
eu aqui estou 
Tão pobre e tão e tão pequeno, 
Sem nada p'ra dar 
Foi a tua palavra que me levantou 
E me fez dizer sim (2x) 
Aqui estou Senhor (bis). 

 
2. Respondo na alegria que me vem de 

Ti 
Respondo confiante na Tua Palavra; 
Contigo terei força para anunciar 
O reino da verdade 

O reino da justiça (2x) 
O rino do amor (bis). 

 
3. Entrego as minhas mãos, 
entrego o coração 
Para que cada homem seja mais irmão 
Entrego a minha vida como Tu Senhor 
Para que haja no mundo (2x) 
Mais verdade e amor (bis). 

 
4. Não tenho outra verdade senão Tu 

Senhor 
Não tenho outra certeza neste caminhar 
É na tua palavra que encontra a luz 
É na Tua Palavra (2x) 
Que eu encontro a paz (bis). 

 
856. Jesus Cristo! Eu estou aqui! 

 
Jesus Cristo! (3x), 
Eu estou aqui! (bis) 

 
4. Olho pró céu, e vejo 
Uma nuvem branca, que vai passando. 
Olho prá terra, e vejo uma multidão, 
Que vai caminhando. 
Como essa nuvem branca, 
Esta gente não sabe aonde vai. 
Quem poderá dizer o caminho certo 
É você, meu Pai. 

 
5. Toda essa multidão tem no peito 
Amor e procura a paz 
E, apesar de tudo, 
A esperança não se desfaz. 
Olhando a flor, que nasce, 
No chão daquele que tem amor, 
Olho pró céu e sinto crescer 
A fé no meu Salvador. 
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857. A melhor oração é amar 
 

1. A melhor oração é amar (2x) 
Se não sabes amar, 
Tu não podes orar 
A melhor oração é amar. 

 
2. Se procuras a felicidade 
Nos caminhos dum falso amor 
Bem depressa verás que não sabes amar 
A melhor oração é amar. 

 
3. Meu Senhor, eujá posso orar 
Meu Senhor, eujá posso orar 
Aprendi a amar e já posso orar 
Meu Senhor, eujá posso orar. 

858. Senhor, quem entrará 
 

1. Senhor, quem entrará 
No santuário, para Te louvar? 
Quem tem as mãos limpas 
e o coração puro 
Quem não é vaidoso 
e sabe amar (bis). 

 
2. Senhor, eu quero entrar 
No santuário, para Te louvar? 
Oh dá-me as mãos limpas 
e um coração puro 
Arranca a vaidade 
e ensinai-me a amar (bis). 

3. Senhor, já posso entrar 
No santuário, para Te louvar? 
Teu Fogo queima, Teu Sangue lava 
O Espírito Santo inunda o meu ser. (bis) 

 
859. Ide e ensinai a toda a gente 

 
Ide e ensinai (2x), 
Ide e esninai a toda a gente 

O Senhor é família, 
Somos comunidade 
Alegria, irmãos (2x). 

 
1. Deixei na prai a brincar na área 
Sonhos de infância, indecisões 
Tu me chamaste, Senhor, disse sim 
Manhã de esp'rança levo, dentro de mim. 

 
2. Tu me ensinaste a ser pequenino 
A ser amigo, irmão de todos 
Oiço em silêncio o teu chamamento 
O sol vai alto, hoje é dia de festa. 

 
860. Mais outro dia findou 

1. Mais outro dia findou 
Eu venho te ver 
Para conversar 
Mais outra noite chegou 
Eu venho agradecer 
Antes de repousar. 

 
Andei o dia inteiro 
Procurando meu irmão 
Eu quis ser instrumento 
Do teu amor, do teu perdão. 

 
2. Muito obrigado Senhor, 
Pelo amor que ensinei 
Pelo amor que recebi, 
Muito obrigado Senhor 
Pela dor que suavizei, 
Por sorrisos que sorri. 

 
3. Sou peregrino do amor 
E venho agradecer 
O dia que vivi. 
Houve tristezas, Senhor, 
Mas eu não quis sofrer 
Pois caminhei em Ti. 
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861. Há um barco esquecido na praia 

1. Há um barco esquecido na praia 
Já não leva ninguém a pescar 
É o barco de André e de Pedro 
Que partiram p'ra não mais voltar 
Quantas vezes partiram seguros 
Enfrentando os perigos do mar 
Era chuva, era noite, era escuro 
Mas os dois precisavam pescar 
De repente aparece Jesus: 
Pouco a pouco se acende uma luz. 

 
É preciso pescar diferente, 
Que o povo já sente 
que o tempo chegou 
E partiram sem medo a pensar 
Nos perigos de profetizar 
Há um barco esquecido na praia (3x) 

 
2. Há um barco esquecido na praia 
Já não leva ninguém a pescar 
Era o barco de João e de Tiago 
Que partiram p'ra não mais voltar 
Quantas vezes, em tempos sombrios 
Enfrentando os perigos do mar 
Barco e redes voltaram vazios 
Mas os dois precisavam pescar 
De repente aparece Jesus 
Pouco a pouco se acende uma luz. 

 
3. Tantos barcos deixados na praia 
Entre eles o meu deve estar 
É o barco de sonhos que tinha 
Mas eu nunca deizei de sonhar 
Quantas vezes, enfrentei o perigo 
No meu barco de sonho a singrar 
Jesus Cristo remava comigo 
Eu no leme e Jesus a remar 
De repente me envolve uma luz 
E eu entrego omeu leme a Jesus 

É preciso pescar diferente 
Que o povo já sente 
que o tempo chegou 
E partimos p'ra onde Ele quis 
Tenho cruzes, mas vivo feliz 
Há um barco esquecido na praia 
(3x). 

 
862. Eis-me aqui Senhor! 

 
Eis-me aqui Senhor! 
Prafazer Tua Vontade 
pra viver do Teu Amor 
Prafazer Tua Vontade 
pra viver do Teu amor 
Eis-me aqui Senhor! 

 
1. O Senhor é o Pastor que me conduz 
Por caminhos nunca vistos me enviou 
Sou chamado a ser fermento sal e luz 
E por isso respondi: aqui estou! 

 
2. Ele pôs em minha boca uma canção 
Me ungiu como profeta e trovador 
Da história e da vida do meu povo 
E por isso respondi: aqui estou! 

 
3. Ponho a minha confiança no Senhor 
Da esperança sou chamado a ser sinal 
Seu ouvido se inclinou ao meu clamor 
E por isso respondi: aqui estou! 

 
863. Eis-me aqui 

Eis-me aqui! Eis-me aqui! 
Senhor, eis que venho 
Eis-me aqui! Eis-me aqui! 
Faça-se em mim a tua vontade 

1. No meu Senhor eu esperei 
Ele se inclinou para mim 
E ouviu o meu grito 
Me libertou da morte 
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2. Os meus pés Ele aparou 
Os meus passos firmou 
Ele colocou na minha boca 
O canto novo de louvor 

 
3. Os sacrificios não quiseste 
Mas me abriste o ouvido 
Não pediste holocausto 
E então eu disse: Eis que venho 

 
864. Tu que nas margens do lago 

 
1. Tu que nas margens do lago 
Não buscaste nem sábios nem ricos 
Mas quiseste, que eu Te seguisse. 

 
Senhor, Tu fixaste meus olhos ... 
Ternamente meu nome disseste 
Neste lago eu deixei me barca, 
Pois em Ti, encontrei outro mar. 

 
2. Tu bem sabes o que eu tenho 
Em meu barco, nem ouro, nem armas 
Somente as redes e meu trabalho. 

 
3. Tu minhas mãos requisitas, 
Meu trabalho, que a outros descanse, 
Minha amizade, que ao mundo abrace. 

 
�- Tu, pescador de outros lagos, 
Ansia eterna das almas que esperam, 
Um bom Amigo que assim nos chamas. 

 
865. Eu decidi seguir Jesus 

 
Eu decidi seguir Jesus (3x) 
Não voltarei, não voltarei (2x) 

 
1. À minha frente a esperança 
Atrás de mim, a ilusão 
Eu decidi seguir Jesus 
Não voltarei, não voltarei. 

2. À minha frente a sua luz 
Atrás de mim o meu pecado 
Eu decidi seguir Jesus 
Não voltarei, não voltarei. 

 
3. Nós te oferecemos o vinho e pão 
A nossa vida, o nosso amor 
O universo em oração 
No teu altar, Deus e Senhor. 

 
866. Sois a semente 

1. Sois a semente que há-de crescer 
Sois a estrela que há-de brilhar 
Sois o fermento, sois o grão de sal 
O archote para iluminar. 
Sois a manhã sorridente a nascer 
Sois a espiga a amadurecer 
Vós sois no mundo denúncia do mal. 
Profetas que vou enviar. 

Ide amigos, pelo mundo, 
anunciar o amor 
Ensinai a toda terra, 
A minha nova lei 
Sede amigos, testemunhas 
Da minha ressurreição; 
Levai a minha mensagem, 
Que Eu convosco estarei. 

 
2. Sois uma chama que há-de acender 
Outros focos de fé e de amor 
Sois os pastores que hão-de guiar 
Os homens p'ra um Reino melhor. 
Sois os amigos que quis escolher 
Sois palavra que Eu quero gritar, 
Sois mundo novo que germinarão 
Justiça, verdade e amor. 

 
3. Sois fogo e luta que Eu vim trazer 
Sois a onda que agita o mar 
Sois levedura pequena de pão 
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Que fermenta a massa total. 
(Repete-se a primeira quadra) 

867. Os prados verdejantes 

1. Os prados verdejantes e a água pura 
Convida, ó Senhor, a repousar. 
E eu Te sigo como um menino 
A minha mão na tua pelo caminho 

 
Tu és o meu Pastor (4x) 

 
2. Os prados verdejantes e a água pura 
Convidam, ó Senhor, a repousar. 
Parece-me voar pela doce estrada 
Por onde me conduzes, ó Senhor. 

 
3. Os prados verdejantes e a água pura 
Convidam, ó Senhor, a repousar. 
E tu me guias como um Pai bondoso, 
Levando-me pela mão, ó meu Senhor. 

868. Quem nos separá? 

Quem nos separá? 
Quem vai nos separar? 
Do amoor de Cristo, 
Quem nos separará? 
Se Ele é por nós, 
Quem será, quem será contra nós? 
Quem vai nos separar 
Do amor de Cristo quem será? 

 
1. Nem a angústia, nem a fome, 
Nem nudez ou tribulação 
Perigo ou espada, 
Toda perseguição! 

 
2. Nem a morte, nem a vida 
Nem os anjos dominações, 
Presente e nem o futuro 
Poderes e nem pressões. 

3. Nem as forças nas alturas, 
Nem asforças das profundezas 
Nenhuma das criaturas, 
Nem toda a natureza. 

 
869. Quando Jesus passar 

Quando Jesus passar (3x) 
Eu quero estar 
No meu lugar (2x) 

 
1. No meu trabalho 
E na minha casa 
No meu estudo 
E no meu lazer. 

2. No compromisso 
e no meu descanso 
No direito e 
No meu dever. 

3. Nos meus projectos, 
Olhando em frente 
No meu sucesso 
E na decepção. 

4. No sofrimento 
Que fere a gente, 
Sonhando de um 
Mundo irmão. 

5. Com os meus amigos, 
Com minha gente 
Com quem dá vida 
Já se cansou. 

 
6. A semear e a 
espalhar sementes, 
Na terá onde 
Deus andou. 
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870. Amar como Jesus amou 
 

1. Um dia uma criança me parou, 
Olhou-me nos meus olhos a sorrir 
Caneta e papel na sua mão 
Tarefa escolar para cumprir 
E perguntou no meio de um sorriso 
Que é preciso para ser feliz. 

 
Amar como Jesus amou 
Sonhar como Jesus sonhou 
Pensar o que Jesus pensou 
Sentir o que Jesus sentia 
Sorrir como Jesus sorria 
E ao chegar ao fim do dia 
Eu sei que dormiria 
Muito mais feliz (2x). 

 
2. Ouvindo o que eu falei ela me olhou 
E disse que era lindo o que falei 
Pediu que repetisse por favor 
Que não dissesse tudo duma vez 
E perguntou de novo num sorriso 
Que é preciso para ser feliz. 

 
3. Depois que terminei de repetir 
Seus olhos não saíam do papel 
Toquei em seu rostinho e a sorrir 
Pedi que ao transmitir fosse fiel 
E ela deu-me um beijo demorado 
E ao meu lado foi dizendo assim: 

 
871. Se as águas do mar da vida 

 
1. Se as águas do mar da vida 
Quiserem te afogar, 
Segura na mão de Deus e vai. 
Se as tristezas desta vida 
Quiserem te sufocar, 
Segura na mão de Deus e vai. 

Segura na mão de Deus, 
Segura na mão Deus 
Pois ela, ela te sustentará. 
Não temas, segue adiante 
E não olhes para trás. 
Segura na mão de Deus e vai. 

 
2. Se a jornada é pesada 
E te cansa a caminhada, 
Segura na mão de Deus e vai, 
Orando, jejuando, 
Confiando e confessando 
Segura na mão de Deus e vai 

 
3. O Espírito do Senhor 
Sempre te revestirá 
Segura na mão de Deus e vai. 
Jesus Cristo prometeu 
Que jamais te deixará. 
Segura na mão de Deus e vai. 

872. Senhor, se Tu me chamas 

Senhor, se Tu me chamas, 
Eu quero é Te ouvir 
Se queres que eu te siga 
Respondo: Eis-me aqui. 

 
1. Profetas te ouviram 
E seguiram tua voz 
Andaram mundo afora 
E pregaram sem temor. 
Seus passos tu firmaste 
Sustentando seu vigor. 
Profeta tu me chamas: 
Vê, Senhor, aqui estou. 

 
2. Nos passos de te Filho 
Toda a Igreja também vai, 
Seguindo teu chamado 
De ser santa qual Jesus. 
Apóstolos e Mártires 
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Se deram sem medir. 
Apóstolo me chamas: 
Vê, Senhor, aqui estou. 

 
3. Os séculos passaram 
Não passou porém tua voz 
Que chama ainda hoje, 
Que convida a te seguir. 
Há homens e mulheres 
Que te amam mais que a si 
E dizem com firmeza: 
Vê, Senhor, aqui estou. 

 
873. És água viva 

 
Eu ti peço desta água que Tu tens 
És água viva, meu Senhor, 
Tenho sede, tenho fome de amor 
E acredito nesta fonte de onde vens 
Vens de Deus, estás em Deus 
também És Deus 
E Deus contigo faz um só 
Eu porém que vim da terra e volto ao pó 
Quero viver eternamente ao lado teu 

 
És água viva, És vida nova 
E todos dias me baptizas outra vez 
Me fazes renascer, me fazes reviver 
Eu quero água desta fonte de onde vens. 

 
874. Tu me cativaste 

 
Tu me cativaste, 
Meu Deus e Senhor! 
Eu já não consigo 
Esquecer Teu amor (2x). 

1. Estreito é o caminho, é preciso saber 
Andar entre espinhos e rosas colher 
Deixar redes, barcos, e a vida perder, 
Deixar o dinheiro, riquezas não ter. 

2. O Reino é semente de trigo, no chão, 
Que morre, gerando a ressurreição. 
É luta constante, em favor do irmão. 
É luz, é fermento, é água, é pão. 

3. A vida é tão breve, um sonho fugaz. 
Daqui só se leva o bem que se faz 
Senhor Jesus Cristo, meu Deus e 
Senhor, 
Ensina, de novo, o caminho do Amor. 

 
875. Te amarei, Senhor 

 
1. Me chamaste para caminhar 
na vida contigo 
Decide para sempre seguir-te 
e não voltara atrás 
Me puseste uma brasa no peito 
e uma flecha na alma 
É dificil agora viver 
sem lembrar-me de Ti. 

Te amarei, Senhor! (2x) 
Eu só encontro a paz e alegria 
Bem perto de Ti (2x). 

2. Eu pensei muitas vezes, 
calar e não dar nem respsta 
E pensei, na fuga esconder-me 
ir longe de Ti 
Mas Tua força venceu e, 
ao final, eu fiquei seduzido 
É dificil agora viver sem saudades de 
Ti. 

3. Ó Jesus, não me deixe jamais 
caminhar solitário 
Pois, conhces a minha fraqueza 
e o meu coração 
Vem, e ensina-me a viver a vida 
na Tua presença 
No amor dos irmãos, 
na alegria, na paz, na união. 
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876. Abençoa, Senhor as famílias, 
amém 

 
1. Que nenhuma família comece 
em qualquer de repente 
Que nenhuma família 
termine por falta de amor 
Que o casal seja um para o outro 
de corpo e de mente 
E que nada no mundo 
separe o casal sonhador. 
Que nenhuma família 
se abrigue debaixo da ponte 
Que ninguém interfira 
no lar e na vida dos dois 
Que ninguém os obrigue a viver 
sem nenhum horizonte 
Que eles vivam do ontem, 
no hoje, em função do depois. 

 
Que a família comece 
e termine sabendo onde vai 
E que o homem carregue 
nos ombros a graça de um pai 
Que a mulher seja um 
céu de ternura, aconchego e calor 
E que os filhos conheçam 
a força que brota do amor. 
Abençoa, Senhor as famílias, Ámen 
Abençoa, Senhor, 
a minha também (2x). 

 
2. Que o marido e mulher tenham 
a força de amar sem medida 
Que ninguém vá dormir 
sem pedir ou sem dar seu perdão 
Que as crianças aprendam, 
no colo, osentido da vida 
Que afamilia celebre 
a partilha do abraço e do pão. 
Que o marido e mulher não se traiam 
nem traiam seus filhos 

Que o ciúme não mate 
a certeza do amor enre os dois 
Que no seu firmamento 
a estrela que tem maior brilho 
Seja firme esperança 
de um céu aqui mesmo e depois. 

 
877. É Jesus, a caminhar sobre o mar 

 
1. É Jesus, a caminhar sobre o mar 
Ele dá-me a mão, não me deixa ficar 
É Jesus, que mandou lançar as redes! 
Meu Senhor! Nele viverei. 

 
2. É Jesus a dar a vista 
aos que não vêem 
A abrir meus olhos aos caminhos da fé. 
É Jesus a curar os paralíticos: 
Meu Senhor! Nele viveri! 

 
3. É Jesus a pregar sobre a montanha! 
Feliz serei, se viver no amor! 
É Jesus, enviado pelo Pai 
Meu senhor! Nele viverei! 
4. É Jesus, que só procurou servir 
E mostrou o caminho a seguir 
É Jesus, a luz que ilumina o mundo 
Meu Senhor! Nele viverei! 

 
5. É Jesus, rei da vida e da morte 
É minha herança, minha glória servi-lo 
É Jesus, o pastor que me conduz 
Meu Senhor! Nele viverei! 

 
878. É tempo de ser esperança 

 
1. Sou apenas mas um cidadão 
que acredita no amor 
E quem crê por favor não disfarce 
a esperança que tem 
Quem não crê tem aminha amizade 
e respeito também 
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Eu, porém, acredito em Jesus 
a quem chamo Senhor. 

 
É tempo de ser esperança, 
É tempo de comunicar 
É tempo de ser testemunha de Deus 
Neste mundo que não sabe amar (2x) 

2. Neste mundo que da matéria 
faz seu Deus e seu fim 
Quem tem fé por favor 
não se omita fingindo não ter 
Quem não tem por favor 
nunca deixa a matéria vencer 
Eu, porém, acredito 
que o Reino de Deus vive em mim. 

3. Quando vejo que existe 
no mundo esta falta de paz 
Os cristãos com vergonha 
de ser como Cristo pediu 
Tanta gente buscando a verdade 
por caminhos sem Deus 
Vou gritando com todas 
as forças de ser capaz. 

 
879. Como eu amo a vossa casa, ó 

Senhor 
 

Como eu amo a vossa casa, ó Senhor 
Como sinto a vossa vida palpitar 
Sou chamado a fazer vossa vontade 
Eis-me a resposta quero dar. 

1. O chamado que fizeste no baptismo 
Vai guiando nossos passos no viver 
Assumindo um constante compromisso 
De seguir sem jamais desfalecer. 

2. São felizes os sabem responder 
O chamado que Deus faz nos filhos seus 
Que nos pede mais justiça e caridade 
E perdão para que nos ofendeu. 

3. Nossos olhos pouco sabem ver a 
Deus 

Os ouvidos que se fecham ao clamor 
Nossas mãos que se ocupam da matéria 
Todo o ser deve unir-se ao Senhor. 

 
880. Sacerdote por Cristo eleito 

 
1. Sacerdote por Cristo eleito 
De virtudes e graças ornado, 
És do Mestre retrato perfeito 
Ao supremo poder exaltado. 

 
Sal da terra do mundo fulgor 
Sacerdote de Cristo Jesus; 
Eu destino de fé e de amor 
Teu poder, teu poder 
Nossas almas seduz (2x). 

 
2. És caminho a marchar no caminho 
Que conduz nossas almas aos céus, 
Quem não ouve tu voz vai sozinho 
Quem te escuta conversa com Deus. 

3. Bom pastor por Jesus escolhido 
Para os homens da culpa salvar 
Traz às almas o Deus escondido 
Sob o Pão consagrado no altar. 

 
4. És o sol que nos guia na vida 
O sorriso benquisto: 
És a benção de paz prometida 
Aos que seguem os passos de Cristo. 

881. Ecce sacerdos 

Ecce sacerdos 
Ecce sacerdos magnus 
Qui in diebus suis placuit Deo 
Et in ventus est justus 
Et im tempore iracundiae 
Factus est reconciliatio 
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Ecce sacerdos 
Ecce sacerdos 
Ecce sacerdos magnus. 

 
881. Coração sacerdotal de Jesus 

Coração sacerdotal de Jesus, 
Santificai os sacerdotes 
Coração sacerdotal de Jesus, 
Multiplicai os sacerdotes, 
Coração sacerdoal de Jesus, 
Actuai, actuai, pelos sacerdotes. 

 
Nossa Senhora do Rosário de Fátima 
Raínha do Clero 
Olhai pelo Santo Padre 
Pelo nosso Arcebispo 
E pelos nossos Seminários. 

 
883. Senhor Tu me chamaste 

 
Senhor Tu me chamaste, 
E eu disse sim 
Irei pelo mundo, 
Proclamar o amor (2x). 

l. Deixei meu pai, minha mãe 
E também meus irmãos 
P'ra seguir teu chamado, de amor. 

 
2. A minha vida vai ser 
Um testemunho de amor 
Quero sofrer no meu corpo, tua dor. 

 
3. Dê-me coragem Senhor 
De abraçar minha cruz 
E anunciar entre os homensTeu amor. 

884. Senhor, Tu me chamaste 

l. Senhor, Tu me chamaste, 
A levar a Tua cruz, 
Amarei a missão que me confiaste 
Pois não me envergonharei. 

Senhor, Tu me chamaste 
Vem comigo, vem, 
Vem acompanhar-me 
Cumprirei as minhas promessas, 
Eis-me aqui, Senhor. 

 
2. Prostegarei os bens desta terra 
E cantarei o Teu Santo nome 
Meu trabalho abrirá novos atalhos 
De unidade entre irmãos 

885. Cristo está comigo 

Cristo está comigo 
Junto a mim vai o Senhor 
Me acompanha sempre 
Em minha vida até ao fim 

1. Já não temo, Senhor, a tristeza 
Já não temo, Senhor, a solidão 
Porque És, Senhor, a minha alegria 
Tenho sempre a Tua amizade. 

2. Já não temo, Senhor, a noite 
Já não temo, Senhor, a escuridão. 
Porque brilha a tua luz na sombra 
Não há noite; Tu és a Luz. 

 
3. Já não temo, Senhor, os fracassos, 
Já não temo, Senhor, a ingratidão. 
Porque o triunfo, Senhor, na vida 
Tu tens, Tu o dás. 

 
4. Já não temo, Senhor, a morte, 
Já não temo, Senhor, a eternidade. 
Porque além, Tu estás esperando 
Que eu chegue até Ti. 

886. A ti Deus chamou 

A ti Deus chamou 
A ti Deus chamou, para trabalhar 
Para a Ele se entregar 
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De alma e coração 
A ti Deus chamou (2x). 

1. Lê o Evangelho que diz, 
Como Pedro e André disseram sim 
A ti Deus chamou (2x). 

 
2. Diz a Deus o teu sim, 
Que Maria sem medo também disse 
A ti Deus chamou. 

 
3. Convida-te a ser pobre, 
A viver e morrer por amor 
A ti Deus chamou. 

887. Certa manhã o semeador 

1. Certa manhã o semeador 
Saiu ao campo para semear 
Certa manhã o semeador 
Na minha vida quis plantar (2x). 

 
Cada manhã o semeador 
Semeia no meu coração 
Cada manhã o semeador 
Espera o trigo do meu pão (2x) 

 
2. Certa manhã o semeador 
Semeia na estrada entre os espinhos 
Cada manha o semeador 
Não pode entrar nos meus domínios. 

 
3. Certa manhã o semeador 
Em boa terra quis semeiar 
Certa manhã o semeador 
Somente espinhos pode achar. 

 
4. Certa manhã o semeador 
Deixou o grão em terra mexida 
Certa manhã o semeador 
Pôs a semente em minha vida. 

888. Seduziste-me, Senhor 
 

Seduziste-me, Senhor 
E me deixei seduzir 
Numa luta desigual, 
Dominaste-me, Senhor 
E foi Tua a vitória. 

1. Vantagens e honras, 
são perdas para mim 
Diante do conhecimento 
deste bem supremo 
Que é Cristo, meu Senhor. 

2. Para conhecê-Lo 
fui longe e me perdi 
E agora que eu O encontrei 
Não quero mais deixá-Lo. 

3. Quero conhecê-Lo ainda mais 
E a força da Sua ressurreição 
Sei que conhecê-Lo 
é sofrer e morrer com Ele 
Mais ávida é mais forte. 

 
889. Eis que vem o Senhor 

Eis que vem o Senhor soberano, 
eis que vem o Senhor 
A realeza, o poder e o império 
Estão nas suas mãos (2x) 

1. Do Senhor é a terra e o que nele 
existe 
O mundo e quantos nele habitam 
Ele a fundou sobre os mares 
E a consolidou sobre as águas 

 
2. Quem poderá subir à montanha 
do Senhor? 
Quem habitará no seu santuário? 
O que tem as mãos inocentes 
e o coração puro, 
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Quem não invocou o seu nome em vão 
nem jurou falso 

 
3. Este será abençoado pelo Senhor 
E recompensado por Deus, seu salvador 
Esta é a geração dos que o procuram 
Que procuram a face do Deus de Jacob 

 
890. Homens da Galileia 

 
Homens da Galileia 
Que fazeis aí parados 
A olhar o céu? 
Como O vistes subir ao céu 
Assim virá, aleluia. 

 
1. Povos todos batei palmas 
Aclamai a Deus com brados de alegria. 

 
2. Deus subiu entre aclamações 
O Senhor subiu ao som da trombeta. 

 
3. Cantai hinos a Deus, cantai 
Cantai hinos ao nosso Rei, cantai. 

 
891. Plenamente jovem 

 
1. Sou um simples jovem 
Chamado e tocado pelo amor de Deus 
Já vaguei pelo mundo afora 
Em busca de felicidade 
Mal sabia eu, que ela esta dentro de 
mim 
Há quão tarde te amei meu Deus, 
meu Deus. (2x) 

 
Hó hó hó hó 
Hó hó hó hó 
Hó hó hó hó 
Hó hó hó 

Plenamente jovem para amar e 
servir 

Plenamente jovem para comunicar 
Plenamente jovem para anunciar 
A vida nova que em Cristo recebi 
(2x) 

 
2. Percorri os maus caminhos 
Me esvaziando de mim mesmo 
Mas tua graça estava lá 
Ela por mim sempre chamava 
Com o fulgor da juventude 
Quero te amar e te servir 
Há como é bom permanecer em ti, 
meu Deus. (2x) 

 
892. Hino Jubilar dos 75 anos 

da Diocese da Beira 

A Alegria do Evangelho 
Entre nós resplandeceu 
É a luz que celebramos 
Neste santo Jubileu 

Somos nós as pedras vivas 
Desta Igreja em construção 
Há setenta e cinco anos 
A crescer em comunhão 

Há setenta e cinco anos 
Nossa Igreja aqui nascia 
Construída sobre Cristo 
E guardada por Maria 

 
Nesta longa caminhada 
Sempre Deus Connosco avança 
Multiplica a alegria 
E nos enche de esperança 

 
Em saída Missionaria 
Nossa Igreja quer levar 
A Alegria do Evangelho 
A quem Deus nos enviar. 
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893. Hino a São José 
 

1. Vinde, alegres cantemos 
A Deus demos louvor 
São José exaltemos 
Sempre com mais fervor 

 
São José, a vós nosso amor 
Sede nosso bom protetor 
Aumentai o nosso fervor 
Aumentai o nosso fervor 

2. Vossa grande valia 
Venha nos socorrer 
Com Jesus e Maria 
Ó, possamos morrer 

 
3. Do Ceará padroeiro 
Aclamado com fé 
Vosso povo inteiro 
Vem a vós, São José 

 
4. Somos povo operário 
Trabalhamos com as mãos 
Não nos basta o trabalho 
Dai-nos a vocação 

5. Homem justo, de muita luz 
De família exemplar 
Com Maria e com Jesus 
Protegendo ao seu lar 

 
894. Hoje, a teus pés colocamos a 

nossa vida. 

Hoje aos teus pés colocamos a nossa 
vida. 
Hoje a teus pés, glorioso São José, 
Escuta a noss'oração e por tua 
intercessão 
Alcançaremos a paz de coração. 

Em Nazaré, com Maria Virgem Santa. 
Em Nazaré, glorioso São José, 
Por tua grande virtude, cuidaste de 
Jesus, 
Foste guardião da Divina da Luz. 

Teu jeito simples, humilde carpinteiro. 
Teu jeito simples, glorioso São José, 
Cumpriste a tua missão: missão para o 
Senhor, 
Oferecendo trabalho e oração. 

Tiveste fé em Deus e sua promessa. 
Tiveste fé, glorioso São José, 
Mestre de oração, quem vens nos 
ensmar 
A escutar e seguir a voz de Deus. 

 
895. Mwari komborera Áfrika 

 
1. Mwari komborera Áfrika 
Ngariremejwe zina rayo 
Tizweio mukumbiro yedu 
Mwari komborera, itusu varra venyu. 

 
Uya mwiha (3x) 
- Uya Mwiha Wakuchena 
Mwari kombera 
- ltusu vana venyu (2x). 

 
2. Mwari komborerai varra venyu 
Imwi ndimwi basi Baba wavo 
Akucina umwe wakadari 
Uno rudo navo, uno rudo navo. 

 
3. Tumira Mujimu Mucena 
Mucenesi weya tenderi 
Kuti tivedi varra venyu 
Vanomudisanyi. 
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896. Ndi Yezu adakuchemera 
 

Ndi Yezu adakuchemera (2x) 
Mbani adkuchemera ... 

1. Amajove 
- Ndi Yezu adakuchemera (2x) 
Mbani adakuchemera ... 

897. Mudasimbiwa 
 

Mudasimbiwa imwe amajove 
Tangwie matawira ae Evangeli (2x). 

 
Mudasimbiwa 
- Mudasimbiwa ae 
Mudasimbiwa (4x). 
Lemba - Lemba (3x) 
Tangwe matawira ae Evangeli (2x) 
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LADAINHAS 
 

898. Senhor tende piedade de nós 
 

Senhor tende piedade (2x) 
Cristo tende piedade (2x) 
Senhor tende piedade (2x) 

 

Santa Maria, Mãe de Deus 
São Miguel 
Santos e anjos de Deus 
São João 
São José 
São Pedro e São Paulo 
São João 
Santa Maria Madalena 
Santo Estevão 
Santo Inácio de Antioquia 
São Lourenço 
São João de Brito 
Santa Perpétua e santa Felicidade 
Santa Inês 

- Rogai por nós 

 
São Gregório 
Santo Agostinho 
Santo Atanásio 
São Basílio 
São Martinho 
São Bento 
São Martinho de Dume 
São Frutuoso e São Geraldo 
São Teotónio 
São Francisco e São Domingos 
Santo António de Lisboa 

 
São João de Deus 
São Francisco Xavier 
São João MariaVianey 
Santa Isabel de Portugal 
Santa Teresa de Jesus 
Santa Biatriz da Silva 
Todos os santos e santas de Deus 
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Sede-nos propício 
De todo o mal 
De todo o pecado 
Da morte eterna 
Pela vossa encarnação 
Pela vossa morte e ressurreição 
Pela efusão do Espírito Santo 

- Livrai-nos Senhor 

A nós pecadores - Ouvi-nos Senhor 
Governai e defendei a Santa Igreja 
Dignai-vos dar uma vida nova a estes eleitos pela graça do Baptismo 
Concedei paz e concórdia a todos os povos 
Confortai-nos e conservai-nos no vosso santo serviço 
Jesus Filho de Deus vivo 

 

Cristo ouvi-nos 
Cristo atendei-nos 

- Cristo ouvi-nos 
- Cristo atendei-nos 

 
889.Naye,naye,naye 

Naye (3x), Naye Yesu Kristu 
Pabodzi ndi Mambo 
Naye Nzimu Santu 
Pabodzi ndi Mambo 
Ndi Mambo ó ó ó ó ó ó ó ó ó 

 

1. Maria wakuchena 
2. Zuze wakuchena 
3. Juau Mubatise 
4. Mikaele wadidi 
5. Petulu wakuchena 
6. Paulu wakuchena 
7. Andreya wakuchena 
8. Apostolo wakuchena 
9. Gonzaga wakuchena 
1O. Ludigo wakuchena 
11. Luanga wakuchena 
12. Tudzide wakuchena 
13. Amboni a Mulungu 
14. Gregori wakuchena 
15. Agostini wakuchena 
16. Ambrodzi wakuchena 

- Mutiphemberere ife 
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17. Alekidzi wakuchena 
18. Abale onsene 
19. Venansi wakuchena 
20. Kizito wakuchena 
21. Ana onsene adidi 

 
Mbuya, tiyangani ife - Tipulumusene ife 
Mbuya, m'pyakuipa pyonsene 
Mbuya, m' dawa athu onsene 
Mbuya, thangwi ya kubalwa kwanu 
Mbuya, thangwi ya kulamuka kwanu 
Mbuya, tangwi a mwoni wa N'zimu 

 
Ife anyakudawa tonsene - Mutibveseredi ife 
Towera mukoye mbumba yanu 
Towera muwangise akumbidze athu 
Towera ifembo tikutumikireeni 
Towera mupase cidzo Antonio 

 

Imwe Yesu mwna wa Mulungu 
Imwe Yesu mwana wa Mulungu 
Imwe Yesu Mwana wa Mulungu 
Imwe Kristu, mutibvere 
lmwe Kristu, mutibvere 

- Mwana wa Mulungu wa maso 
- Mwana wa Mulungu wa maso 
- Mwana wa Mulungu wa maso 
- Mutibvere ntsisi 
- Mutibvere ntsisi. 

 
900. Mambo titirenyi unyaxa 

 
Mambo titirenyi unyaxa (2x) 
Kristu, titirenyi unyaxa (2x) 
Mambo, titirenyi unyaxa (2x) 

 

1. Mariya wokuchena 
Migeri wokuchena 
Rafaeri wokuchena 
Ngirozijá Murungu 

Tikumbirirrenyi 
Tikumbirirrenyi 

2. Johani mubatisi 
Josefa wokuchena 
Peduru wokuchena 
Johani wokuchena 

- Tikumbirire 
- Tikumbirire 
- Tikumbirire 
- Tikumbirire 

 
- Tikumbiririrenyi 
- Tikumbirrirenyi 
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3. Madalena wokuchena 
Estefani wokuchena 
Lourenço wokuchena 
Inês wokuchena 

 
4. Agostinho wokuchena 
Paulu wokuchena 
Nolasco wakuchena 
Germano wokuchena 
Luziya wokuchena 
Perpetwa wokuchena 
Felicidade wokuchena 
Ceciliya wokuchena 

 
5. Kizito wokchena 
Inaciyo wokuchena 
Simau wokuchena 
Tadeu wokuchena 
Francisco Xavier 
Cervelló wokuchena 
Nonato wokuchena 
Armengol wokuchena 

 
6. Rosa de Lima 
Zabere wokuchena 
Bakita wokuchena 
Anuarite wokuchena 

 
7. Mugaga wokuchena 
Luwanga wokuchena 
Mateus wokuchena 
Ifigeniya wokuchena 

 
8. Ana wokuchena 
Joakim wokuchena 
Pedro Pascoal 
Katarina wokuchena 

 
9. Raimundo wokuchena 
Luturgarda wokuchena 
Vakuro Vapiri 
Vakuru Nyoni 
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1O. Mambo tiponese 
Mukuxaixa kwedu 
Ngo ndavajedujese 
Ngo kubaha kwenyu 
Ngo kufa kwenyu 
Ngo kumuka kwenyu 
Ngo kukwira kwenyu 
Ngo Mudjimu wokuchena 

 
Isu vana vaku tiri varombo 
Tiringise Mambo 

 
Tipenyi rudo o Mwana wenyu 
Tipenyi rudo o Mwana wenyu 
Komborera vafundise wedu 
Komborera vapiri vedu 
Komborera va mameri vedu 
Komborera / (nome) 
Komborera (nome) 

- Tiponese mambo 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
- Tinokumbira Mambo 

 
Vapekedjeni simba ro kufamba um gwanja - Tinokumbira Mambo 
Jesu Kristu Mwana wa Mwari 
Kristu wé tizweivo Mambo (2x) - Kristu wétizweivo Mambo (2x) 

 
901. Mwari Baba muri nyezuru 

 
Mwari Baba muri nyezuru 
Tiitireivo nhaxa Mwari (2x) 
Tiitirevo nhaxa 
Mwari Baba muri nyezuru 
Tiitireivo unhaxa (2x) 

 

Maria Wokucena 
Mikaeeli 
Gabrieri 
Rafaeri 
Migueri 
Va Anjo no Varicanjo 

 
Mijimu Wokucena 
Juau Mubatize 

- Tikumbirireivo 
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Josefa Wokucena 
Va Baba ne vaprofeta 
Peduru Wokucena 
Juau Wokucena 
Mwari Baba...... 

 
Vafundise no Vangueri 
Estêvão Wokucena 
Vicente Wokucena 
Gonzaga Wokucena 
Lwanga Wokucena 
Kisito Wokucena 

 
Luka Wokucena 
Silvestre Wokucena 
Gregório Wokucena 
Agostinho Wokucna 
Ambrósio Wokucena 
Dimingu Wokucena 
Mwari Baba... 

 
Madalena Wokucena 
Ciciria Wokucena 
Felicidade Wokucena 
António Wokuucena 
Bento Wokucena 
Francisco Wokucena 

 
Diogo Wokucena 
Lourenço Wokucena 
Xaxier Wokucena 
Boaventura Wokucena 
Karara Wokucena 
Gerónimoa Wokucena 
Mwari Baba... 

 
Johani Wokucena 
Tadeu Wokucena 
Nesi Wokucena 
Teresa Wokucena 
Beata Bakita 
Perpétua Wakucena 
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Beata Anuarite 
Mugaga Wokucena 
Danieri Wokucena 
Isaberi Wokucena 
Inês Wokucena 
Inácio Wokucena 
Mwari Baba.... 

 

Gereja renhyu 
Mabichopi wedhu 
Vapiri wedhu - 
Va mameri esse - 
Vate ndi vese - 
Mwari Baba.... 

- Murikomborereivo 
- Muvakomborereivo 

 

Vaxaixe tese 
Um upenhyu mwedhu - 
Grerja rese 
Itisu vandhu tese 
Chiara chibatane 
Gereja rese 
Mwari Baba. 

- Mutikomborereivo 
 

- Murikomborereivo 
- Mutikomborereivo 
- Mutikomborereivo 
- Murikomborereivo 

 
902. Mbuya mutibvereni ife 

 

Mbuya mutibvereni ife 
Kristu mutibvereni ife 
Mbuya mutibvereni ife 
Mulungu Baba wa kudzulu 
Mulungu Mwana Mpulumusi 
Mulungu Nzimu wadidi kakamwe 

- Mutibvereni ife 
- Mutibvereni ife 
- Mutibvereni ife 
- Mutibvereni ife 
- Mutibvereni ife 

Maria Wakuchena, mutiphemberere ife - Kwa Iye Mbuya wathu 
Mikaeli Wakuchena, mutiphemberere ife - 
Gabrieli Wakuchena,........... 
Rafaeri Wakuchena ........ 
Anju na Arcanju,....... 
Juau M'atizi,..... 
Zuzee Wakutsandzaia, ..... 
Ababa,..... 
Pedru Wakuchena,..... 
Paulu Wakuchena,... . 
Apostolo na Evangelista,..... 
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Estevau Wakuchena,..... 
Yicebti Wakuchena,... . 
Gonzaga Wakuchena,... . 
Lwanga Wakuchena,...... 
Kizito Wakuchena, ..... 
Luka Wakuchena,... . 
Amboni a Mulungu ...... 
Silvestre Wakuchena .. . 
Gregori Wakuchena ... . 
Agostinho Wakuchena ... . 
Asantu afundizi .... 
Atsogooleri a Ghereja..... 
Madalena Wakuchena ... . 
Cicilia Wakuchena ..... 
Perpertua Wakuchena ..... 
Felicidade Wakuchena ...... 
Domingu Wakuchena ..... 
António Wakuchena ..... 
Diogo Wakuchena ..... 
Boaventura Wakuchena .... 
Clara Wakuchena ..... 
Louise Wakuchena ..... 
Isabel Wakuchena ..... 
Rita Wakuchena ..... 
Julia Wakuchena ........ 
Angela Wakuchena ...... 
Palmira Wakuchena ... . 
Piedae Wakuchena ... . 
Alice Wakuchena ..... 

Mbuya tiyanganeni - Tipulumuseni ife 
Mbuya mpykuipa pyonsene ......... 
Mbuya madawo athu onsene ...... 
Mbuya thangwi ya kubalwa kwanu...... 
Mbuya thangwi kulamuka kwanu... . 
Mbuya thangwi ya muuwoni wa nzimu... 

Ife, anyakudawa tonsene - Mutibveredi ife 
Towera mukoye mbumba yanu..... 
Towera muwanghise akumbizi anu... . 
Towera muwanghise tikutumikireni... . 
Tower chidzo Nome.... 
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Imwe Yezu Mwana w aMulungu 
Imwe Yezu Mwana wa Mulungu 

 
Imwe Kristu mutibvere 
Imwe krisyu mutibvere........ 

- Mwana wa Mulungu wa maso 
-Mwana wa Mulungu maso 

 
- Mutibvere ntsisi 






